 LISA KLEYPAS Seria: Friday Harbor PARFUMUL DRAGOSTEI Titlu original: Christmas Eve at Friday Harbor Traducere: Cornelia Cernetchi Pascu Editura Miron 2018 Volumul 1 erau limitele interacţiunilor lui cu Holly, iar asta fusese suficient Totul s-a schimbat într-o seară ploioasă de aprilie, în Seattle, cînd Victoria a fost ucisă într-un accident de maşină pe autostrada 1-5 Cum Victoria nu menţionase nimic de vreun testament, ori de diferite planuri pentru viitorul lui Holly, Mark nu avea nici o idee despre ce se va întîmpla cu fiica ei de şase anişori Nu exista nici un tată în acest tablou Victoria nu a divulgat niciodată identitatea acestuia, nici măcar celor mai apropiaţi prieteni Mark era aproape sigur că Victoria nici nu i-a spus tatălui copilei despre existenţa ei Cînd Victoria s-a mutat la Seattle, ea s-a lipit de un grup de boemi: muzicieni şi tipi creativi Acest lucru s-a materializat într-un şir de relaţii de scurtă durată, care i-au oferit Victoriei hrana artistică şi strălucirea după care a tînjit dintotdeauna În cele din urmă totuşi, a fost obligată să recunoască şi ea că goana după împlinire personală trebuie echilibrată cu un salariu regulat Aplicase pentru o slujbă la o companie de software şi primise un loc la resurse umane, cu un salariu decent şi beneficii considerabile Din păcate, exact la vremea aceea Victoria a aflat că este însărcinată Este mai bine pentru toată lumea dacă nu-l implic şi pe el, i-a spus ea lui Mark cînd a întrebat-o cine este autorul Dar ai nevoie de ajutor în treaba asta, a protestat Mark Cel puţin tipul va trebui să se achite de obligaţiile financiare Nu e deloc ieftin să creşti un copil Pot să mă descurc şi singură Vick nu i-aş dori nimănui să fie părinte singur Conceptul de părinte, sub orice formă te sperie fantastic, i-a spus Victoria Fapt pe care-l înţeleg perfect, dată fiind situaţia noastră familială Dar eu îmi doresc acest copil şi voi fi un părinte bun Aşa a fost Victoria s-a dovedit a fi un părinte responsabil, răbdător şi blînd cu singurul ei copil, ba chiar protector, fără să devină obsedată de control Numai Dumnezeu ştie de unde au răsărit aceste abilităţi maternale Precis că veneau din instinct, fiindcă Victoria nu le-a învăţat de la părinţii ei, în nici un caz Mark ştia fără îndoială că lui îi lipseau categoric aceste instincte De aceea şocurile au venit unul după altul, cînd a aflat nu numai că a pierdut o soră, ci şi că a cîştigat un copil Nu a anticipat niciodată că va fi numit tutore pentru Holly îşi cunoştea propriile limite în legătură cu multe lucruri şi avea idee despre ce ar face probabil în situaţii pe care pînă atunci nu le-a mai întîlnit Dar asta să poarte de grijă unui copil îl depăşea Dacă Holly ar fi fost băiat, poate că el ar fi avut măcar parţial o şansă Băieţii nu sînt chiar aşa greu de înţeles Genul feminin în întregime era pentru el un mister Mark acceptase demult că femeile sînt comd:\Electronica\plicate Ele spun mereu lucruri de genul: ’’dacă nu ştii deja, eu nu am de gînd să-ţi spun” Ele nu-şi comandă niciodată singure desertul, iar cînd îţi cer părerea despre ce ţinută să îmbrace, întotdeauna o poartă pe cea pe care nu ai ales-o tu Totuşi, deşi Mark nu a pretins niciodată că înţelege femeile, el le adora: subtilitatea lor, surprizele lor, complexitatea lor, precum şi fascinantele lor schimbări de toane Dar pur şi simplu să fie nevoit să crească una Iisuse, nu Miza era prea mare Era imposibil să-i ofere un exemplu bun Apoi să-i oferi sfaturi unei fiice în climatul complicat şi ticălos al unei societăţi care se prezintă ca o capcană, sub toate formele Dumnezeu ştia că el nu avea nici o calificare pentru asta Mark şi fraţii săi fuseseră crescuţi de nişte părinţi care aveau o singură versiune pentru căsătorie şi anume aceea a unui război de hărţuială, în care proprii lor copii au fost folosiţi ca pioni Drept rezultat, cei trei fraţi Noian - Mark, Sam şi Alex - s-au simţit confortabil cu ideea că vor merge pe propriul lor drum la maturitate Victoria, pe de altă parte, îşi dorea cu ardoare genul acela de relaţie pe care familia ei nu a avut-o niciodată, in cele din urmă a găsit-o în Holly şi asta a facut-o să se simtă norocoasă Dar o rotire de volan greşită, o fîşie de şosea umedă, momentul acela de derută şi viaţa Victoriei Noian s-a curmat nemilos Victoria a lăsat o scrisoare sigilată, adresată lui Mark şi păstrată în acelaşi plic cu testamentul Tu eşti singura alegere pe care o pot face Holly nici nu-i cunoaşte pe Sam sau Alex îţi scru aceste rînduri cu speranţa că nu va trebui să le citeşti niciodată, dar, dacă le vei citi te rog să ai grijă de fiica mea, Mark Ajut-o Are nevoie de tine Ştiu cît de copleşitoare trebuie să-ţi pară această responsabilitate Iartă-mă Ştiu că nu ţi-ai dorit asta Dar te vei descurca Vei descoperi cum să faci totul începe prin a o iubi Restul va veni de la sine - Chiar ai de gînd să o iei? îl întrebă Sam pe Mark în ziua înmormîntării, după primirea invitaţilor acasă la Victoria Era extrem de straniu să vezi toate lucrurile exact aşa cum le lăsase ea: cărţile în bibliotecă, o pereche de pantofi aruncaţi neglijent în dressing, un tub de luciu de buze pe poliţa din baie Cred că ai dreptate Sam apăru la masă ţinînd în mînă o sticlă cu whisky Avea asigurare de viaţă? A renuntat la ea Sam dădu din cap uşor îngrijorat Presupun că vei scoate casa la vînzare? Da Mă îndoiesc că putem scoate mult, dată fiind piaţa imobiliarelor Mark îi dădu un pahar Serveşte-te Fii liniştit Sam nu se opri din turnat pînă ce nu văzu ambele pahare pline S-au aşezat unul în faţa celuilalt, au ridicat paharul pentru a toasta, apoi au băut Era o tărie de calitate, iar Mark simţi cum îi alunecă pe gît, aprinzîn- du-i pieptul Se simţea foarte relaxat în prezenţa fratelui său Părea că trecutul tumultuoasei lor copilării - certurile, micile trădări - nu puteau să le mai stea în cale acum Erau doi adulţi, care aveau în faţă un potenţial de prietenie care nu a existat niciodată, cît timp au trăit părinţii lor Lîngă Alex, totuşi, nu te puteai simţi suficient de aproape încît să-l placi sau să-l displaci El şi Darcy, soţia lui, au venit la înmormîntare, au rămas la masa de pomenire vreo cincisprezece minute, după care au plecat fară să rostească un cuvînt nimănui Au şi plecat? întrebase Mark, deşi nu-i venea să creadă că nu mai erau acolo Dacă ai fi vrut să mai rămînă, îi explicase Sam, ar fi trebuit să facem masa de pomenire de după înmormîntare la restaurantul Nordstrom Fără îndoială că oamenii se întrebau cum puteau cei trei fraţi să trăiască pe aceeaşi insulă locuită de aproape şapte mii de persoane, fără să aibă deloc de-a face unul cu celălalt Alex şi Darcy locuiau în Roche Harbor, în zona de nord Cînd el nu era ocupat cu amenajarea apartad:\Electronica\mentului lor achiziţionat de curînd, o ducea pe soţia lui la evenimente sociale în Seattle Pe de altă parte Mark îşi vedea de afacerile lui cu cafea prăjită la firma din Friday Harbor Iar Sam, care mereu putea fi găsit în via lui, tăind şi dezmierdînd coardele de viţă de vie, simţea o legătură mai strînsă cu natura, decît cu oamenii Singurul lucru pe care-l aveau ei în comun era dragostea pentru insula San Juan Aceasta făcea parte dintr-un arhipelag, format din aproape două sute de insule, cîteva dintre ele alcătuind ţinuturile Whatcom şi Skagit ale statului Washington Fraţii Noian şi-au petrecut copilăria prin pădurile luxuriante ale Muntelui Olympic, loc protejat de ced:\Electronica\nuşiul intens al întregii zone de nord-vest a Pacificului Toţi trei au crescut respirînd aerul sărat al oceanului, umblînd în picioarele goale, acoperite de nămolul mlaştinilor din zonă Au fost binecuvîntaţi cu dimineţi pline de aromă de levănţică, cu zile în care cerul era albastru şi cu cele mai frumoase apusuri din lume Nimic nu se putea compara cu nisipul fin al plajelor scăldate de valuri, sau cu vulturii pleşuvi plonjînd în căutarea prăzii, ori cu dansul orcilor scufundîndu-se, apoi scoţînd spinările sinuoase şi luîndu-se la întrecere în apele mării Salish, în timp ce se hrăneau cu bancuri de somon Cei trei fraţi au hoinărit pe fiecare centimetru al insulei, în sus şi în jos, urcînd şi coborînd dealurile care formează malurile abrupte, sau alergînd printre trund:\Electronica\chiurile somptuoase ale pădurilor, precum şi de-a lungul pajiştilor nesfirşite, unde iarba grasă, presărată cu flori sălbatice, avînd cele mai rezonante nume, formează covorul perfect din livezi Nicăieri altundeva amestecul de apă, nisip şi cer nu a fost mai bine proporţionat ca aici Cu toate că au plecat la colegiu şi au încercat să- şi făurească o viaţă în alte locuri, insula i-a ademenit mereu să revină la ea Pînă şi Alex, cu toate ambiţiile sale ascunse, revenise Aici era genul de viaţă în care îi cunoşteai pe fermierii locali care produc hrana pe care o consumi, precum şi pe tipul care face săpunul cu care te speli; tot aici te adresezi pe numele mic tuturor proprietarilor de restaurante pe care le frecventezi Aici poţi face autostopul în siguranţă, fiindcă prietenoşii locuitori ai insulei obişnuiesc să te ia cu maşina între ei atunci cînd au nevoie Victoria a fost singura din familie care a găsit ceva pentru care a meritat să părăsească insula S-a îndrăgostit de zgîrie-norii de sticlă şi beton din Seattle, de scenele urbane cu cafenele şi cultură, de restaud:\Electronica\rantele scumpe care îţi seduc papilele gustative, precum şi de labirintul senzorial din Pike Place Market Drept replică la un comentariu al lui Sam, care susţinea că în oraş lumea vorbeşte şi gîndeşte prea mult, Victoria i-a spus că Seattle a facut-o mai deşteaptă Mie nu-mi trebuie să fiu deştept, a spus Sam la vremea aceea Cu cît eşti mai deştept, cu atît ai mai multe motive ai să fii nefericit Asta explică de ce membrii familiei Noian sînt mereu atît de bine dispuşi, venise replica lui Mark, cu care a facut-o să rîdă pe Victoria Nu e valabil şi pentru Alex, totuşi, a spus ea redevenind serioasă Cred că Alex nu a fost fericit nici o zi din viaţa lui Alex nu-şi doreşte fericirea, a spus Mark Lui îi sînt suficienţi înlocuitorii Acum Mark reveni în prezent şi se întrebă ce ar spune Victoria dacă ar şti că el avea de gînd să o crească pe Holly pe insula San Juan Nici nu a realizat că şi-a verbalizat gîndul, pînă ce nu l-a auzit pe Sam răspunzînd Crezi că ar fi fost surprinsă? Vie ştia că tu nu vei pleca niciodată de pe insula aceasta Afacerea ta cu cafea este aici, casa, prietenii Ştia sigur că ai fi luat-o pe Holly cu tine la Friday Harbor, dacă se întîmpla ceva rău cu ea Mark dădu din cap gînditor, fiindcă se simţea trist şi abătut Amploarea pierderii pe care a suferit-o copila era ceva ce nu putea fi ţinut sub tăcere mult timp A spus ceva azi? întrebă Sam Nu am auzit un cuvînt din gura ei In zilele scurse de la aflarea veştii că mama ei a murit, Holly a fost tăcută, răspunzînd la întrebări doar prin mişcări ale capului Pe chipul ei se putea citi şocul, dar în acelaşi timp parcă o detaşare, ca şi cînd s-ar fi retras într-o lume interioară, unde nu putea să pătrundă nimeni în seara cînd Victoria a decedat, Mark a venit de la spital direct la ea acasă, unde bona stătea cu fetiţa De-abia dimineaţa i-a spus copilei despre nenorocire, iar din clipa aceea a rămas mereu alături de ea Nimic, zise Mark Dacă pînă mîine nu va începe să vorbească, vreau să o duc la un pediatru Nici măcar nu ştiu cine o fi medicul ei Este o listă pe frigider, zise Sam Sînt cîteva numere de telefon trecute pe ea, inclusiv cel al doctorului lui Holly Bănuiesc că Victoria le ţinea acolo în caz că bona avea vreo urgenţă Mark merse la frigider, luă bileţelul lipit acolo şi-l puse în protmoneul său Perfect, spuse ironic Acum măcar ştiu la fel de multe ca şi bona E şi acesta un început Mark reveni la masă şi luă o înghiţitură generoasă de whisky Vreau să vorbesc cu tine despre ceva Apartamentul meu de la Friday Harbor nu e suficient de spaţios pentru mine şi Holly Are doar un dormitor şi ne lipseşte o curte, unde să se poată juca Ai de gînd să-l vinzi? Poate îl voi închiria Aşadar unde ai de gînd să te muţi? Mark facu o pauză mai lungă Tu ai suficient spaţiu aici, la tine Sam facu ochii mari Nu, doar cît va ţine tinereţea mea Sam îşi lăsă capul pe masă, parcă intenţionînd să-l lovească de aceasta, apoi şi-l rezemă pe antebraţ Sam, cum îţi defineşti tu tinereţea? Fiindcă de unde mă uit eu, văd că tinereţea ta s-a cam dus naibii de vreo cîţiva ani Sam rămăsese nemişcat, îşi ridicase uşor doar degetul mijlociu al mîinii drepte Aveam şi eu planuri pentru treizeci de ani, zise el cu glas stins Nici unul dintre ele nu include un copil Nici ale mele Nu sînt pregătit pentru asta Nici eu De aceea am nevoie de ajutorul tău Mark oftă Sam, cînd ţi-am cerut eu vreodată ceva? Niciodată Dar de ce trebuie să începi acum? Mark îşi alese un ton persuasiv Gîndeşte-te în felul următor o luăm încetişor Vom fi pentru Holly ghizii ei pentru viaţă Vom face tururi scurte, care nu se încheie cu prostii de genul ’’pedepse rezonabile” sau ’’pentru că aşa spun eu” Deja am acceptat că nu voi fi perfect în creşterea unui copil dar, spre deosebire de tatăl nostru, greşelile mele vor fi benigne Nu am de gînd să o pun să stea cu mîinile la spate atunci cînd nu îşi va face ordine în cameră Nu o voi obliga să mănînce ţelină, dacă nu-i place Nu voi insista cu jocurile inteligente Sper că va pleca de la mine cu o imagine decentă despre viaţă şi că îşi va găsi o slujbă din care să se poată întreţine Doar Dumnezeu ştie cum vom face asta, dar va fi mai bine decît să o trimitem să crească printre străini Sau mai rău, să o lăsăm la celelalte rude ale ei Cîteva înjurături ieşiră ciorchine din gura lui Sam, camuflată acum de braţele puternice Aşa cum sperase Mark, simţul dreptăţii nativ al fratelui său ieşise la suprafaţă Bine Oftă de cîteva ori, apoi repetă: Bine Dar am nişte condiţii Pentru început, vreau chiria pe apartamentul tău, atunci cînd îl vei închiria De acord Şi voi avea nevoie de ajutorul tău ca să repar casa Mark îl privi uşor demoralizat Nu mă prea pricep la renovări de case în afară de lucruri de bază Pentru mine eşti suficient de bun Imaginea ta lustruindu-mi podelele va fi un balsam pentru sufletul meu Acum, cînd Sam avea promisiunea că va primi banii de pe chiria apartamentului lui Mark şi o mînă de lucru ieftină, ostilitatea lui se mai îndulci -O să încercăm cîteva luni Dar, dacă nu va merge bine pentru mine, va trebui să pleci cu copila altundeva Şase luni Patru Şase Bine, la naiba Şase luni Sam îşi mai turnă puţin whisky Dumnezeule, murmură el Trei Nolani sub acelaşi acoperiş Un dezastru pe cale să se petreacă Dezastrul s-a petrecut deja, i-o tăie Mark, care ar fi spus mai multe, dar auzi mişcare pe hol Holly apăru în pragul uşii de la bucătărie Se dăduse jos din pat şi venise cu o faţă somnoroasă şi uimită Arăta ca o micuţă refugiată, îmbrăcată în pijamaua ei roz, avînd picioruşele palide şi vulnerabile pe podeaua rece, de culoare închisă Ce s-a întîmplat, scumpo? o întrebă blînd Mark, apropiindu-se de ea O luă în braţe - nu cîntărea mai mult de douăzeci de kilograme - iar ea se agăţă de gîtul lui ca o maimuţică Nu poţi să dormi? Copila îşi puse capul pe umărul lui, iar părul ei blond, ciufulit, precum şi mirosul de căpşuni al şamponului îl umplură pe Mark de o tandreţe neobişnuită Numai pe el îl avea Poţi să începi prin a o iubi Asta era partea uşoară Pentru restul era el îngrijorat Merg cu tine să te învelesc, albinuţo, zise Mark Trebuie să dormi Ne aşteaptă nişte zile cînd vom avea multă treabă Sam îl urmă pe Mark, cu Holly în braţe, în dormitorul ei Patul mare, avea în partea de sus un cadru, pe care Victoria agăţase nişte fluturaşi coloraţi Mark o puse uşor pe copilă pe pat, o acoperi pînă sub bărbie şi se aşeză pe marginea patului Holly stătea liniştită, tară să clipească Mark privea în ochişorii ei albaştri şi o mîngîia pe păr Ar fi făcut orice pentru ea Puterea propriilor sentimente îl surprinse Nu avea cum să compenseze pierderea suferită de Holly Nu îi putea dărui viaţa pe care ar fi putut să o aibă, dar va avea grijă de ea Nu o va abandona Toate aceste gînduri îi inundau mintea Vrei să-ţi spun o poveste înainte să adormi? Holly dădu din cap afirmativ, apoi se uită repede la Sam, care apăruse şi el în pragul uşii A fost odată ca niciodată, zise Mark, trei ursuleţi Doi ursuleţi-unchi, adăugă Sam, cu glas resemnat şi un ursuleţ-copil Mark surîse, continuînd să o mîngîie pe micuţă pe păr Şi toţi trăiau într-o casă mare, la malul mării DOI Clopoţelul agăţat deasupra uşii magazinului zomăi, anunţînd intrarea bărbatului la care Maggie visa Sau, j mai exact, acest bărbat aparţinea realităţii altei femei, fiindcă ţinea de mină o fetiţă, care părea să fie fiica lui Copila alergă spre un carusel uriaş, care se învîrtea lent intr-un colţ al magazinului de jucării, iar tatăl avansă timid Soarele palid de Septembrie arunca raze peste părul lui brunet, tuns în scări, uşor ondulat şi ridicat la ceafa Trecu pe lîngă un ornament agăţat în tavan aplecîndu-se precaut, ca să evite o coliziune Avea mişcări de atlet, părea relaxat, dar era foarte atent şi lăsa • impresia că, dacă arunci brusc ceva spre el, sigur îl va prinde fără ezitare Parcă simţind interesul lui Maggie, se uită în direcţia ei Avea o înfăţişare plăcută, foarte masculină, o faţă cu trăsături rectangulare şi bine definite, iar ochii erau de un albastru detectabil de la orice distanţă din magazin Deşi era foarte înalt şi ieşea în evidenţă, nu părea genul de bărbat fudul, ci mai degrabă liniştit şi radia o siguranţă potentă Cu obrazul umbrit deja după bărd:\Electronica\bieritul de dimineaţă şi cu nişte blugi destul de uzaţi, părea puţin cam prea ciufulit şi mult prea sexy Şi era al altcuiva Maggie îşi mută privirea şi apucă grăbită o ramă de lemn pentru ţesut Cu multă grijă îndreptă cîteva fire din ţesătură Avînd mîinile adînc înfipte în buzunare, tipul merse către fiica lui Părea interesat de un trenuleţ care se deplasa prin tot magazinul, pe nişte şine montate sus, foarte aproape de tavan Cum magazinul Oglinda Fermecată fusese deschis cu doar trei săptămîni în urmă, afacerea era încă pe val Mesele erau ticsite cu jucării de toate felurile: binocluri, hopa-Mitică multicolori, maşinuţe din lemn, animale de pluş şi zmee pliate - Acela este Mark Noian, cu nepoata lui, Holly, îi zise lui Maggie Elizabeth, una dintre vînzătoarele cu jumătate de normă Era o bătrinică vioaie, care părea să-i cunoască pe toţi locuitorii din insula San Juan Maggie, care se mutase din Bellingham la începutul verii, descoperea că Elizabeth este o comoară de nepreţuit Noian Copila se uita atentă la o căsuţă pentru zîne, care | fusese fixată de perete Maggie însăşi o realizase, ea a I decorat acoperişul cu muşchi verde uscat şi cu capace 1 de sticle aurii Uşa rotundă era făcută din carcasa unui I ceas de buzunar stricat Holly stătea pe vîrfuri şi privea printr-o ferăstruică Maggie plecă de la tejghea şi se apropie de ea, remarcînd concentrarea fetei, după postura spatelui Ştii ce este aceea? o întrebă încet Maggie Holly dădu din cap că nu ştie, dar nu privi spre ea | Mulţi oameni cred că este o căsuţă pentru păpuşi, dar nu este Este o casă a zînelor De-abia atunci Holly întoarse capul şi se uită la ea cu atenţie şi ochişorii ei curioşi o parcurseră din capul cu bucle lungi, roşcate pînă la picioarele încălţate în nişte pantofi sport Converse Pe măsură ce se studiau reciproc, pe neaşteptate Maggie simţi o căldură tandră faţă de micuţă Remarcă în aceasta solemnitatea unui copil care îşi pierduse încrederea în noţiunea de permanenţă Totuşi, ea simţea că Holly nu şi-a pierdut acele calităţi ale copilăriei care j o îmboldeau să dea atenţie oricărui lucru plin de magie • Zîna care locuieşte aici este mereu plecată în timpul zilei, zise Maggie Dar noaptea revine acasă Sînt sigură că nu s-ar supăra dacă te-aş lăsa să-i vezi casa la interior Ţi-ar plăcea să te uiţi? Holly dădu din cap entuziasmată Cu multă grijă Maggie desfăcu brida laterală care ţinea închisă faţada căsuţei Cînd se deschise peretele exterior, înăuntru se puteau vedea trei cămăruţe mobilate, în care se aflau un pat din rămurele o cană de espresso pe post de cadă o masă de forma unei ciuperci, iar ca scaun un tirbuşon Maggie mulţumi cerului cînd zări pe chipul lui 1 lolly un zîmbet timid, ocazie cu care se observă şi lipsa unui dinţişor de pe arcada inferioară, fapt care îi conferea o drăgălăşenie aparte Zîna aceasta nu are un nume, zise Maggie, cu un aer de confidenţialitate, apoi închise căsuţa Vreau să spun că nu are un nume de om Doar un nume de zînă, pe care, desigur, oamenii nu-l pot pronunţa Aşa că m-am tot gîndit cum să o botez Cînd mă voi decide, îl voi picta pe uşa de la intrare Lavandă, poate Sau Trandafir îţi place vreunul din ele? Holly dădu negativ din cap şi îşi muşcă buza gînditoare, privind căsuţa cu mare atenţie Dacă ai vreun nume în gînd, poţi să-l scrii, o solicită Maggie Imediat apăru unchiul lui Holly, care-şi odihni protector o mînă puternică pe umărul firav al copilei E totul în regulă, Holly? Vocea lui era extrem de atrăgătoare, baritonală şi uşor guturală Totuşi, în privirea lui ameninţătoare se putea distinge o strălucire paternă, cînd se uită la Maggie Ea facu un pas înapoi şi se confruntă cu un tip masiv, de peste un metru şi optzeci, cu un aer intrand:\Electronica\sigent Mark Noian nu era genul de bărbat frumos, dar trăsăturile lui virile şi tenul măsliniu umbrit de un păr negru făceau ca frumuseţea să devină irelevantă Pe un obraz i se vedea o cicatrice menită să-i intensifice aerul misterios, dur Iar ochii o nunată specială de albastru-verzui, exact ca apele adînci ale oceanului imortalizat în broşurile cu vacanţe tropicale Părea destul de periculos, dar într-un mod care merita să fie descoperit El era acea greşeală pe care dacă o faci, nu o regreţi niciodată Maggie reuşi să surîdă neutru Bună, eu sînt Maggie Conroy Acesta este magazinul meu Noian nu păru dispus să-şi facă public numele Totuşi, remarcînd fascinaţia care o cuprinsese pe nepoata lui, legată de căsuţa zînelor, el întrebă: Este de vînzare? Mă tem că nu Face parte din decorul magazinului Maggie o privi pe Holly şi adăugă: PARFUMUL DRAGOSTEI 31 Nu sînt greu de făcut Dacă desenezi o casă şi mi-o aduci, te-aş putea ajuta să o construieşti Se lăsă pe vine lîngă fetiţă şi privi chipul ei drăgălaş, zîmbitor Nu ştii niciodată dacă vreo zînă va veni să locuiască în ea Tot ce poţi face este să aştepţi şi să ţii pumnii strînşi Nu cred că începu Mark Noian, dar tăcu, fiindcă Holly zîmbea larg şi tocmai întindea mîna spre unul dintre cerceii cu cristale prelungi, pe care-i purta Maggie Văzîndu-i cum se balansează, ea atinse uşor cu degetul piatra mişcătoare Ceva din aerul fetei cu părul strîns într-o coadă de cal uşor descentrată şi ochi foarte vioi străpunse toate straturile de auto-apărare ale lui Maggie Ea simţi un val de emoţie plăcută, aproape dureroasă în clipele cînd se studiau atent una pe cealaltă Te înţeleg, ar fi vrut să-i spună Maggie Şi eu am pierdut pe cineva drag Nu există reguli care să te ajute să faci faţă durerii provocate de moartea unei persoane iubite Trebuia să accepţi pierderea ca pe ceva ce va rămîne veşnic cu tine, ca un bileţel bine-lipit pe căptuşeala hainelor tale Totuşi, rămîneau oportunităţi pentru a cunoaşte fericirea Ba chiar bucuria Maggie nu-şi permitea să se îndoiască de asta Vrei să vezi o carte despre zîne? o întrebă ea şi văzu cum nerăbdarea şi încîntarea luminează faţa fetei Maggie se ridică şi simţi foarte aproape mînuţa fetei Atunci strînse uşor mănunchiul de degeţele delicate şi reci Ba chiar riscă o privire spre Mark Noian şi-i văzu expresia înmărmurită, iar ochii lui contrariaţi coborîseră uşor spre mîinile lor împreunate Simţi şi ea că fusese luat prin surprindere de reacţia spontană a fetei: din proprie iniţiativă Holly luase de mînă o străină Văzîndu-l că nu protestează nicidecum, Maggie merse împreună cu Holly spre partea din spate a magazinului - Secţiunea cu cărţi este aici, zise Maggie Au ajuns la o măsuţă pentru copii, în faţa căreia se aflau două scăunele pe măsură Holly se aşeză, iar Maggie aduse de pe un raft un volum foarte gros şi frumos colorat Hai să vedem, spuse ea veselă Aici ai tot ce ţi- ai dori să ştii despre zîne Cartea conţinea ilustraţii de excepţie, precum şi pagini cartonate, cu scene în relief Maggie se aşeză şi ea pe celălalt scăunel şi deschise cartea Noian era şi el pe aproape, aparent verificîndu- şi căsuţa de mesagerie de pe telefon, dar Maggie era conştientă de privirea lui interesată Cu toate că el dorea să o lase să interacţioneze cu nepoata sa, acest lucru trebuia să aibă loc doar sub supravegherea sa atentă Maggie şi Holly citeau din capitolul intitulat: ”Ce fac zînele toată ziua”, care le prezenta cosind cap la cap curcubee, din care formau panglici lungi, sau plivind prin grădinile lor, ori dînd petreceri cu fluturi şi gărgăriţe Maggie observase cu coada ochiului că Mark Noian luase deja de pe raftul cu cărţi un exemplar infoliat, pe care-l pusese în coşul de cumpărături, fvident că nu i-a scăpat atenţiei trupul lui vînjos, dar nici muşchii spatelui încordaţi, profilîndu-se sub materialul tricoului său cenuşiu, destul de uzat, purtat cu un blug la fel de şters Nu ştia cu ce se ocupa Noian, dar se îmbrăca muncitoreşte, purta pantofi-sport Levi”s uzaţi, precum şi un ceas de mînă obişnuit, tipic pentru clasa muncitoare Acesta era unul dintre lucrurile care lui Maggie îi plăceau foarte mult la insulari, sau Sanjuaneros, cum le plăcea lor să se adreseze unul altuia Niciodată nu-ţi dădeai seama cine este milionar şi cine este un om simplu O doamnă mai în vîrstă se apropiase de tejghea, iar Maggie împinse cartea pe masă, spre Holly, scuzîndu-se: - Trebuie să merg să ajut pe cineva, spuse ea Poţi să te uiţi prin carte cît de mult doreşti Holly încuviinţă, mîngîind delicat cu degetele un curcubeu dintr-o scenă reliefată de pe două pagini Mulţumesc, dar mă descurc, zise femeia zîmbind Ce mai fac fraţii tăi? Sam e bine Bîntuie pe-afară, prin viile lui mai tot timpul Cit despre Alex cu el nu m-am văzut în ultimul timp Probabil că vrea să-şi lase amprenta peste tot la Roche Harbor Mda Noian facu o grimasă plictisită Nu va avea linişte pînă ce nu va acoperi insula cu case şi parcări Femeia privi spre Holly Bună, scumpo Ce mai faci? Copila schiţă un salut dînd din cap, dar nu spuse nimic Ştiu că ai început clasa întîi, nu-i aşa? îţi place doamna profesoară? Fetiţa dădu iar din cap timid Doamna Borowitz rîse cordial Tot nu vrei să vorbeşti? Ei, va trebui să o faci în curînd Cum vor şti oamenii ce gîndeşti, dacă tu nu le spui? Holly privi în pămînt Deşi cuvintele nu au fost rostite cu răutate, deja Maggie remarcă la Noian muşchii încleştaţi ai maxilarului Va trece şi peste asta într-o zi, spuse el nonşalant Doamnă Borowitz, sacoşa aceea este mai mare decît dumneavoastră Va trebui să-mi permiteţi să vă ajut cu ea pînă la maşină, altminteri îmi vor retrage insigna de merit Femeia rîse Mark Noian, ştiu foarte bine că nu ai primit în viaţa ta o insignă de merit Asta doar fiindcă nu-mi permiteţi niciodată să vă ajut Cei doi ieşiră, în timp ce discutau amuzaţi, iar Noian ţinea sacoşa doamnei îi spuse micuţei: - Holly, aşteaptă-mă aici puţin Revin în cîteva minute Stai fără grijă, zise Maggie Am eu grijă de ea Mulţumesc, zise Noian privind-o zîmbitor, apoi ieşi din magazin Maggie răsuflă prelung, cu senzaţia că tocmai ar li coborît dintr-un carusel din parcul de distracţii şi trebuia să-şi revină Se rezemă cu coatele pe tejghea şi o privi gînditoare pe Holly I se citea pe chip dorinţa de a se proteja, iar ochii erau limpezi Maggie îşi aminti de nepotul ei, Aidan, care nu mai putea vorbi la şcoală Mutism selectiv, fusese diagnosticul Oamenii credeau uneori că acest comportament este premeditat sau intenţionat, dar nu a fost aşa Cu timpul Aidan şi-a revenit, reuşind pînă la urmă să răspundă eforturilor răbdătoare ale familiei şi profesorilor săi Ştii de cine îmi aminteşti? o întrebă Maggie pe un ton amical De Mica Sirenă Ai văzut filmul, nu-i aşa? Se întoarse şi scotoci într-un sertar al tejghelei, de unde scoase o scoică mare, de culoare roz, care făcea parte dintr-un ansamblu decorativ cu tematică marină, I pe care urma să-l expună curînd în vitrină Am ceva 1 pentru tine Un cadou Ocoli tejgheaua, ca să ajungă la I ea şi-i întinse scoica lui Holly Ştiu, pare o scoică I obişnuită, dar să ştii că are ceva special în ea Dacă ţi- o lipeşti de ureche, auzi sunetul oceanului Holly luă scoica şi o lipi de ureche, oarecum neîncrezătoare Se aude? Copila răspunse vag, ridicînd din umeri Era clar că şmecheria cu oceanul care răsună dintr-o scoică de mare era deja răsuflată Ştii de ce se aude aşa? insistă Maggie Holly dădu din cap negativ, aparent contrariată Unii oameni - cei cu simţ practic şi foarte deştepţi - spun că scoica, imediat ce captează zgomotele de afară, le face să rezoneze în interiorul ei Totuşi, alţi oameni - iar aici Maggie facu semn spre sine şi se uită la fetiţă cu subînţeles - cred că în treaba asta există şi puţină magie După ce ascultă atentă explicaţiile, Holly îi răspunse cu aceeaşi privire, apoi îşi atinse pieptul Maggie zîmbi Am o idee Ce-ar fi să iei scoica acasă la tine si 9 să exersezi cum e cu zgomotele care rezonează? Ai putea să cînţi sau să fredonezi ceva uite aşa Maggie mcepu să fredoneze nişte melodii uşoare, cu gura lipită dc orificiul scoicii Şi poate că într-o zi asta te-ar ajuta să-ţi recapeţi vocea Aşa cum i s-a întîmplat micuţei sirene Holly întinse ambele mîini şi cuprinse scoica cu palmele ei firave Chiar în clipa aceea se deschise uşa magazinului şi Mark Noian reintră Se uită direct spre Holly, care examina cu atenţie deschiderea scoicii Pur şi simplu ingheţă, cînd o auzi cum murmură slab cîteva note muzicale chiar în buza scoicii Se schimbă la faţă Exact în acel moment, Maggie citi pe chipul lui o succesiune de emoţii: îngrijorare, teamă, speranţă Ce faci, Holls? o întrebă aparent nepreocupat, apoi se apropie de ele Fata se opri şi îi arătă scoica Este o scoică magică, zise Maggie I-am spus lui Holly că poate să o ia acasă cu ea Noian păru nedumerit, ba chiar iritat Este o scoică interesantă, îi zise nepoatei sale Dar nu este fermecată Oh, ba este, îl contrazise Maggie Cîteodată lucrurile cu aspectul cel mai obişnuit au un fel de magie în ele doar că trebuie să le priveşti cu mare atenţie Noian deja schiţase un zîmbet Exact, comentă el sec Mersi Prea tîrziu, Maggie înţelese că el făcea parte din genul acela de oameni care nu-şi încurajează copiii să se lase purtaţi pe aripile fanteziei Dumnezeu ştia prea bine că mai erau mulţi oameni asemeni lui Destui părinţi cred că e mai bine pentru copiii lor dacă primesc constant doze de realitate, fară să le tulbure mintea cu fiinţe fantastice, inventate, sau cu animale vorbitoare, ori cu imaginea lui Moş Crăciun Totuşi, Maggie era de părere că fantezia îi ajută pe copii să se joace cu ideile, ca să găsească alinare şi inspiraţie Oricum nu era treaba ei să decidă asupra acestor aspecte din viaţa copilului altcuiva Uşor descumpănită, Maggie se retrase în spatele tejghelei şi îşi facu de lucru, începînd să scoată articolele din coş, pe care le trecu prin faţa casei de marcat: o carte cu zîne, un puzzle, o coardă cu mînere de lemn şi un ornament reprezentînd o zînă cu aripi fosforescente *9 Holly plecă de lîngă tejghea, fredonînd continuu în scoică Noian se uita lung după ea, apoi îşi întoarse atenţia asupra lui Maggie îi vorbi pe un ton scăzut, uşor nervos Nu vreau să te supăr, dar începutul de frază era exact genul care avea să se încheie cu o ofensă prefer să fiu sincer cu copiii, domnişoară Doamnă, îl corectă Maggie Conroy Apropo ilc asta, şi eu prefer să fiu sinceră Atunci de ce i-ai spus că aceea este o scoică fermecată? Sau că în căsuţa de pe perete locuieşte o zînă? Maggie se încruntă puţin şi scoase bonul din casa de marcat Imaginaţie Joacă Nu prea te pricepi la copii, aşa este? Imediat se văzu efectul scontat al loviturii asupra ţintei, poate chiar mult prea puternic decît fusese intenţia iniţială a lui Maggie Noian îşi păstră aceeaşi figură, doar că obrajii începură să capete o nuanţă trandafirie, la fel cum se întîmplă şi cu vîrful nasului în urmă cu şase luni am fost desemnat tutorele lui Holly învăţ chiar şi în prezent cum să mă port cu ea Una dintre regulile mele este să nu o las să creadă în chestii care nu sînt reale îmi pare rău, zise ea cu sinceritate Nu a fost intenţia mea să te necăjesc Dacă nu vezi ceva, asta nu înseamnă că acel ceva nu există Cu un surîs condescendent îl întrebă ca de final: iei bonul aşa sau ţi-l pun în pungă? Ochii aceia hipnotizanţi o sfredeleau cu o intensitate care dădu comanda creierului să tasteze de urgenţă control-alt-delete în pungă Atît de aproape stăteau încît aroma lui ajunse la nările ei şi constată că era un amestec de săpun alb, clasic, sare de mare şi o notă de cafea Lent, dar sigur, el întinse mîna peste tejghea Mark Noian, se prezentă scurt îi strînse mîna puternic, atît cît să-i simtă căldura palmei, dar şi pielea tăbăcită de muncă Aceste detalii i-au înfipt subtil o săgeată plăcută exact în adîncul stomacului Spre norocul lui Maggie, se auzi clopoţelul de la uşa magazinului, care anunţa intrarea unui nou client Imediat ea îşi retrase mîna dintr-a lui Bună, zise ea cu o veselie forţată Bun venit la Oglinda Fermecată Noian - Mark - se uita şi acum lung la ea De unde eşti? Din Belingham De ce te-ai mutat în Friday Harbor? Mi s-a părut locul potrivit pentru un magazin Maggie ridică uşor din umeri, dîndu-i de înţeles că nu erau multe de explicat Dar asta nu l-a făcut să renunţe, întrebările lui erau simple, dar insistente, aşteptînd răspunsuri rapide, inevitabile Ai familie aici? -Nu Atunci sigur ai venit după un tip Nu, eu ce te face să crezi asta? Cînd o femeie ca tine se mută aici, de obicei la mijloc este un tip Sînt văduvă, zise ea, întărind cu o înclinare a capului îmi pare rău Privirea lui se mai îndulci puţin, fapt care pe ea o făcu să tremure uşor perceptibil De cît timp s-a întîmplat? De aproape doi ani Nu pot să nu prea vorbesc despre asta Un accident? Cancer Maggie era pe deplin conştientă de prezenţa lui virilă, atît de masculină şi plină de vitalitate, încît simţi cum roşeşte pînă-n vîrful urechilor Trecuse destul de mult timp de cînd nu mai simţise o asemenea atracţie, extravagantă ca intensitate, iar acum nu ştia cum să abordeze situaţia Am nişte prieteni care locuiesc în Smugglers Cove, pe partea vestică Ştiu unde este -,Oh, da, sigur, doar ai crescut aici Păi, amica mea, Hellen, ştia că vreau să o iau de la capăt altundeva, după ce soţul meu după Ellen Şcolari? Căsătorită cu Brad? Maggie ridică o sprinceană, foarte surprinsă îi cunoşti? Pe insula asta sînt foarte puţini oameni pe care să nu-i cunosc Mark o privi speculativ Nu mi-au spus nimic de tine De cît timp O şoaptă diafană îi întrerupse Unchiule Mark O clipă, Holls, tocmai Mark tăcu brusc şi rămase încremenit Atît de comică a fost reacţia lui, încît ar fi meritat filmată, fiindcă în mod repetat s-a uitat cînd la copilă, cînd la Maggie, pînă ce rămase cu privirea fixată asupra micuţei, căreia i se adresă blînd: Holly? zise aproape fară să răsufle Fata zîmbea nevinovat, nesigură pe ea Stătea ridicată pe vîrfurile picioarelor, ca să ajungă la tejghea, fiindcă voia să-i dea scoica lui Maggie Adăugă la fel de răguşit cum şoptise mai devreme, dar perfect inteligibil: Numele ei este Clover Zîna? întrebă tot în şoaptă Maggie, simţind cum i se ridică perii de pe ceafa Holly răspunse dînd din cap Maggie înghiţi cu greu, reuşind să spună doar atît: mulţumesc pentru că mi-ai spus, Holly TREI Din pricina şocului avut cînd a auzit-o pe Holly şoptind, Mark a uitat totul: tot ce-l înconjura, femeia din spatele tejghelei De şase luni toţi au încercat să o Iacă pe Holly să spună ceva, orice De ce s-a întîmplat aici şi acum era un fapt pe care intenţiona să-l analizeze mai tîrziu cu Sam Deocamdată trebuia să-şi păstreze calmul, ca să nu o copleşească pe Holly cu reacţia lui Era pur şi simplu Doamne Mark nu se putu abţine şi se aşeză în genunchi, apoi o îmbrăţişă pe Holly Imediat ea îşi încolăci braţele delicate în jurul gîtului lui Se trezi că-i repetă numele cu glas tremurat, de-abia şoptit îl usturau ochii şi realiza cu uimire că mai avea puţin şi dădea drumul la lacrimi Oricît şi-ar fi dorit, nu a putut să-şi controleze tremolul de uşurare în faţa evidenţei că Holly era clar gata să reînceapă să vorbească Poate că de-abia acum putea şi el să creadă că totul va fi bine pentru ea Mark o simţi pe Holly că se foieşte ca să sel elibereze din îmbrăţişarea lui puternică, aşa că o sărută! apăsat pe obraz şi îi dădu drumul Se ridică, apoi îşi I evaluă glasul înecat de emoţie, aşa că se temu că nu val putea vorbi imediat, preferind să rămînă tăcut I După ce înghiţi de cîteva ori, începu să studieze! nonşalant versurile cîntecului formaţiei Pink Floyd -■ tară să le citească, ci doar concentrîndu-se asupra I culorii cu care erau scrise, precum şi asupra texturii | rigipsului pe care bannerul era fixat în cele din urmă o privi timid pe roşcata care stătea la tejghea - Maggie - care acum avea mîna pe sacoşa în care îi ambalase cumpărăturile Remarcă imediat că ea a înţeles semnificaţia evenimentului petrecut cu doar cîteva minute în urmă Nici nu ştia ce să creadă despre ea Era minionă, avea mai puţin de un metru şaizeci în înălţime, părul roşcat şi ondulat îi cădea pe umeri în şuviţe bogate, care formau adevărate hieroglife Silueta ei filiformă se contura perfect pe sub blugii albaştri şi tricoul alb Faţa ei, parţial ascunsă de buclele rebele, era drăguţă, cu trăsături fine, tenul delicat, cu excepţia cîtorva pete de culoare din obraji Iar ochii ei - de culoare închisă, cu gene lungi şi dese - semănau cu ciocolata amăruie Cînd o privea pe Maggie, îşi amintea puţin de fetele pe care le-a cunoscut în liceu, acelea nostime, interesante, care stau treze toată noaptea şi cu care poţi vorbi de toate, dar cărora nu le poţi da întîlnire Intîlnirile le-a avut cu trofeele pentru care ceilalţi băieţi ¡1 invidiau De-abia mai tîrziu şi-a dat el seama că poate 1 avut mult de pierdut Putem să mai stăm de vorbă? o întrebă el, puţin cam precipitat, deşi nu intenţionase asta Eu sînt mereu aici, veni replica lui Maggie Poţi să treci oricînd împinse scoica mai aproape de marginea tejghelei De ce nu o iei acasă cu tine, Holly? în caz că vei mai avea nevoie de ea Bună ziua tuturor! se auzi o voce plăcut- melodioasă, veselă, apropiindu-se de Mark Era Shelby Daniels din Seattle, iubita lui Mark I - ra deşteaptă, frumoasă şi una dintre cele mai drăguţe persoane pe care le-a cunoscut Mark vreodată Cu Shelby puteai să mergi pretutindeni, în compania oricui, iar ea găsea o cale să se adapteze Shelby veni lîngă ei şi îşi dădu o buclă blondă pe după urechea dreaptă Era îmbrăcată cu o pereche de pantaloni kaki, o cămaşă albă, apretată şi balerini, singurul ei accesoriu fiind perechea de cercei cu perlă Scuze că am întîrziat cîteva minute Am stat să probez ceva la două magazine mai sus pe stradă, dar degeaba Văd că ţi-ai cumpărat multe lucruri, Holly Fetiţa dădu din cap afirmativ, tăcută ca de obicei Cu un amestec de îngrijorare şi amuzament, Mark înţelese că Holly nu avea de gînd să vorbească în faţa lui Shelby Oare era cazul să-i spună şi ei ce se întîmplase mai devreme? Nu, probabil că Holly ar simţii că se pune presiune pe ea Cel mai bine era să lase] lucrurile să meargă de la sine Shelby privi de jur împrejurul ei şi comentă: Ce magazin drăguţ Data viitoare cînd voi fi pe insulă, va trebui să vin să cumpăr cîte ceva pentru nepoţii mei Cît de curînd o să vină şi Crăciunul îl luă de braţ pe Mark şi-i zise surîzătoare: dacă vreau să prind avionul, ar fi bine să plecăm imediat Desigur Mark luă sacoşa de pe tejghea şi o întrebă pe fetiţă: vrei să duc eu asta, Holls? Ea strînse scoica şi-i dădu de înţeles că o va duce singură în regulă, zise Mark, dar ai grijă să nu o scapi din mînă Uitîndu-se la roşcata care rămăsese în spatele tejghelei, o văzu că aranjează nişte creioane într-un suport, apoi rînduieşte cîteva animăluţe de pluş, facîndu-şi de lucru cu treburi care nu erau neapărat urgente Razele soarelui pătrundeau prin fereastră, oprindu-se exact pe părul ei şi îi dădeau străluciri de foc La revedere, zise Mark Şi mulţumesc Maggie Conroy îi făcu semn cu mîna, fără să privească în direcţia lui Aşa îşi dădu el seama că şi ea ora suficient de tulburată ca şi el După ce a dus-o pe Shelby la aeroport, Mark se întoarse la Rainshadow Vineyard împreună cu Holly Aveau de parcurs vreo trei kilometri de la Friday I larbor, în partea de sud-vest a insulei, la False Bay Duminica trebuia să fii foarte atent la condus, ca să eviţi bicicliştii sau călăreţii Căprioare cu coada neagră, Mînde ca nişte căţeluşi săreau din poieniţele cu iarbă înaltă şi tufe de mure, apoi traversau drumul după bunul lor plac Mark coborîse geamurile camionetei lui, lăsînd acrul sărat al oceanului să răcorească habitaclul Vezi acolo? îi arătă el un vultur care plana foarte aproape de linia şoselei Îhî Vezi ce ţine în gheare? Un peşte? Probabil Fie l-a scos din apă, fie l-a furat de la altă pasăre Şi unde îl duce acum? vocea lui Holly păstra o notă ezitantă, de parcă şi ea ar fi fost surprinsă că se aude vorbind Poate în cuibul său Vulturii masculi au grijă de puii lor, exact cum fac vulturii femelă Holly primi această informaţie cu o mişcare al capului, deja cunoscută pentru încuviinţare Din cîte lucruri ştia ea despre lume, i se părea plauzibil ceea cel auzise Mark se concentră, pentru a-şi putea descleştal degetele de pe volan Se simţea copleşit de încîntare din cap pînă-n picioare Atît de mult timp trecuse de cînd a ] vorbit Holly ultima dată, încît practic el uitase sunetul vocii ei Psihologul pediatru le spusese să înceapă cu interacţiuni non-verbale, cum ar fi să o roage pe Holly să arate ceea ce-şi doreşte de pe un meniu, avînd ca scop final rostirea cuvîntului propriu-zis Pînă astăzi, singura dată cînd Mark a reuşit să o facă pe Holly să scoată un sunet a fost de curînd, cînd au mers cu maşina pe Roche Harbor Road, ca să o vadă pe cămila Mona, carc fusese adusă la păşune Cămila, o rezidentă celebră de pe insulă, a fost cumpărată din Mill Creek de la un dealer de animale exotice, apoi adusă pe insulă în urmă cu opt sau nouă ani Deşi se simţea ca un idiot, Mark o distrase pe Holly scoţînd tot felul de sunete care le imitau pe cele produse de cămilă, iar răsplata şi-a primit-o în clipa cînd Holly i s-a alăturat sonor - Scumpete, ce s-a întîmplat astăzi, că ţi-ai recăpătat glasul? A fost ceva legat de Maggie? Femeia aceea cu părul roşu? A fost scoica fermecată Holly privi spre scoica adăpostită tandru în mînuţele ei micuţe Dar nu e Mark nu mai continuă Nu era vorba că scoica era sau nu fermecată Esenţialul era că ideea i stabilit legătura cu Holly, iar ea îi fusese oferită exact la momentul potrivit, ca să o ajute să-şi găsească o cale de ieşire din acea tăcere a ei Magie, zîne toate făceau parte dintr-un lexicon al copilăriei pe care el nu l-a cunoscut, amplasat pe un teritoriu al imaginaţiei pe care el o abandonase cu mulţi ani în urmă Doar că Maggie ( onroy nu făcuse acelaşi lucru Mai mult de atît, niciodată nu a văzut-o pe Holly stabilind vreo legătură cu o altă femeie, pînă atunci, nu în acest mod, nici măcar cu prietene bune ale Victoriei, nici cu profesoara ei, nici măcar cu Shelby, cu care a petrecut destul de mult timp Cine era Maggie Conroy? Oare de ce o tînără necăsătorită, în jur de douăzeci şi ceva de ani s-ar fi mutat de bună voie pe o insulă unde mai mult de jumătate dintre rezidenţi erau trecuţi de patruzeci şi cinci de ani? Şi de ce un magazin cu jucării, pentru numele lui Dumnezeu? Voia să se mai vadă cu ea Voia să ştie totul despre ea Lumina acelei după amieze de duminică avea culoarea mierii şi ea cădea puternic, luminînd pilonii de încălţămintea Spre încîntarea micuţei, cîteva com-| partimente fuseseră fixate pe o balama ascunsă, iar cîndl se deschideau, aveau ascuns înăuntru un compartiment I secret I Cu altă ocazie Alex a adus o echipă de muncitorii în construcţii, cu care lucra el Asta s-a întîmplat cîndl Mark şi Sam au constatat că unele dintre grinzile I superioare de pe veranda de la intrare deveniseră! instabile, fiindcă lemnul putrezise pînă la distrugere Aşa că Alex şi echipa lui au montat suporţi noi, au consolidat încheieturile deteriorate şi au montat streşini noi Toată această muncă fusese cu mult peste posid:\Electronica\bilităţile şi aptitudinile lui Mark şi ale lui Sam, aşadar cei doi au apreciat sincer ajutorul Dar, cunoscîndu-l pe Alex Ce crezi că vrea? l-a întrebat Sam pe Mark Ca nepoata lui să nu fie strivită de o casă care stă să se prăbuşească? Nu, asta ar însemna să-i atribui motivaţii umanitare, dar eu şi cu tine am căzut de acord să nu facem asta niciodată Mark încercă, dar nu reuşi să-şi reţină un zîmbet Alex era atît de rece şi distant emoţional, încît de multe ori îţi puneai întrebarea dacă măcar are puls Poate că se simte vinovat pentru că nu a interac- ţionat mai mult cu Victoria, înainte ca ea să moară Poate că se foloseşte de orice scuză, ca să petreacă suficient de mult timp departe de Darcy Dacă deja nu aş li urît atît de mult ideea căsătoriei, cu siguranţă m- nş ti gîndit de două ori, după ce am văzut cum a mers mariajul lui Alex Evident, zise Mark, un Noian nu trebuie cu nici un preţ să se însoare cu cineva care seamănă atît de mult eu noi înşine Părerea mea este că un Noian nu ar trebui să se însoare cu persoana care ne-ar alege pe vreunul dintre noi Oricare ar fi fost motivele lui, Alex a continuat să contribuie la restaurarea casei Ca rezultat al eforturilor lor combinate, casa începuse să arate deja mai bine Sau măcar arăta ca o casă în care pot să locuiască nişte oameni obişnuiţi Dacă încerci să mă dai afară, după ce vom termina cu amenajările, vei sfîrşi într-o groapă săpată în spatele casei, l-a informat Mark pe Sam Amîndoi ştiau, totuşi, că nu exista nici o şansă ca Sam să-i dea afară vreodată Fiindcă Sam, poate şi spre surprinderea lui, mai mult decît a altora, se dedicase copilei cu un devotament ieşit din comun Precum Mark, şi el şi-ar fi dat viaţa pentru Holly, dacă ar fi fost nevoie Fetiţa reuşise să scoată ce era mai bun din amîndoi 56 LISA KLEYPAS La început Holly a fost precaută cu afecţiunea ei,l dar rapid s-a ataşat enorm de unchii ei Cu toate căi persoanele apropiate, binevoitoare, i-au sfătuit să nu ol răsfeţe, nici Sam, nici Mark nu vedeau nici un semn căi indulgenţa lor facea vreun rău De fapt, amîndoi ar fii fost fericiţi să o vadă pe Holly mai neastîmpărată 1 Totuşi, ea era un copil bun, care facea mereu ce i sel cerea I Cînd Holly nu era la şcoală, ea îl însoţea pe Markl la atelierul lui de prăjit cafea din Friday Harbor, I urmărind atentă cum în prăjitoarele uriaşe şi fierbinţi se I coceau lent bobiţele de culoare galben-deschis, pînă ce ele ajungeau să se caramelizeze, devenind maro- strălucitor De multe ori el îi cumpăra îngheţată de la un j I magazin din apropierea docurilor din port, după care plecau la ’’cumpărături de ambarcaţiuni”, plimbîndu-se printre şiruri nesfîrşite de yahturi, remorchere nordice, vase de croazieră familiale, precum şi bărci de pescuit crabi, care aveau pe puntea din spate nişte ulcioare uriaşe, depozitate piramidal Sam o lua şi el pe Holly de multe ori la viile lui, cînd avea treabă acolo, sau mergea cu ea la pescuit de stele de mare şi monede la vremea refluxului în False Bay Obişnuia să poarte cravate din macaroane, pe care le confecţionase ea la şcoală şi lipea pe pereţii din toată i nsa operele de artă ale fetiţei - Habar nu aveam cum poate fi, i-a spus Sam într- seară, pe cînd o ducea în braţe pe Holly, care adormise m maşină Au petrecut toată după-amiaza împreună, la nglish Camp, locul unde armata britanică îşi făcuse tabăra în timpul ocupaţiei insulei, pînă ce teritoriul a fost atribuit americanilor Parcul naţional, întins pe o suprafaţă generoasă de două mile de-a lungul coastei, era locul perfect unde puteai să leneveşti la picnic, apoi să arunci în voie discurile Frisbee Se răsfaţaseră chiar cu nişte acrobaţii, ca să o facă să rîdă pe Holly, ţopăind ca să prindă discurile Au avut grijă să ia cu ei şi trusa cu unelte, precum şi o undiţă, iar Mark a învăţat-o să pescuiască bibani de mare Ce să fie? întrebă Mark, în timp ce deschidea uşa de la intrare şi aprindea luminile de pe verandă Să ai un copil în preajma ta Sam se simţi obligat să clarifice şi o facu destul de timid: să te bucuri de dragostea unui copil Prezenţa lui Holly în vieţile lor le oferea un fel de graţie pe care nici unul dintre ei nu a cunoscut-o înainte Era un memento al inocenţei S-a descoperit că ţi se poate întîmpla ceva atunci cînd primeşti dragostea necondiţionată şi încrederea unui copil Vrei să faci tot posibilul ca să o meriţi Mark şi Holly au intrat în casă prin bucătărie, I au pus pe masă pungile şi scoica Bucătăria era mobilată I în stil clasic, cu băncuţe simple Pe Sam l-au găsit înl sufragerie, o încăpere tristă, nemobilată, cu pereţii încăl nezugrăviţi, iar şemineul parţial-dărîmat aştepta şi el ol mînă pricepută, ca să fie finalizat Sam se afla chiar în faţa focarului, unde asambla I un cadru în care urma să fie turnat cimentul, pentru un I postament care va servi drept suport pentru arderea I buştenilor - O să fie al naibii de greu să-l clădesc, îi zise el, i în timp ce făcea nişte măsurători Trebuie să mă gîndesc cum putem folosi acelaşi coş pentru ventilarea celor două şeminee diferite Cel de aici duce direct în dormitorul de sus, îţi vine să crezi? Mark se aplecă spre urechea lui Holly şi o îndemnă: Mergi şi întreabă-l ce avem la cină Micuţa ascultătoare, merse la Sam şi îşi apropie gura de urechea lui îi şopti ceva, apoi se retrase un pas Mark văzu cum Sam rămîne stană de piatră Vorbeşti, zise Sam, apoi se întoarse încet cu faţa spre fetiţă în vocea lui, de-abia perceptibilă din cauza emoţiei, se distingea şi un semn de întrebare Holly dădu din cap afirmativ, avînd o expresie gravă Da, vorbeşti, tocmai mi-ai spus ceva Ba nu am spus Micuţa pufni în rîs, cînd văzu cît de uluit era Sam Doamne, ai vorbit din nou! Spune cum mă * hcamă Spune-mi numele, spune Unchiul Herbert Sam rîse zgomotos şi o luă în braţe, strîngînd-o la piept drăgăstos Herbert? Oh, de acum încolo la cină vom cotcodăci într-una încă ţinînd-o în braţe pe Holly, Sam ¡1 privi pe Mark cu o clătinare a capului, care sugera emoţie şi nedumerire, iar în ochi i se putea distinge o licărire specială Cum? atît reuşi să mai rostească Mai tîrziu, zise Mark şi zîmbi Spune-mi, ce s-a întîmplat? întrebă curios Sam, amestecînd într-o oală unde fierbea pe aragaz nişte sos pentru spaghetti Holly era în camera de alături, ocupată cu noul ei puzzle Cum ai reuşit? Mark îşi desfăcu o bere şi luă cîteva înghiţituri Nu eu, zise el Eram în magazinul acela de jucării, de pe Spring Street, acela nou, iar în spatele tejghelei se afla o roşcată minionă, drăguţă Nu am mai văzut-o pînă acum Ştiu cine este, Maggie Nu-ştiu-cum Conner, Carter Conroy O cunoşti? Nu, dar Şcolari a tot încercat să mă cupleze cu e; Mie nu mi-a spus nimic de ea, insistă Mark, puţi: ofensat Tu ieşi cu Shelby Shelby şi cu mine nu avem exclusivitate Şcolari e de părere că Maggie e genul meuj Sîntem mai apropiaţi ca vîrstă Aşadar, e drăguţă? Asfc e bine Cred că aş putea să o încerc, înainte să mai caui altceva Sînt cu doar doi ani mai mare decît tine, zise Mar] revoltat Sam puse lingura pe o farfurie şi luă paharul cu vin Ai invitat-o undeva? Nu Eram cu Shelby, apoi Atunci eu am prioritate La fata asta nu mai ai tu prioritate, i-o tăie scurt Mark Sam ridică o sprinceană, uşor mirat Dar tu ai deja o iubită Prioritate are automat acela care a stat cel mai mult pe uscat Mark ridică din umeri vădit enervat Aşadar, ce a făcut Maggie? insistă Sam Cum a facut-o pe Holly să vorbească? Mark îi povesti scena din magazinul cu jucării, apoi aminti de scoica fermecată şi de minunea care a avut loc după ce fetiţei i s-a sugerat că trebuie să creadă în minuni Extraordinar, spuse Sam Eu nu m-aş fi gîndit niciodată să încerc aşa ceva A fost mai mult alegerea momentului potrivit I lolly era practic pregătită să vorbească, iar Maggie i-a oferit modul în care să o facă Mda, dar e posibil ca Holly să fi început să vorbească acum cîteva săptămîni, dacă tu sau eu ne-am li dat seama? Cine ştie? Unde vrei să ajungi? Te-ai gîndit vreodată cum va fi cînd va mai creşte puţin? zise Sam în şoaptă Atunci cînd va avea nevoie să discute cu cineva despre probleme ale fetelor? Vreau să spun, pe cine o să rugăm să ne ajute cu asta? Sam, nu are decît şase ani Ne vom preocupa de asta mai tîrziu Mă nelinişteşte faptul că ”mai tîrziu” va surveni mult mai repede decît ne închipuim noi Sam tăcu şi se şterse la tîmplă insistent, de parcă voia să alunge o durere de cap care îl pîndea Vreau să-ţi arăt ceva, după ce se va culca Holly Ce? Ar trebui să-mi fac griji pentru ceva? Nu stiu La naiba, spune-mi acum 62 LISA KLEYPAS ;;;d Bine, zise Sam tot în şoaptă, bine, dosarul cu teme al lui Holly, ca să verific dacă şi-al terminat de colorat o planşă şi am găsit asta Mersei spre un teanc de dosare de pe birou şi scoase o singură! pagină Profesoara le-a dat de lucru o temă specială! săptămîna asta, zise el O scrisoare pentru Moş Crăciun ! Şi asta a scris Holly I Mark îl privea nedumerit I Scrisoare pentru Moş Crăciun? De-abia e mijlocul I lui Septembrie I Deja au început reclamele pentru vacanţa del iarnă Şi ieri, cînd am fost la magazinul de unelte, Chick I mi-a zis că vor aduce la vînzare brazi de Crăciun pînă i la sfîrşitul lunii înainte de Ziua Recunoştinţei? înainte de ’ Halloween? Da Este parte a unui plan diabolic internaţional j al giganţilor din marketing Degeaba protestezi Sam îi dădu foaia de hîrtie Ia şi citeşte | Dragă Moş Crăciun, Anul acesta vreau un singur lucru O mămică Te rog, nu uita că acum locuiesc în Friday Harbor ] Mulţumesc, Cu dragoste, Holly Mark rămase fară grai cam o jumătate de minut O mămică, zise Sam Da, am priceput Cu ochii lipiţi de scrisoare, Mark puse în şoaptă: al naibii de mare va trebui să fie i iorapul pentru cadouri al lui Holly După cină Mark ieşi pe verandă cu o bere în mînă şi se aşeză confortabil pe un şezlong din lemn Sam o culca pe Holly, aşa că acum îi citea o poveste dintr-o carte cumpărată mai devreme Era acel moment al anului cînd apusurile se derulau lent, iar cerul se transforma într-o pînză uriaşă pictată cu nuanţe de rozuri şi portocaliu Mark privea liniştit printre trunchiurile copacilor uriaşi care tronau în depărtare şi se întreba ce naiba putea să facă pentru 1 lolly O mămică Sigur că asta îşi dorea Oricît de mult încercau Mark şi Sam, erau anumite lucruri pe care ei nu le puteau face pentru ea Cu toate că există numeroşi taţi care îşi cresc singuri fiicele, nimeni nu poate nega că există sute de motive pentru care o fată îşi doreşte o mamă Urmînd sfatul psihologului lui Holly, Mark aşezase la vedere cîteva fotografii înrămate ale Victoriei El şi Sam aveau mereu grijă să vorbească despre Victoria î faţa lui Holly, pentru a-i oferi copilei o legătură strînsă L cu mama sa Dar Mark nu putea să facă mai mult de atîtl şi o ştia prea bine Nu era nevoie ca Holly să-şi petreac; restul copilăriei sale fară o persoană care să-i ţină loc de mamă Shelby era deocamdată varianta aproape perfectă Iar Shelby explicase destul de clar, în ciuda ambigui tăţilor exprimate mereu de Mark pe tema căsătoriei, că ea era dispusă să aştepte - Căsătoria noastră nu va fi ca mariajul părinţilor noştri, îi vorbise ea blînd Va fi a noastră Mark a înţeles principalul, ba chiar a fost de acord cu ea Ştia că el nu era ca tatăl său, care nu se gîndise la altceva decît la cum să-şi cotonogească pruncii în casa lor au existat mereu reacţii furtunoase, presărate intens cu văicăreli, violenţă, plînsete şi dramă Versiunea iud:\Electronica\birii dintre soţii Noian, cu certurile dezlănţuite şi împăd:\Electronica\cările oribile, oferiseră cele mai proaste ingrediente ale căsătoriei şi absolut nici unul din aspectele frumoase Inţelegînd că, deşi mariajul părinţilor săi a fost un dezastru total, nu aşa trebuia să stea lucrurile şi pentru el, Mark a încercat să rămînă neutru în legătură cu acest concept întotdeauna s-a gîndit că, dacă sau cînd va găsi vreodată persoana potrivită, probabil în clipa aceea va beneficia de o confirmare interioară, iar inima îi va da un imbold, care să îndepărteze toate îndoielile Pînă în acest moment nu simţise nici un astfel de semnal din relaţia lui cu Shelby Dacă se va întîmpla la fel şi cu altcineva? încerca sn se gîndească la căsătorie ca la un aranjament pragmatic cu cineva la care ţinea Probabil că această abordare era cea mai potrivită, în special cînd trebuia sa ai în vedere în primul rînd interesele unui copil Shelby avea genul acela de personalitate - calmă, plăcută, afectuoasă - calităţi care ar face din ea o mamă excepţională Mark nu era genul de bărbat care să creadă în iluzia romantismului, sau cea a sufletelor-pereche Chiar el a recunoscut primul că este un bărbat cu picioarele pe pămînt, ancorat în realitatea rece şi dură Aşa îi plăcea lui să fie Oare era nedrept faţă de Shelby să-i ofere o căsătorie bazată pe considerente practice? Poate că nu, ntîta timp cît erai sincer cu sentimentele tale - ori cu lipsa lor îşi termină de băut berea şi intră în casă, aruncă sticla goală în containerul pentru materiale reciclabile, apoi merse în camera lui Holly Sam o culcase deja şi lăsase aprinsă o lampă de veghe Holly îl privea cu ochi somnoroşi şi căsca Ursuleţul de pluş era aşezat pe pernă, învelit şi el, iar ochii lui negri strălucitori parcă îl fixau pe Mark, aşteptînd ceva Cînd Mark se uită lung la micuţă, el resimţi unu din acele momente în care eşti brusc şi perfect conştient I că persoana care ai fost cu puţin timp în urmă, se aflăl acum într-un loc complet diferit Se aplecă, pentru ca să o sărute pe frunte, aşa cum facea în fiecare seară îi simţi braţele plăpînde încolăcindu-i-se pe după gît şi o auzi rostind cu glăsciorul colorat de vise şi ameţit de somn: - Te iubesc Te iubesc Apoi se răsuci pe-o parte, strînse la piept ursuleţul şi adormi imediat Mark rămase alături de ea încercînd să absoarbă ! impactul Pentru prima dată în viaţa lui îşi simţea inimal plină nu în sens romantic, ori dramatic, ci pur şil simplu deschisă Nu mai cunoscuse acest sentiment niciodată, anume dorinţa să copleşească o altă persoană cu fericirea perfectă Va găsi o mamă pentru Holly, mama perfectă Va construi un cerc de persoane pentru ea De obicei copilul este rezultatul unei familii Totuşi, în cazul acesta, familia va fi rezultatul unui copil PATRU Cele patru insule principale din zonă - San Juan, ()rcas, Lopez şi Shaw - erau toate accesibile prin intermediul companiei Washington State Ferries Pur şi simplu îţi conduceai maşina pe feribot, parcai, urcai pe puntea superioară, dotată cu scaune şi îţi ţineai picioarele ridicate pe balustradă timp de o oră şi pimătate, cît dura să ajungi din San Juan la Anacortes, pe continent Apele erau calme, iar peisajul era spectaculos vara, precum şi toată toamna Maggie ajunse cu maşina la terminalul feribotului din FridayHarbor după ce şi-a lăsat cîinele la un hotel din zonă Cu toate că ar fi putut să ia avionul care ar fi dus-o direct la Bellingham doar într-o jumătate de oră, ea prefera feribotul, în locul zborului îi plăcea să admire casele de pe ţărmul oceanului, precum şi relieful insular, iar de multe ori surprindea delfini jucăuşi, sărind din apă, sau lei de mare Mai puteau fi văzuţi, pe perioada mareelor şi stoluri! de cormorani flămînzi, planînd haotic şi completîndl tabloul marin cu pete negre, ca şi cînd o mină uriaşă ar fi presărat piper măcinat dintr-o rîşniţă gigantică Cum una dintre surorile ei urma să o preia de la terminalul din Anacortes, iar ea nu va avea nevoie de maşină pe durata şederii la familia ei, Maggie urcă pe feribot ca pasager pieton Vasul era suficient de spaţios,! din clasa navelor electrice, avînd capacitatea de a primii la bordul său aproape o mie de pasageri, precum şil optzeci şi cinci de vehicule şi se deplasa cu o viteză de I treisprezece noduri i Avînd drept bagaj doar o geantă mare din pînză de sac, pentru lucrurile necesare unei singure nopţi, Maggie se îndreptă spre partea închisă a punţii 1 principale pentru călători Merse de-a lungul şirului lung de banchete spaţioase, care flancau ferestrele mari i de sticlă Era vineri dimineaţă, iar feribotul era plin, deoarece mulţi pasageri plecau spre Seattle la diferite I şedinţe sau pentru distracţiile de weekend I Ajunse în faţa unei perechi de banchete libere, ] dintre care una era ocupată de un tip îmbrăcat în 1 pantaloni kaki şi un tricou de polo bleumarin Era I cufundat în lecturarea unui ziar, iar pe bancheta liberă j din faţa lui erau aruncate cîteva pagini de ziar deja citite Mă scuzaţi, locul acesta este începu Maggie, itpoi vocea i se pierdu, cînd bărbatul ridică privirea înainte de orice, ea remarcă ochii lui, de un superb «Ibastru-verzui Simţi o străfulgerare în inimă, de parcă organul i-ar fi fost ataşat la nişte cabluri electrice Era Mark Noian Noian proaspăt bărbierit, bine îmbrăcat, sexy în masculinitatea lui gol-goluţă Se uită itcnt la ea, puse ziarul alături şi se ridică în picioare, gest de o eleganţă demodată, care o tulbură şi mai mult Maggie Mergi la Seattle? La Bellingham Imediat regretă că i-a dat laspunsul oarecum pe nerăsuflate Merg să-mi vizitez familia El facu semn spre bancheta liberă din faţa lui Ia loc Păi, eu Maggie privi de jur împrejurul ei cu nonşalanţă Nu vreau să te deranjez Nu e nici o problemă Mulţumesc, dar nu vreau să mi se întîmple cu tine chestia aceea tipică din avioane Chestia tipică din avioane? întrebă el uşor confuz Da, cînd mă aşez lîngă un necunoscut într-un avion, adeseori ajung să-i spun chestii pe care nu le recunosc nici în faţa celor mai buni prieteni ai mei Doar că în acel caz nu am de ce să regret, fiindcă nu mi-e dat să mai văd acea persoană vreodată Dar nu sîntem într-un avion Dar tot mijloc de transport este Mark Noian rămase în picioare ca să o studieze c un aer de amuzament dezarmant Călătoria cu feribotul nu este chiar atît de lungă Cît crezi că poţi să dai din casă? întreaga poveste a vieţii mele El ridică din umeri, ca şi cînd nu ar fi avut prei multe de spus despre sine Hai să riscăm, totuşi Stai cu mine, Maggie Suna mai degrabă ca o comandă şi nu ca o invitaţie Totuşi, ea se supuse Lăsă pe podea geanta de voiaj şi se aşeză în faţa lui Încercînd să-şi controleze ţinuta, remarcă privirea lui examinînd-o rapid din cap pînă-n picioare Purta nişte blugi strimţi, un tricou alb şi o jachetă neagră, mulată Arăţi schimbată, remarcă el Poate din cauza părului Cu un gest familiar, ea îşi trecu cîteva degete prin părul acum întins îl îndrept cu fierul atunci cînd merg să-i vizitez pe ai mei Altfel fraţii mei fac haz de mine şi mă trag de păr în familia mea eu sînt singura cu părul creţ Mă rog doar să nu plouă De cum se udă Maggie facu un gest care imita o explozie îmi place şi aşa Complimentul fusese exprimat cu o sinceritate gravă, pe care Maggie o găsea de o mie »li- ori mai fermecătoare decît orice flirt Mulţumesc Ce mai face Holly? Continuă să vorbească Din ce în ce mai mult I acu o pauză Nu am avut ocazia să-ţi mulţumesc în ziua aceea Ceea ce ai făcut tu pentru Holly Oh, dar nu am făcut nimic Adică, pur şi simplu iui am făcut absolut nimic Pentru noi a însemnat foarte mult Mark rămase cu ochii lipiţi de ea Ce faceţi tu şi familia ta în weekendul acesta? O să stăm mai mult împreună Gătim, mîncăm, bem părinţii mei locuiesc într-o casă veche din I dgemoor şi au cam un milion de nepoţi Am şapte fraţi şi surori Iar tu eşti mezina, zise el Sînt cea dinaintea mezinei, spuse ea rîzînd degajat Ai fost pe aproape De unde ai ghicit? Eşti o persoană sociabilă Zîmbeşti mult Tu al cîtelea eşti? Cel mai mare? Mijlociul? Cel mai mare Maggie îl studie cu atenţie Ceea ce înseamnă că tu faci regulile, pe tine se pot baza ceilalţi dar de multe ori tu trebuie să-le-ştii- pe-toate Am dreptate de cele mai multe ori, recunoscu el cu modestie în glas Ea rîse cu poftă De ce ai deschis un magazin cu jucării pe insulă? întrebă el A fost un fel de tranziţie naturală Mă ocup cui picturi pe mobilierul pentru copii Aşa l-am cunoscut pe soţul meu El avea o fabrică de mobilă nefinisată, de unde îmi cumpăram piesele - seturi de măsuţe cu scăunele, rame de pat - doar că după ce ne-am căsătorit nu am mai pictat o vreme, din cauză că el a mă rog, a avut cancer Iar cînd am reînceput să lucrez, am vrut să încerc ceva cu totul diferit Ceva vesel Cînd Maggie anticipă că el era pe punctul de a o întreba ceva, probabil legat de Eddie, îl întrebă ea grăbită: Cu ce te ocupi? Am o afacere cu prăjitoare de cafea Este o afacere pe care o desfaşori acasă, sau Am doi parteneri şi o hală în Friday Harbor Avem un prăjitor industrial, care poate produce cam cincizeci de kilograme pe oră Avem vreo şase sortimente de cafea prăjită, pe care o vindem sub nume propriu, dar am ieşit şi cu cîteva linii diferite, pentru magazinele de profil din insulă, dar şi din Seattle, Lynwood şi la un restaurant din Bellingham, am impresia Zău? Cum se numeşte? E un local cu profil vegetarian, care se numeşte (larden Variety îmi place localul! Doar că nu am încercat niciodată cafeaua De ce nu? M-am lăsat acum cîţiva ani, după ce am citit un ¡ii ticol care susţinea că nu face bine Practic este un tonic sănătos, zise Mark indignat I iste plină de antioxidanţi şi agenţi fitochimici Reduce nscul cîtorva tipuri de cancer Ştiai că etimologia cuvîntului cafea vine dintr-o propoziţie din limba arabă, traductibilă prin ’’vinul din păstaie”? Nu am ştiut, zise Maggie zîmbind Văd că iei cafeaua foarte în serios, nu-i aşa? în fiecare dimineaţă, răspunse el, pornesc cafetiera ca un soldat care se întoarce la iubirea pierdută după război Maggie zîmbi, reflectînd la plăcerea de a-i asculta vocea: baritonală şi pătrunzătoare Cînd ai început să bei cafea? în liceu Studiam pentru un examen Am încercat cu prima mea ceaşcă de cafea, gîndindu-mă că mă va ajuta să rămîn treaz Ce-ţi place la ea cel mai mult? Gustul? Cafeina? îmi place să-mi încep ziua cu ştirile şi ci Jamaica Blue Mountain îmi place să beau o ceaşcă după amiaza, în timp ce mă plîng de Mariners sau de| Seahawks îmi place să ştiu că într-o ceaşcă de cafea regăseşti arome din locuri pe care cei mai mulţi dintre noi nu le vor putea vedea niciodată Dealurile dir Tanzania, cele din Kilimanjaro insulele Indoneziene J Columbia, Etiopia, Brazilia, Camerun îmi place fiindcă un camionagiu poate bea o cană la fel de gustoasă ca şi un milionar Mai presus de toate îmi place ritualul Cafeaua aduce prietenii laolaltă, este finalul perfect al unei cine dar şi o ocazie cu care poţi ademeni o femeie frumoasă să urce în apartamentul tău Asta nu are nici o legătură cu cafeaua Tu ai putea ademeni o femeie cu un simplu pahar cu apă de ] la robinet O clipă mai tîrziu Maggie îşi acoperi gura cu mîna, facînd ochii mari Nu ştiu de ce am spus asta, comentă ea printre degete, minunîndu-se, dar şi îngrozită Privirile li s-au întîlnit şi au rămas aşa, electrizate Atunci el zîmbi, iar Maggie simţi cum inima îi bate şi mai tare Mark dădu din cap calm, sugerînd că nu are nici o problemă Am fost prevenit, zise el Apoi facu semn cu mîna spre larg Mijloacele de transport te fac să-ţi pierzi inhibiţiile Da Parcă fermecată de privirea lui caldă, cu străluciri marine, Maggie se luptă cu sine, ca să reia i mnva firul conversaţiei Despre ce vorbeam? Ah, da, despre cafea Nu am băut niciodată o cafea care să aibă ncea aromă plăcută a cafelei prăjite într-o zi o să-ţi pregătesc cea mai bună ceaşcă de cafea pe care ai băut-o vreodată O să vii în genunchi după mine implorîndu-mă să-ţi mai ofer din lichidul licrbinte, produs prin filtrarea cafelei robusta măcinată Maggie rîse sincer, simţind că în aer, de jur împrejurul lor prinsese viaţă ceva Atracţie, înţelese ea uimită Cumva parcă avea impresia că-şi pierduse ¡iceastă capacitate, respectiv de a fi conştientă de vibraţiile senzuale ale unui bărbat Feribotul se mişca Nici nu remarcase că se dăduse semnalul sonor pentru plecare Motorul puternic trimitea vibraţii de-a lungul scheletului metalic al navei, lacîndu-le resimţite prin podea şi prin scaune, asemănătoare cu ritmul bătăilor inimii Maggie se gîndi că era mai bine să pară interesată de privelişte, fiindcă se îndreptau spre strîmtoare, doar că acest loc îşi pierduse acum puterea de a o fermeca Privi spre bărbatul din faţa ei, care stătea relaxat, cu genunchii îndoiţi, cu ambele braţe rezemate leneş pe spătarul lung al banchetei Tu cum îţi petreci weekendul? întrebă ea Vizitez un prieten Femeia care venise la tine în magazin atunci* Da Shelby, spuse el cu o oarecare precauţie Părea drăguţă Chiar este Maggie ştia că ar fi trebuit să se oprească în acel punct Doar că doza ei de curiozitate în legătură cu el] se dezvolta, depăşind hotarele banalităţilor unei conversaţii obişnuite încercă să şi-o amintească pi blonda atrăgătoare, calmă - Shelby - îşi aminti că la] momentul respectiv s-a gîndit că le stătea foarte bine împreună Arătau ca perechile din reclamele cu bijuterii ] E ceva serios între voi? Nu ştiu, răspunse el, după ce se gîndi cîteva! secunde De cînd vă vedeţi? De cîteva luni Urmă din nou o pauză contemplativă, apoi adăugă: din ianuarie Atunci înseamnă că deja trebuie să ştii dacă e o legătură serioasă Mark păru că duce o luptă cu enervarea şi amuzamentul Unora dintre noi ne trebuie ceva mai multă vreme, ca să ne dăm seama Dar de ce ar mai trebui să-ţi dai seama? De puterea mea să înving teama de eternitate îţi voi spune care este motto-ul meu Este un t i lat din Emily Dickinson Eu nu am nici un motto, comentă el gînditor Toată lumea ar trebui să aibă un motto Dacă vrei, îl poţi împrumuta pe al meu Şi care este acela? Veşnicia se compune din ’’acum-uri” Maggie făcu o pauză, surîzînd misterios Nu trebuie să-ţi faci probleme pentru veşnicie timpul zboară mai repede decît te aştepţi Da în tonul lui liniştit era o notă de tristeţe Am aflat si eu asta cînd mi-a murit sora 5 Eraţi apropiaţi? întrebă ea pe un ton condescendent Urmă o pauză destul de lungă Cei din familia Noian nu au fost niciodată ceea ce oricine ar numi o familie unită E ca şi o mîncare Poţi pune la un loc o mulţime de ingrediente, care sînt excepţionale luate separat, dar atunci cînd le amesteci se transformă în ceva cu gust dezastruos Nu toate mîncărurile au gust rău, zise Maggie Dă-mi exemplu de una bună Macaroane cu brînză Asta nu e mîncare Atunci ce este? Este o legumă Maggie izbucni în rîs Bună încercare Dar este tot un fel de mîncare Dacă spui tu Dar e singurul fel de mîncare cari îmi place mie Toate celelalte au gust de ceva pregătit din ingrediente amestecate doar ca să goleşti cămara Eu am reţeta bunicii pentru macaroane c brînză Cu patru feluri de brînză Şi pe deasupra cu! pesmet tras la tigaie în unt Ar trebui să-mi pregăteşti şi mie o dată aşa ceva Desigur că asta nu se va putea întîmpla niciodată Numai că însăşi ideea în sine îi trimise lui Maggie un val de căldură pe la spate, în sus, spre ceafa Lui Shelby nu-i va plăcea Nu Ea nu mănîncă niciodată carbohidraţi M-am referit la faptul că eu aş pregăti ceva pentru tine Mark nu mai comentă, ci doar preferă să privească pe geam, cu o expresie distrată Se gîndea la Shelby? îl copleşea anticiparea gîndului că o va vedea curînd? Cu ce le-ai servi? întrebă el după cîteva momente Maggie rîse amuzată Le-aş servi ca fel principal, cu sparanghel la grilL şi poate cu o salată de roşii şi rucola I se părea o veşnicie de cînd nu mai pregătise nimic special, în afară de telurile simple pe care şi le gătea pentru sine Simţea i a nu merită efortul, dacă nu găteşte pentru altcineva, lini place să gătesc, spuse ea în final Avem ceva în comun Şi ţie îţi place să găteşti? Nu, mie îmi place să mănînc La voi acasă cine găteşte? Fratele meu Sam şi cu mine; o facem pe rînd Sîntem groaznici amîndoi Trebuie să te întreb: cum Dumnezeu v-aţi decis voi doi să o creşteţi împreună pe Holly? Am ştiut că nu mă voi descurca singur Cum nu aveam pe altcineva, nici nu puteam să o încredinţez pe I lolly în grija unei asistente matemale Aşa că l-am tăcut şi pe Sam responsabil, ca să ne ajute şi el Nu ai nici un regret? Faptul că am pierdut-o pe sora mea a fost cel mai oribil lucru care s-a întîmplat în viaţa mea, iar acum, prezenţa lui Holly în viaţa noastră este cel mai bun lucru Sam ţi-ar spune că şi pentru el este valabil asta Şi s-a dovedit a fi exact ceea ce vă aşteptaţi? Nu ştiam la ce să mă aştept O luăm încetişor, zi după zi Sînt momente fantastice prima dată cînd Holly a prins un peşte la Egg Lake sau dimineaţa cînd ea şi Sam s-au decis să construiască un turn de wafflc cu banane şi bezele la micul dejun ar fi trebuit să vezi cum arăta bucătăria Apoi mai sînt şi celelalte momente,! cînd ieşim în oraş şi ne întîlnim cu o familie adevărată Mark ezită, apoi spuse: atunci văd totul pe chipul lui Holly: se întreabă cum ar fi să aibă şi ea o familie adevărată Dar sînteţi o familie, zise Maggie Doi unchi şi un copil? Da, asta este o familie Continuau să vorbească, iar conversaţia se derula firesc, în condiţii de confort maxim, exact aşa cum se întîmplă între prieteni vechi, fară să ştie dinainte în ce punct se va ajunge Ea îi povesti ce înseamnă să trăieşti într-o familie numeroasă - eterna competiţie pentm apă fierbinte, pentru atenţie, pentru intimitate Dar, chiar şi cu atîtea rivalităţi şi ciondăneli, cu toţii au fost fericiţi şi iubitori, avînd întotdeauna grijă unii de alţii Pînă în clipa cînd Maggie a început clasa a patra, ea învăţase deja să pregătească o cină pentru zece persoane Nu purtase altceva decît lucrurile rămase de la fraţii mai mari, dar asta nu a deranjat-o deloc Singurele lucruri care au deranjat-o cu adevărat au fost momentele cînd posesiunile se pierdeau sau erau deteriorate Ajungi într-un punct în care nu mai vrei să conteze, spuse ea Aşa că, de mică am dezvoltat un gen de non-ataşament de tip budist în privinţa jucăriilor Prin urmare mă pricep foarte bine să renunţ la lucruri Cu toate că Mark nu era prea vorbăreţ cînd venea vorba de confesiuni legate de familia sa, el a făcut totuşi i iteva dezvăluiri speciale Maggie a înţeles că părinţii lui Noian fuseseră complet absorbiţi de războiul personal matrimonial, în vreme ce odraslele lor sufereau daunele colaterale Vacanţe, zile de naştere, ocazii în familie - toate pregăteau scena pentru scandalurile de rutină Cînd am împlinit paisprezece ani am încetat să mai sărbătorim Crăciunul, îi mărturisi Mark Maggie facu ochii mari De ce? Totul a început din pricina unei brăţări pe care mama mea a văzut-o într-o zi, cînd era în oraş cu Victoria Era în vitrina unui magazin, ele au intrat pentru ca ea să o probeze, apoi i-a spus lui Vicky că trebuie să fie a ei Aşa că au venit acasă, mama fiind extrem de îneîntată, iar din clipa aceea mama nu a mai vorbit decît despre cît de mult îşi doreşte să primească brăţara aceea de Crăciun I-a împărtăşit şi tatei acea informaţie, tot întrebîndu-l dacă a făcut ceva în sensul achiziţionării, aşa că subiectul devenise obsesie Apoi, a sosit şi dimineaţa zilei de Crăciun, dar brăţara n apăruse deloc Dar ce i-a dăruit în locul ei? întrebă Maggie| fascinată şi uluită Nu mai ţin minte Un blender, parcă, sau ceva asemănător Oricum, mama a fost foarte furioasă, aşa încît a decis că nu vom mai sărbători Crăciunul î familie Niciodată? Niciodată Presupun că şi-a căutat o scuză şi a găsit-o atunci Iar noi am fost toţi mai liniştiţi Din acel moment fiecare şi-a petrecut Crăciunul separat, fie acasă la prieteni, ori la film, sau altundeva Cum Mark i-a văzut expresia feţei, s-a simţit nevoit să adauge: să ştii că a fost chiar bine Pentru noi Crăciunul nu a mai însemnat acelaşi lucru ca pentru toată lumea Dar există şi o parte mai stranie a poveştii: Victoria s-a simţit atît de prost pentru toată întîmplarea, încît a complotat cu mine, cu Sam şi Alex să strîngem bani, ca să-i cumpărăm mamei brăţara de ziua ei Am muncit toţi şi am făcut economii ca să o cumpărăm, iar Victoria a ambalat-o frumos, în hîrtie pentru cadouri, ba i-a mai pus şi o fundă uriaşă Iar cînd mama a deschis cutia, noi aşteptam o reacţie fantastică - lacrimi de bucurie, ceva de genul acesta Dar, în loc de asta părea că a uitat complet de brăţară A spus ”Ce drăguţ” şi ’’Mulţumesc” > i ou asta basta Oricum, nu-mi amintesc să o fi văzut \ i codată purtînd-o Pentru că niciodată nu a fost vorba de brăţară Da Mark o privi foarte atent De unde ţi-ai dat Ncama de asta? De cele mai multe ori cînd cuplurile se ceartă, nu o fac din pricina unui lucru pe care şi-l dispută; există un motiv mai profund al certurilor lor Eu cînd mă cert cu cineva, o fac întotdeauna pentru subiectul în discuţie Aşa sînt sigur că e un conflict superficial Tu şi Shelby pentru ce vă certaţi? Nu ne certăm Nu vă certaţi niciodată pentru nimic? Şi asta e rău? Nu, nu e rău deloc Ba tu crezi că e rău Păi depinde de motive Nu există nici un conflict, fiindcă voi doi sînteţi mereu de acord cu absolut toate? Sau fiindcă niciunul dintre voi doi nu a investit prea mult în această relaţie? Mark se gîndi bine la întrebare De cum voi ajunge în Seattle, am de gînd să mă iau la ceartă cu ea şi voi afla Te rog să nu faci asta, îl îndemnă Maggie, rîzînd Părea că au stat de vorbă doar vreo zece, cincisprezece minute, dar în cele din urmă Maggie observă că oamenii începuseră să-şi adune lucrurile şi să se pregătească pentru sosirea în Anacortes Feribotul tocmai trecea prin Rosario Strait O încerca un sentiment de tristeţe profundă, văzînd cît de repede trecuse acea oră şi jumătate Se simţea de parcă ar fi ieşit dintr-o transă Reflecta profund la întreaga călătorie cu feribotul pînă la Anacortes, care fusese mult mai distractivă decît orice alt lucru pe care-l făcuse în luni de zile Poate chiar în ani Mark stătea în picioare şi o privea cu un zîmbet dezarmant Hei Tonul cald al vocii lui îi trimise o senzaţie delicioasă pe şira spinării, în sus, spre ceafă Pleci înapoi cu feribotul de duminică după amiaza? Se ridică şi ea, simţindu-i puternic prezenţa Ar fi dorit să reţină pînă atunci detalii despre el: căldura pielii lui adunată sub cămaşa din bumbac locurile unde şuviţele negre se ondulau uşor pe pielea bronzată a gîtului Probabil, răspunse ea îl iei pe cel de două patruzeci şi cinci, sau pe cel de patru treizeci? Deocamdată nu ştiu Mark dădu din cap, fără să mai insiste Maggie plecă şi în sufletul ei se cuibărea un Ncutiment de plăcere tulburătoare, care atingea hotarul dorinţei îşi aminti că Mark Noian era inaccesibil La U I era şi ea Nu numai că se simţea copleşită de inten- lintea atracţiei pe care o resimţea faţă de el, dar era total nepregătită pentru genul de risc pe care el îl reprezenta Nu va fi niciodată pregătită pentru asta Există riscuri pe care nu ţi le asumi decît o singură dată CINCI Deoarece şi-au petrecut copilăria în vecinătate regiunii Edgemoor din orăşelul Bellingham, Maggie, surorile şi fraţii ei au explorat îndelung cărările munţilor Chuckanut şi s-au jucat îndelung pe malurile golfului Bellingham Vecinătăţile paşnice le-au oferit peisaje superbe ale munţilor San Juan, dar şi ale celor canadieni Era amplasat în apropiere de Fairhaven, unde puteai colinda în voie prin magazine şi galerii unice, sau puteai lua masa în restaurante unde chelnerii îţi spuneau mereu cît de proaspăt era peştele şi chiar de unde fusese pescuit Bellingham trăia la înălţimea poreclei sale de ’’oraş al emoţiilor discrete” Era un loc relaxat, confortabil; genul de urbe în care poţi să fii oricît de excentric doreşti şi tot vei găsi companie Pe maşini erau lipite tot felul de reclame Panourile cu mesaje politice răsăreau pe iarba din curţile caselor, ca florile care răsar primăvara Toate religiile erau tolerate, atîta timp cît nu nc insista prea mult asupra fiecăreia Jill, sora lui Maggie o luase cu maşina din Anacortes, după care au mers amîndouă să ia masa de prînz în cartierul Fairhaven Maggie şi Jill erau mezinele familiei Norris, pe ele despărţindu-le un an şi jumătate doar, aşa încît dintotdeauna au fost foarte npropiate Au urmat şcoala la diferenţă de o clasă una de cealaltă, au mers cam în aceleaşi tabere, iar în adolescenţă s-au îndrăgostit de aceiaşi idoli Jill a fost domnişoară de onoare la nunta lui Maggie, iar acum ea o rugase pe Maggie să fie doamnă dc onoare la apropiata ei căsătorie cu Danny Stroud, un pompier din oraş Mă bucur că am reuşit să furăm puţin timp doar pentru noi două, îi spunea Jill în timp ce savurau nişte tapas la Flats, un restaurant spaniol intim, cu ferestre supradimensionate şi o micuţă terasă cu jardiniere pline de flori Odată ce vei ajunge acasă la mama şi la tata, vei fi acaparată de toată lumea, aşa încît eu nu voi mai reuşi să stau de vorbă cu tine Doar că mîine seară va trebui să-ţi faci puţin timp, ca să cunoşti pe cineva Maggie tocmai ridica spre buze un pahar cu Sangria şi se opri întrebînd: Pe cine? De ce? E un prieten al lui Danny Jill folosise un toni neutru, pentru a nu da de bănuit nimic E un tip drăguţ, foarte simpatic şi L-ai invitat deja la noi acasă? Nu, voiam să-ţi spun ţie mai întîi, dar Bun Nu vreau să-l cunosc De ce? Ai început să ieşi cu altcineva? Jill, ai uitat motivul pentru care am venit înj Bellingham în weekendul acesta? Se împlinesc doi ar de la moartea lui Eddie Ultimul lucru pe care doresc să-l fac este să cunosc pe cineva Mă gîndeam că ar fi exact momentul perfect Au; trecut deja doi ani Pun pariu că nu ai mai ieşit cu nimeni de cînd a murit bietul Eddie, nu-i aşa? Deocamdată nu sînt pregătită Conversaţia lor a fost întreruptă de chelneriţa care I le aducea un sandviş bayona, adică un cîmat picant, făcut la grătar şi o felie de brînză, aşezate pe o pîine ţărănească proaspătă, cu coajă crocantă Mereu era prezentată pe farfurie, tăiată în trei, partea din mijloc fiind cea mai suculentă, mai afumată şi cu brînza topită Şi cînd vei şti dacă eşti pregătită? o întrebă Jill, după plecarea chelneriţei Ai cumva un temporizator pe care-l declanşezi, sau cum? I Maggie o privi exasperată, dar cu dragoste, apoi abordă sandvişul bayona Cunosc o duzină de bărbaţi drăguţi şi singuri în fidlingham, continuă Jill Ţi-aş putea aranja o întîlnire foarte uşor Doar că tu te-ai mutat şi te ascunzi în Friday 11arbor Măcar dacă te-ai fi gîndit să deschizi un bar sau un magazin cu articole de sport, unde ai fi putut să cunoşti bărbaţi Dar un magazin cu jucării? îmi iubesc magazinul îmi place în Friday II arbor Dar eşti fericită? Sînt, zise Maggie gînditoare, după ce luase o muşcătură generoasă din sandvişul delicios Mă simt Ibarte bine Bine, atunci ar fi cazul să-ţi vezi de viaţă Ai doar douăzeci şi opt de ani şi trebuie să fii deschisă la oportunitatea de a-ţi găsi pe cineva Nu vreau să mai trec prin aşa ceva Şansele să-mi găsesc iubirea adevărată sînt cam de una la un miliard Am avut una cîndva şi nu există posibilitatea ca ea să se repete Ştii de ce ai tu nevoie? De un iubit provizoriu Provizoriu? Da, ca atunci cînd îţi iei un permis de conducere provizoriu, pe care-l păstrezi cît timp îţi perfecţionezi abilităţile de şofer, înainte să-l primeşti pe cel definitiv Nu te mai obosi căutînd un bărbat cu care să ai o relaţie serioasă pur şi simplu alege pe cineva amuzant, careB să te ajute să reintri în circuit Atunci să înţeleg că eu aş fi un partener del categorie C, zise Maggie amuzată Şi crezi că pot să fac« asta neînsoţită de un părinte sau un tutore? Absolut, răspunse Jill, atîta timp cît vei şofa înl siguranţă După prînz s-au oprit la Rocket Donuts, lai insistenţele lui Maggie Ea a comandat o selecţie dej gogoşi, care includea nişte preparate lungi, glazurate! cu cremă de arţar, altele ornate cu fîşii de bacon, altele! acoperite cu bucăţi de biscuiţi Oreo, dar şi cîtevaj scăldate în Ciocolată Guittard Astea sînt pentru tata, desigur, spuse Jill -Da Mama o să te ucidă, comentă Jill De ceva vreme 1 tot încearcă să-i scadă valoarea colesterolului Ştiu, dar azi dimineaţă mi-a trimis un sms în care I mă implora să-i aduc o cutie Eşti o adevărată trădătoare, Maggie j ^ S Ştiu De aceea mă iubeşte pe mine cel mai mult 1 Pe aleea lungă spre intrarea în casă erau parcate 1 vreo şase maşini, iar printre ele alergau o mulţime de I copii Cîţiva au venit în fugă spre Maggie, unul arătîndu-i locul de unde îi căzuse un dinte, altul încercînd să o antreneze într-un joc de-a v-aţi- «srunselea Extrem de zîmbitoare, Maggie le promise •»ii se joace cu ei puţin mai tîrziu Maggie intră în casă şi merse direct la bucătărie, Unde mama ei, înconjurată de cîteva surori şi cumnate gfltcau O sărută pe mama ei, o femeie voluptuoasă, dar elegantă, tunsă scurt, modem, cu un ten proaspăt, care nu avea nevoie de nici un machiaj Purta un şorţ pe care seria: AM VĂZUT DE TOATE; AM AUZIT DE I ()ATE; AM FĂCUT DE TOATE: DOAR CĂ NU MI I I MAI AMINTESC PE TOATE Sper că alea nu sînt pentru tatăl tău, nu? o întrebă mama ei, privind cu severitate cutia cu gogoşi E plină cu batoane de ţelină şi morcovi, spuse Maggie Cutia este doar pentru prezentare Tatăl tău este în sufragerie, o informă femeia Am reuşit să cumpărăm staţia de sonorizare stereo, iar de alunei nu se mai dezlipeşte de televizor Spune că acum împuşcăturile sună chiar adevărat Dacă asta şi-a dorit el, ai fi putut să-l duci la l acoma, spuse unul dintre fraţi Maggie zîmbi şi merse în sufragerie Tatăl ei ocupa colţul unei canapele încăpătoare şi jinea pe genunchi un copilaş somnoros De cum o văzu pe Maggie intrînd pe uşă, ochii îi căzură pe cutia cu gogoşi pe care o ţinea ea în braţe Fiica mea preferată, spuse el Bună, tată Maggie se aplecă şi-l sărută pe creştet, apoi îi puse cutia pe genunchi Tatăl ei scormoni prin cutie, găsi o gogoaşă cu sirop de arţar şi începu să o devoreze cu o poftă nestăvilită ! Vino să stai cu mine Ia copilul am nevoie de ambele mîini pentru asta 1 Cu blîndeţe Maggie luă în braţe copilaşul somnoros Al cui este? întrebă ea Nu-l recunosc ] Habar nu am Cineva mi l-a lăsat în braţe 9 Este unul dintre nepoţii tăi? E posibil Maggie răspunse cîtorva întrebări legate del magazin, precum şi de ultimele evenimente petrecutei în Friday Harbor, apoi o întrebă dacă a cunoscut vreo* persoană interesantă în ultima vreme Ea ezită suficient,! cît să-i aducă în ochi acea strălucire stîmită de II curiozitate Aha Cine este bărbatul şi ce face? Ei, nu e cineva este nimic Este luat Am vorbit j cu el pe feribot, în drum spre voi Copilaşul din braţele I ei începuse să se foiască, aşa că ea îl mîngîie uşor pel spate, ca să-l liniştească Cred că doar întîmplător aml flirtat puţin cu el j Şi asta e ceva rău? i Poate că nu, dar mă face să mă întreb cum voi şli oare că sînt pregătită să merg din nou la întîlnire? Aş spune că flirtul involuntar este un semn Dar mă simt aşa ciudat M-am simţit atrasă de el, deşi nu seamănă absolut deloc cu Eddie înainte să se îmbolnăvească, Eddie a fost un bărbat foarte glumeţ, vesel, mereu pus pe şotii Bărbatul cu care şi-a petrecut dimineaţa aceasta era solemn, mai lăcut, oarecum rezervat, de parcă emana o intensitate profundă Totuşi, Maggie nu s-a putut abţine să nu-şi imagineze, în colţişorul cel mai ascuns al sufletului ei, cum ar fi fost o apropiere intimă între ei, iar această imagine păruse potenţial volatilă, aşa încît o speriase /\ lare Aceasta era şi o parte a atracţiei pentru el îşi aminti cum îl dorise pe Eddie fiindcă i s-a părut un bărbat sigur Acum totuşi, era surprinsă de dorinţa manifestată pentru Mark Noian, pentru exact motivul opus Maggie îl sărută pe cap pe copilaşul adormit în braţele ei Trupul lui era vulnerabil, dar îl simţea atît de lipit de al ei, încît nu putea să ignore aroma pielii lui sensibile şi căldura angelică Pentru scurt timp îşi aminti de ultimele zile triste din viaţa lui Eddie, cînd absolut disperată, şi-ar fi dorit să aibă un copil cu el Ar fi fost o modalitate de a păstra alături de ea o părticică din el Scumpo, îi zise tatăl ei Eu nu am trecut niciodatăll prin ceea ce ai trecut tu cu Eddie Nu ştiu cînd dispare« suferinţa şi nici cum îţi poţi da seama de momentul cînd II eşti pregătită să mergi mai departe Totuşi, de ceva sînt 11 sigur: următorul bărbat va fi cu totul diferit Ştiu Am ştiut asta Probabil ceea ce mă deran-l jează este concluzia că eu sînt diferită Tatăl ei o privi cu ochi de bufniţă înţeleaptă, ca şill cînd comentariul ei l-ar fi surprins 1 I Sigur că eşti Cum s-ar putea să nu fii? O parte din mine nu vrea să se schimbe Parte din mine doreşte să rămîn aceeaşi persoană care eram cînd îl aveam pe Eddie alături Maggie se opri, văzînd reacţia tatălui său Crezi că asta e o nebunie? Crezi că aml nevoie de psiholog? Cred că ai nevoie să ieşi cu cineva îmbracă o || rochie elegantă, bucură-te de o cină gratis Sărută pe I cineva înainte de culcare Dar, după ce nu voi mai fi văduva lui Eddie, cine îşi va mai aminti de el? Mi s-ar părea că-l pierd din nou j j Scumpa mea, zise acum tatăl ei, pe un ton blînd j , şi calm Ai învăţat enorm de mult de la Eddie Lucrurile 1 j pe care le ştii de la el te-au schimbat în bine aşa el va I j continua să trăiască Nu va fi uitat I Scuză-mă, spuse Shelby, luînd cana cu ceai fierbinte pe care i-o adusese Mark Stătea ghemuită pe canapea, îmbrăcată într-un halat de casă din caşmir i enuşiu Tocmai se pregătea să mai spună ceva, dar o împiedică un strănut zgomotos Nu face nimic, zise Mark, aşezîndu-se alături de ca Shelby trase un şerveţel din cutie, ca să-şi sufle nasul Sper să fie de la alergie Sper să nu te molipseşti şi tu Nu trebuie să stai cu mine Salvează-te Mark zîmbi Să ştii că pe mine mă sperie ceva mai mult decît cîtiva viruşi Luă o cutie de medicamente pentru răceală, scoase din ea două tablete şi i le puse în mînă lui Shelby Ea luă o sticlă cu apă de pe măsuţă, înghiţi labletele, apoi facu o grimasă tristă Trebuia să mergem la o petrecere grozavă, spuse ea cu regret în glas Tanya are cel mai elegant apartament din Seattle şi aveam de gînd să mă mîndresc cu tine în faţa tuturor Poţi să te mîndreşti cu mine şi mai tîrziu, zise Mark, acoperind-o cu o pătură pufoasă Deocamdată trebuie să te faci bine Te las să fii stăpîna telecomenzii - Eşti foarte drăguţ Shelby oftă, se lipi de el şi îşi mai suflă nasul încă o dată Uite-aşa s-a zis şi cu weekend-ul nostru romantic - Relaţia noastră este ceva mai mult decît doar sex Mă bucur să te aud spunînd asta După o mică pauză, ea adăugă: asta e numărul trei pe listă Mark trecea în revistă cîteva canale TV Ce listă? Poate nu ar trebui să-ţi spun Zilele acestea aran citit că există o listă cu cinci semne că un bărbat este pregătit pentru cuvîntul acela care începe cu litera ”A” Mark se opri asupra unui canal Cuvîntul care începe cu ”A”? întrebă el interesat Angajament Pînă acum ai făcut trei lucruri de pe lista cu gesturi pe care le face un bărbat, atunci cînd este pregătit pentru un angajament Oh, da? întrebă el precaut Şi care este numărul unu? Te-ai săturat de cluburi de noapte şi baruri De fapt, mie niciodată nu mi-au plăcut cluburile de noapte Numărul doi este faptul că m-ai prezentat familiei şi prietenilor tăi Al treilea este faptul că adineauri te-ai gîndit la mine nu doar ca la un accesoriu pentru făcut sex Care sînt numerele patru şi cinci? Nu pot să-ţi spun De ce nu? Fiindcă, dacă-ţi spun, s-ar putea să nu le mai faci Mark zîmbi şi-i dădu telecomanda Ei, să mă anunţi, cînd le voi face Nu vreau să ratez nimic O cuprinse pe după umeri, în timp ce ea urmărea un film Tăcerile dintre ei erau de obicei confortabile Doar că această tăcere era cumva tensionată, sub semnul întrebării Mark îşi dădea seama că Shelby îi lăsase portiţa deschisă Ea dorea să stabilească parametri noi pentru relaţia lor, eventual să discute despre calea pe care aveau să o urmeze în mod ironic, era exact lucrul pe care dorise să-l aducă în discuţie în acest weekend Avea toate motivele din lume să-şi ia un angajament faţă de Shelby, spunîndu-i că are intenţii serioase Fiindcă el chiar le avea Dacă mariajul cu Shelby va fi ceva asemănător cu clipele pe care le petreceau acum împreună, atunci el asta îşi dorea Fără nebunii, iară certuri, fară discuţii în contradictoriu Nu credea în destin, nici într-o iubire mare, predestinată Voia o femeie normală, drăguţă, aşa ca Shelby, cu care să nu aibă multe surprize Urmau să aibă un fel de parteneriat Vor forma o familie Pentru Holly Shelby, zise el, apoi îşi drese glasul, fiindcă i s uscase deja gîtul, după care continuă: ce părere ai dac noi doi am declara exclusivitate? Cum stătea lipită de el, ea se întoarse să-l priveasc Vrei să spui, noi doi, să fim oficial un cuplu? Să nu ne mai întîlnim cu alte persoane? Da Shelby surise satisfăcută Tocmai ai făcut al patrulea gest de pe listă, spuse ea, apoi se cuibări la pieptul lui, ca o pisică SASE 9 După cum ştia orice persoană cît de cit familiad:\Electronica\li/aţă cu sistemul feriboturilor din statul Washington, mtîrzierile transportatoarelor puteau surveni în orice moment, ca urmare a unei diversităţi de motive, inclusiv furtunile pe apă, mareele, accidentele de trafic la bord, urgenţe medicale sau problemele de întreţinere Din nefericire, ”o intervenţie necesară pentru asigurarea siguranţei la bordul navei” era adeseori nominalizată ca motiv pentru întîrzierea plecării într-o după amiază de duminică Cum Mark sosise cu o oră mai devreme, pentru a- şi asigura un loc convenabil la rîndul care se formase pentru îmbarcarea pe puntea feribotului, acum el avea suficient timp liber la dispoziţie şi căuta să şi-l ocupe cu ceva Oamenii coborau din autoturisme, lăsau şi cîinii liberi să se plimbe, se perindau pe la magazinele din clădirea terminalului, de unde cumpărau ceva de băut sau reviste Cerul era încărcat de nori şi în aer plutea o ceaţă subţire, iar din cînd în cînd stropi de li ploaie cădeau într-o perdea fină Mark parcă nu se simţea în largul lui şi nici nu avea lj stare, aşa că se decise să facă o plimbare spre terminal I j Era lihnit de foame în dimineaţa aceasta Shelby nu s-l j a simţit tocmai bine, aşa că nu au ieşit să ia micul dejun, 1 iar în apartamentul ei nu erau decît nişte cereale Weekendul cu Shelby a fost unul plăcut Au stat în I casă, au discutat şi s-au uitat la filme, iar sîmbătă seara ® au comandat mîncare chinezească O briză uşoară se simţea direct dinspre Rosario I Strait, aducînd cu ea un aer proaspăt, sărat, care acum i 1 se strecura insistent pe la gulerul jachetei, ca nişte 1 degete reci Simţi un fior coborîndu-i dinspre ceata, I spre şira spinării Trase adînc în piept aerul marin, ■ dorindu-şi să fie deja acasă, dorindu-şi parcă ceva Cînd intră în terminal, Mark se îndreptă spre 1 cafenea şi zări o femeie care stătea lîngă un automat cu mîncare, lîngă care îşi lăsase geanta de voiaj Zîmbi în ciuda lui, amuzat de buclele ei roşcate Maggie Conroy Tot weekendul i-au trecut prin minte imagini cu ea în clipele liniştite îşi facea scurte scenarii despre cum şi unde ar putea să o reîntîlnească Nu-şi putea potoli curiozitatea în legătură cu ea Ce-i plăcea să mănînce la micul dejun? Avea un animal de companie? îi plăcea să ; înoate? Cînd încercase să ignore toate aceste întrebări, faptul că trebuia să ignore ceva facea totul şi mai insistent Se apropie de Maggie din lateral, observînd-o cum se încruntă uşor în timp ce studia conţinutul automatului cu mîncare Cum prezenţa lui devenise pertinentă, ea mlică privirea Energia ei vitală, amestecată cu o spontaneitate veselă, aşa cum şi-o amintea el, erau acum înlocuite de o vulnerabilitate care-i pătrunse adînc în inimă A fost prins cu garda jos de puterea răspunsului său la ea Ce se mai întîmplase în weekend? Ea stătuse cu familia ei Au avut loc ceva discuţii? Vreo problemă? Nu cred că vrei nimic din ce-i acolo, îi spuse el, lăcînd semn cu capul spre mîncarea nesănătoasă, frumos ambalată şi aranjată meticulos pe rastelurile din spatele geamului De ce nu? Nici un articol din automat nu are termen de valabilitate Maggie se uită la cîteva articole, parcă pentru a verifica veridicitatea celor spuse de el Este un mit faptul că Twinkies nu se strică niciodată, spuse ea Au o durată la raft de douăzeci şi cinci de zile - La mine acasă au o durată la raft de trei minute O privi în ochii aceia negri îmi permiţi să te invit la prînz? Mai avem cam două ore, conform spuselor agentului feribotului A urmat o ezitare prelungă Vrei să mîncăm aici? Este un restaurant ceva mai jos pe stradă Facem cîteva minute pînă acolo, pe jos Putem să punem geanta ta de voiaj în maşina mea Nu se întîmplă nimic dacă luăm masa împreună, zise Maggie, parcă pentru a se asigura pe sine că este în regulă Eu iau masa aproape în fiecare zi, să ştii, comentă Mark amuzat şi îi luă geanta din mînă Lasă- mă pe mine să duc asta Ea îl urmă şi ieşiră din clădirea terminalului Mă refeream la noi doi, că luăm masa împreună La aceeaşi masă Dacă vrei, putem să ne aşezăm la mese separate El remarcă rîsul ei timid, aparent mascat Ne vom aşeza la aceeaşi masă, zise ea cu hotărîre, dar iară să vorbim Pe cînd mergeau pe drum, ceaţa s-a îndesit, transformîndu-se într-o burniţă, iar aerul devenise umed şi ceţos Parcă am merge pe un nor, zise Maggie, mspirînd adine Cînd eram mică, aveam impresia că norii au un gust minunat într-o zi am cerut la desert un bol cu nori Mama mi-a pus un pic de frişcă în bol Maggie surise A fost exact la fel de grozav pe cît îmi imaginasem eu că va fi Dar la vremea aceea ai ştiut că este doar frişcă bătută? o întrebă Mark, fascinat de buclele ei acum umezite de ceaţă, formînd în jurul feţei un fel de cadru oval, roşiatic Oh, da Totuşi nu a contat asta ideea era mai importantă Ştii că am probleme încercînd să stabilesc şi eu aceeaşi linie pentru Holly, zise Mark în aceeaşi clasă in care învaţă că dinozaurii au existat cu adevărat, copiii sînt puşi să-i scrie scrisori lui Moş Crăciun Ce să-i mai spun lui Holly despre ce e adevărat şi ce nu e? Pînă acum te-a întrebat despre Moş Crăciun? -Da Şi tu ce i-ai spus? I-am zis că eu unul nu am încă nimic clar în minte, dar că o mulţime de oameni cred în el, aşa că e in regulă dacă şi ea vrea să creadă Ai făcut exact ce trebuie, spuse Maggie fantezia şi imaginaţia sînt importante pentru copii Cei cărora li se permite să-şi folosească imaginaţia se simt de fapt mai în largul lor atunci cînd trebuie să traseze limita între fantezie şi realitate, în comparaţie cu cei care nu fac asta Cine ţi-a spus asta? Zîna care locuieşte pe peretele magazinului tău? Ce să spun, sîntem isteţi, zise Maggie zîmbind Nu, nu Clover mi-a spus asta Citesc foarte mult Mă interesează tot ce este legat de copii Trebuie să învăţ mai mult Dintr-o dată el deveni serios Mă străduiesc din răsputeri să evit să stric ceea ce a mai rămas din copilăria lui Holly Dacă mă întrebi pe mine, cred că te descurci perfect Dintr-un impuls subit, ea îl apucă de mînă, strîngîndu-l uşor Gestul ei era menit să-l liniştească şi să-i confirme sprijinul ei Mark era absolut convins că aşa ar fi trebuit să-i interpreteze gestul Doar că mîna lui o strînse pe a ei şi această unire spontană se metad:\Electronica\morfoză în cu totul altceva Ceva intim Posesiv Maggie îşi relaxă degetele Mark îi simţi ezitarea şi indecizia, la fel cum o simţea pe a sa, doar că mîinile lor reunite îi provocau o plăcere greu de descris Atingerea pielii lui pe pielea ei, un lucru atît de banal Totuşi, aceasta fusese axa unei perturbări semnificative Acum Mark nu putea să evalueze cît din reacţia lui faţă de ea era fizică şi cît era altcum va lotul era atît de complicat şi amestecat, încît părea cu lotul nou şi visceral Maggie îşi retrase mîna timid Chiar şi aşa, el îi resimţea amprenta caldă, forma degetelor, de parcă porii lui începuseră să o absoarbă Nici unul, nici celălalt nu spuseră nimic pe cînd nu intrat în restaurant Localul era primitor, podeaua de lemn negru era lăcuită şi mobilierul vechi, uşor zgîriat, iar tapetul avea un desen nedefinit Mirosea a mîncare Inină, băutură şi covor uşor mucegăit Era unul din acele restaurante care fusese fară îndoială amenajat cu bune intenţii, dar care încet, încet a sucombat inevitabilei transformări într-o afacere turistică şi ca urmare şi-a relaxat standardele Totuşi, părea un local destul de decent în care puteai să te odihneşti puţin, dacă mai puneai că de aici se putea admira şi strîmtoarea O chelneriţă indiferentă se apropie de ei, ca să preia comanda Deşi de obicei Mark bea bere, comandă whisky Maggie comandă un pahar de vin roşu, apoi se răzgîndi Nu, aşteaptă puţin, zise ea Şi eu vreau tot whisky Simplu? întrebă chelneriţă Maggie îl privi pe Mark, parcă întrebîndu-l ceva Adu-i un whisky sărat, zise el, iar chelneriţă dădu din cap afirmativ, apoi plecă Deja părul înainte umed al lui Maggie se aranjase, recăpătîndu-şi numeroasele zig-zaguri de culoarea flăcărilor Mark realiză cît de rapid devenise obsedat de ele Evident, orice încercare de a ignora faptul că se simţea atras de ea era sortită eşecului I se părea chiar că tot ce i-a plăcut vreodată la o femeie, inclusiv lucrurile de care nu fusese conştient pînă în acel moment, se aranjaserăi acum într-un buchet perfect înainte de plecarea chelneriţei, Mark o întrebă dacă are să-i împrumute un creion, iar ea îi dădu un pix : Maggie îl privi încruntată cum mîzgăleşte ceva pe un şerveţel de hîrtie, pe care i-l dădu ei Cum a fost weekendul tău? scrisese pe şerveţel Maggie zîmbi evident amuzată Sincer, nu e nevoie să rămînem la regula cu interdicţia de a vorbi, îi spuse ea Puse şerveţelul pe masă şi-l privi, de data aceasta fară să mai zîmbească l Oftă uşor, ca şi cînd şi-ar fi revenit după un sprint final | Răspunsul este, nu ştiu Făcu o grimasă, apoi facu un gest cu palmele îndreptate în sus, de parcă ar fi vrut să sugereze că problema era destul de complicată pentru J ea Dar al tău? Nici eu nu stiu 3 Chelneriţa veni cu băuturile şi apoi notă rapid j comanda lor pentru prînz După plecarea ei, Maggie sorbi din paharul cu whisky sărat îţi place? o întrebă Mark Ea dădu din cap afirmativ, apoi linse cîteva cristale de sare lipite pe buza de jos, iar delicata lluturare a limbii îi trimise lui Mark impulsuri puternice in cîteva locuri sensibile, absolut instantaneu Povesteşte-mi despre weekendul tău, o provocă Mark Sîmbătă am comemorat doi ani de la moartea soţului meu Maggie îl privi pe deasupra marginii paharului pe care-l dusese spre buze Nu am vrut să fiu singură M-am gîndit să le fac o vizită prietenilor lui, dar el era singura persoană pe care o aveam în comun, aşa că m-am dus la familia mea Tot weekendul am fost înconjurată de vreo mie de persoane şi totuşi m-am simţit singură Şi asta mi se pare absurd Da, te înţeleg, spuse Mark aproape în şoaptă Cea de-a doua aniversare a fost diferită de prima Prima Maggie începu să dea uşor din cap şi lăcu un gest cu mîinile, un fel de alungare a gîndurilor ( ca de-a doua m-a făcut să realizez că există zile cînd uit să mă gîndesc la el Şi asta mă face să mă simt vinovată El ce părere ar avea despre asta? Maggie ezită şi surise, privindu-şi paharul cu whisky Preţ de cîteva secunde Mark simţi în suflet pumnalul geloziei pentru bărbatul care încă putea smulge un surîs de pe buzele lui Maggie Eddie mi-ar zice să nu mă simt vinovată, spuse ea Ar încerca să mă facă să rîd Ce fel de om era? Maggie mai sorbi puţin din pahar, după care răspunse: Era un optimist îţi arăta partea bună a tuturor lucrurilor Chiar şi a cancerului Eu sînt un pesimist, spuse Mark Cu cîteva scăpării pozitive ocazionale Maggie se strădui să zîmbească larg îmi plac pesimiştii Ei sînt mereu aceia care aduc în barcă vestele de salvare închise ochii Oh, deja simt cum începe să-mi vîjîie urechile Nu-i nimic Voi avea grijă să ajungi în siguranţă la feribot Maggie îşi puse din nou mîinile pe masă Cum ţinea degetele uşor îndoite, le atinse uşor pe ale lui, gest discret, pe care Mark nu ştia cum să-l interpreteze Am stat de vorbă cu tatăl meu în weekendul | acesta Nu a fost niciodată genul de părinte care să-mi 8 spună ce să fac; de fapt, poate că mi-ar fi prins bine ceva * mai multă supraveghere părintească în perioada de I maturizare El mi-a spus că ar trebui să merg la întîlniril cu cineva Întîlnire în ziua de azi nici măcar nu i se mai I spune aşa Dar cum i se spune? -l se spune ieşire, presupun Tu ce-i spui lui Shelby cînd vrei să petreci weekendul cu ea? O întreb dacă vrea să-mi petrec weekendul cu ea Mark îşi întoarse o mînă în sus, deschizînd uşor palma Aşadar, ai de gînd să asculţi sfatul tatălui tău? Ea dădu din cap afirmativ, deşi nu era deloc convinsă Doar că dintotdeauna mi-a displăcut complet acest proces, spuse ea privind fix lichidul din pahar Să cunosc oameni noi, stîngăciile momentului, disperarea de a fi obligat să stai toată seara alături de cineva, cînd ţi-ai dat seama din prima clipă că seara va fi ratată Aş dori să fie ca la Chatroulette, unde poţi căpăta un "următorul” imediat Partea cea mai proastă este atunci cînd amîndoi aţi epuizat toate subiectele de discuţie Fără să-şi dea seama, Maggie începuse să se joace cu mîna lui, investigînd absentă încheieturile degetelor lui Mark simţi evident plăcerea atingerilor ei, senzaţie care-i urcă pe braţ, apoi se transmise pînă în prelungirile nervoase cele mai intime Nu mi te imaginez tocmai pe tine epuizînd toate subiectele de discuţie, remarcă Mark Oh, dar se întîmplă Mai ales cînd persoana cu care discut este prea drăguţă O conversaţie reuşită presupune întotdeauna şi o cantitate de văicăreală îmi place să mă leg de lucrurile dezagreabile pe care le avem în comun şi de micile nemulţumiri Şi care ar fi cea mai importantă mică nemulţumire a ta? Atunci cînd sun la serviciul clienţi şi nu reuşesc să vorbesc cu o persoană A mea este cînd chelnerii încearcă să memoreze comanda mea, în loc să o noteze pe ceva Fiindcă niciodată nu reţin bine comanda pe care ai dat-o Şi chiar dacă au reţinut-o, mă simt foarte stresat pînă ce mîncarea ajunge la masa mea Mă deranjează cînd oamenii strigă atunci cînd vorbesc la telefonul mobil Mă deranjează fraza ’’Fără supărare” Mi se pare inutilă Şi eu spun asta cîteodată Ei bine, să nu o mai faci Mă scoate din sărite Maggie zîmbi După aceea, dîndu-şi în sfîrşit seama că se joacă cu mîna lui, roşi şi se retrase Shelby e drăguţă? Da Dar eu tolerez asta Mark luă paharul cu whisky şi îl goli dintr-o singură înghiţitură Teoria mea despre a cunoaşte oameni spune că e mai bine să nu faci impresie bună de la început Fiindcă din acel moment începi să o iei numai la vale Mereu va trebui să te menţii la nivelul acelei prime impresii, care probabil a l'ost doar o iluzie Da, dar dacă nu faci o primă impresie exd:\Electronica\cepţională, s-ar putea să nu mai ai niciodată şansa să o faci pe a doua Sînt un simplu burlac cu salariu, zise el întotdeauna eu primesc şi a doua şansă Maggie rîse Chelneriţa le aduse mîncarea şi luă paharele goale Mai doriţi un rînd? întrebă ea Aş vrea să mai pot, răspunse Maggie Dar nu mai pot De ce nu? întrebă Mark Nu se mai poate spune despre mine că sînt trează Va să demonstreze ce a spus, se uită la el cu ochii încrucişaţi Va trebui să te opreşti cînd chiar vei fi beată, replică Mark şi-i zise chelneriţei: Da, mai adu-ne un rînd Tu chiar vrei să mă îmbeţi? îl întrebă Maggie după plecarea fetei, privindu-l pe jumătate suspicioasă, dar şi amuzată Da Planul meu este să te îmbăt bine, apoi să te iau cu mine într-o călătorie sălbatică şi nebună la bordul unui feribot împinse un pahar cu apă spre ea Bea asta înainte să-l începi pe al doilea în timp ce Maggie îşi bea conştiincioasă apa, Mark îi povesti despre weekendul lui cu Shelby şi despre lista acesteia cu lucrurile pe care le face un bărbat atunci cînd este pregătit să-şi ia un angajament Doar că nu a vrut să-mi spună care este cel de-al cincilea lucru, zise el Tu care crezi că este ? Maggie se gîndi la posibilităţi, iar în tot acest răstimp faţa i se schimonosi în cîteva grimase delicioase, pe nas i se puteau vedea cîteva încreţituri ale pielii, apoi îşi muşcă buza de jos strîmbîndu-se în acelaşi timp Să cauţi o casă? sugeră ea Sau să porţi discuţii despre a face copii? Doamne Mark se înfioră doar la acest gînd O am j pe Holly Deocamdată mie îmi este de ajuns Dar nu-ţi doreşti să mai ai şi alţii mai tîrziu? Nu ştiu Vreau să mă asigur că am făcut totul cum trebuie pentru Holly, înainte să mă gîndesc dacă-mi mai doresc şi alţi copii Ea îl privi cu înţelegere Viaţa ta s-a schimbat foarte mult, nu-i aşa? Mark căuta cuvintele cele mai adecvate pentru a descrie sentimentul, dar i se părea ciudată dorinţa lui de a se conecta cu ea Niciodată pînă acum nu îi plăcuse să se confeseze altora, fiindcă nu vedea rostul Primirea unor remarci compătimitoare reprezenta un pas înaintea momentului cînd erai practic compătimit, care pentru cl părea o soartă mai cruntă decît moartea Totuşi, Maggie avea un talent de a pune întrebările în aşa fel mcît el chiar îşi dorea să răspundă începi să priveşti totul în mod diferit, zise el Începi să te gîndeşti: în ce fel de lume vrei să o trimiţi mai tîrziu îmi fac griji pentru porcăriile subliminale pe care le urmăreşte la televizor, sau dacă jucăriile pe care i le-am cumpărat conţin cadmiu sau plumb Mark facu o pauză Tu ţi-ai dorit copii cu el? Mark considera eă nu are dreptul să rostească numele soţului ei, ca şi cînd silabele ar fi fost nişte fire invizibile, întreţesute între ele Odinioară am crezut că mi-am dorit Acum nu mai cred asta Cred că acesta este unul dintre motivele pentru care îmi iubesc magazinul atît de mult - este o modalitate de a fi înconjurată de copii, fară să port nici o responsabilitate Poate că atunci cînd te vei recăsători Oh, nu mă voi recăsători niciodată Mark lăsă uşor capul într-o parte, privind-o întrebător, foarte atent la reacţiile ei Am facut-o o dată, spuse Maggie şi nu regret asta, dar mi-a fost de ajuns Eddie s-a luptat cu cancerul un an şi jumătate şi m-a costat scump să fiu acolo pentru el, să fiu puternică Acum în mine nu a mai rămas suficient cît să mai pot dărui altcuiva Pot să fiu cu cineva, dar locul meu nu este lingă el Crezi că are vreun rost ce spun? Era pentru prima dată în viaţa de adult a lui Markj cînd voia să ţină în braţe o femeie din motive lipsite de egoism Nu cu pasiune, ci pentru a o consola - Mi se pare normal să te simţi aşa, spuse el cu blîndeţe Dar asta nu trebuie să dureze o veşnicie După ce au terminat de mîncat, au pornit spre terminalul feribotului Ploua atît de mărunt şi lent, încît parcă puteai distinge picăturile suspendate în aer , Simţeai parcă şi presiunea coborînd din cer Toată; lumea părea pictată în nuanţe de albastru-oţel şi cenuşiu deschis Iar părul contrastant al lui Maggie era de un 3 roşu-intens, căzîndu-i pe spate în bucle lungi, sinuoase, 1 pînă ce pe spate ajungeau împletite într-o codiţă lejeră 1 Mark ar fi dat orice să se poată juca prin cîrlionţii I aceia, umplîndu-şi pumnii cu ei Parcă ar fi vrut să o ia j chiar de mînă, în timp ce păşeau alături Dar contactul I întîmplător nu mai era deloc o opţiune fiindcă nu mai 1 era nimic întîmplător la felul în care o dorea Poate că atracţia resimţită pentru Maggie era doar 1 un rezultat al recentei promisiuni făcută lui Shelby, iar 3 subconştientul lui încerca să găsească o portiţă de 3 scăpare? Rămîi pe acelaşi curs, îşi zise el Nu te lăsa 1 distras Conversaţia lor a fost temporar întreruptă de necesitatea şofatului pînă la feribot, apoi au trebuit să- şi caute nişte locuri pe puntea superioară pentru pasageri După aceea au ocupat aceeaşi banchetă, discutînd despre multe şi despre nimic Tăcerile ocazionale erau resimţite ca nişte interludii paşnice după o partidă de sex, atunci cînd rămîi întins, cufundat în sudoare şi endorftne Mark se străduia din răsputeri să nu-şi imagineze cum ar fi fost să facă sex cu Maggie Să o ducă în pat şi să-i facă tot felul de lucruri, adînc şi destul de rapid, nnprovizînd, întinzîndu-se, apoi luînd-o de la capăt O dorea sub el, deasupra lui, încolăcită în jurul lui îşi imagina trupul ei palid, iar pielea ei părea un cer garnisit cu cîteva constelaţii răzleţe de pistrui El urma să alcătuiască harta lor trasîndu-le calea cu mîinile şi buzele Avea să găsească fiecare model secret, fiecare cutremurare şi puls Feribotul andoca Mark rămase pe puntea principală mai mult decît ar fi trebuit, fiindcă nu dorea să se despartă de Maggie A fost printre ultimii oameni care au coborît spre puntea unde erau parcate maşinile, ca să-şi preia autoturismul Cerul avea deja culoarea şerbetului şi era brăzdat de nori tip cirms Ca de obicei, la întoarcerea pe insulă Mark se simţea uşurat, fiindcă aici aerul era mai uşor de respirat, era mai moale, iar tensiunea adusă de pe continent dispărea cu totul Umerii tuturor pasagerilor care aşteptau pe punte se relaxau, ca şi cînd toţi ar fi fost restartati simultan 9 Curînd Mark trebuia să se întoarcă la maşina lui, altminteri ar fi blocat tot şirul de maşini din spatele său, împiedicîndu-le să părăsească feribotul Asta ar fi însemnat să facă faţă mîniei justificate a cel puţin douăzeci de şoferi Privind-o pe Maggie, simţea cum fiecare fibră a fiinţei sale refuza să o lase să plece Vrei să te duc cu maşina undeva? o întrebă el Ea dădu din cap şi buclele i se răsfirară pe umeri Maşina mea este parcată aproape Maggie, zise el cu mare grijă, poate într-o zi : Nu, zise ea surîzătoare, deşi pe chip i se putea citi regretul Nu există loc pentru prietenie Nu avem viitor Avea dreptate Singurul lucru rămas era să-şi spună la revedere, iar Mark se pricepea la asta foarte bine De data aceasta însă, îi veni destul de greu ”Ne mai vedem” sau ”Ai grijă de tine” erau prea indiferente, prea obişnuite Totuşi, nu ar fi fost binevenită nici o indicaţie că această după amiază însemnase foarte mult pentru el în cele din urmă Maggie rezolvă această dilemă, alungind orice nevoie de a-şi lua rămas-bun Zîmbi, in|elegîndu-i ezitările, îi puse o mînă pe piept, apăsînd uşor, aluziv dar şi în glumă - Du-te, spuse ea Mark asta făcu, fară să privească înapoi Coborî pe scara metalică, iar paşii lui răsunau cu ecou puternic Simţea că inima îi bate extrem de puternic exact în locul unde îl atinsese mîna ei Urcînd în maşină, trase portiera şi îşi puse centura de siguranţă Pe cînd aştepta un claxon, care să-l facă să se grăbească şi să pornească motorul, avu acea senzaţie persistentă, sîcîitoare că a pierdut ceva foarte important ŞAPTE Odată cu începutul lunii octombrie se încheiau atît supravegherea balenelor, cît şi plimbările cu caiacele din anul respectiv Cu toate că turiştii tot mai veneau în ’ insula San Juan, atmosfera nu se compara deloc cu deluviul uman din timpul lunilor de vară întrebarea pe care cei mai mulţi dintre turişti o puneau era de unde şi-a primit numele Friday Harbour ! Maggie aflase rapid două versiuni standard ale poveştii ] Cea pe care toată lumea o prefera era legenda locală, ] conform căreia la intrarea în port, un căpitan de navă îl întrebase pe un bărbat de pe ţărm:”Ce golf este acesta?” 1 Omul nu a înţeles prea bine întrebarea, crezînd că a fost j întrebat ce zi era, aşa că a răspuns:”Vineri” Totuşi adevărul era că portul fusese numit după un | hawaian, Joseph Friday, care a lucrat pentru compania Hudson’s Bay El se ocupa de oi, pe care le păstorea la vreo şase mile distanţă de port, spre nord Cînd marinarii se apropiau de ţărm şi vedeau coloanele de ! luni ridicîndu-se din tabăra lui, ei ştiau că au ajuns în golful lui Friday, iar în final englezii l-au marcat pe luirtă cu numele acesta: Friday Harbor Insula fusese transferată la posesiunile americane în 1872, iar din acel moment industria a înflorit continuu Insula San Juan fusese capitala cultivatorilor de fructe din nord-vest De asemenea, aici era locul de unde se obţinea cheresteaua, unde gaterele nu se opreau niciodată şi unde operau companiile de ambalare a cărnii de somon în prezent faleza era garnisită cu apartamente luxoase şi cu ambarcaţiuni de vacanţă, care au luat locul fabricilor de conserve şi şlepurilor de altădată Turismul devenise pilonul economiei şi, cu toate că atingea apogeul în timpul verii, rămînea o industrie cu acoperire pe tot timpul anului Cum în aer plutea aerul de toamnă, frunzele începuseră să capete culori din ce în ce mai diverd:\Electronica\sificate, locuitorii din insula San Juan începeau să se pregătească pentru sărbătorile de sezon care urmau Pe insulă forfoteau organizatorii festivalurilor recoltei, apoi pieţele fermierilor se aprovizionau, se programau degustări de vinuri, evenimente la galerii de artă şi spectacole de teatru Magazinul lui Maggie nu dădea semne de reducere a activităţii, fiindcă toţi localnicii veneau să Acum ai o viaţă nouă Păstrezi vechile prietenii, dar nu strică să mai adaugi şi cîteva noi De preferinţă oameni necăsătoriţi Ceea ce-mi aminteşte familia Scolaris ţi l-a prezentat pe Sam Noian? De unde ştii de asta? Bătrînica păru foarte sigură pe sine şi încîntată de reacţie Maggie, locuim pe o insulă Aici bîrfele nu pot să călătorească decît în cerc Aşadar l-ai cunoscut? Maggie îşi facu de lucru cu nişte levănţică proaspătă, pe care o tot aranja într-o vază de forma unei carafe Ideea de a ieşi cu fratele mai mic al lui Mark era de neconceput O asemănare cît de mică - forma ochilor, sau tonul vocii - ar face din această experienţă una care ar mocni de nefericire Ar fi nedrept şi faţă de Sam Maggie nu ar putea niciodată să aprecieze ceea ce este el în întregime, fiindcă ea nu ar reuşi să uite de tot ceea ce el nu este în mod special, de faptul că el nu este Mark Le-am spus lui Brad şi Ellenei că pentru moment nu mă interesează să cunosc pe nimeni, spuse ea Dar Maggie, Sam Noian este tînărul cel mai fermecător şi manierat din cîţi există pe lume, zise Elizabeth uşor contrariată Iar acum, de cînd este şi foarte ocupat cu viile lui, tocmai este între două relaţii Sc ocupă de producerea de vinuri Este un romantic I )oar nu vrei să pierzi o asemenea ocazie Maggie se uită la ea destul de sceptică şi surise Chiar crezi că acest tînăr burlac fermecător ar dori să iasă undeva cu mine? De ce nu ar dori? Sînt văduvă Am cu mine un bagaj Dar cine nu are bagaje? Elizabeth se minună, scoţînd nişte sunete printre dinţi Pentru Dumnezeu, nu ;ii de ce să te simţi straniu fiindcă eşti văduvă înseamnă că eşti o femeie care conţine condimentul experienţei, o femeie care a fost iubită Ştim cu toţii cum să apreciem viaţa, apreciem umorul, ne place să ne protejăm secretele Crede-mă, Sam Noian nu va fi deloc deranjat de faptul că eşti văduvă Maggie dădu din cap zîmbind îşi luă geanta de sub tejghea şi spuse: Vreau să merg pînă magazin şi să cumpăr nişte sandvişuri pentru prînz Tu ce doreşti? Pastrami topit cu extra brînză Şi o ceapă în plus Pe cînd Maggie deschidea uşa să iasă, Elizabeth adăugă plină de energie: extra de toate! Market Chef era un magazin cu delicatese, unde se făceau cele mai bune sandvişuri şi salate din toată insula La prînz era de obicei aglomerat, dar aşteptarea merita toţi banii Maggie tocmai analiza prin vitrina de sticlă bogăţia de salate proaspete, paste, felii de came la grătar perfect rumenită, precum şi cartofi la cuptor cu legume gratinate Era tentată să comande puţin din fiecare Se decise pentru crabi Dungeness, anghinare şi brînză topită pe pat de pîine de casă, iar pentru Elizabeth comandă unul cu pastrami melt Aici sau la pachet? o întrebă fata de la casă \ La pachet, te rog Văzînd pe un platou de sticlă o piramidă apetisantă, formată din fursecuri cu ciocolată, Maggie adăugă: Şi sub nici o formă să nu adaugi fursecuri din acestea Tînăra zîmbi Unul sau două? Doar unul Dacă vreţi să vă aşezaţi acolo, vă aduc sandvişurile în cîteva minute Maggie se aşeză la fereastră şi urmări oamenii care treceau pe lîngă vitrină După cîteva minute fata veni să-i aducă punga de hîrtie în care pusese comanda ei Poftim Mulţumesc Ah, şi asta fata îi dădu un şerveţel împăturit Cineva m-a rugat să vă dau asta Cine? întrebă nedumerită Maggie, doar că fata plecase deja spre un alt client Privi şerveţelul alb din mînă Cineva scrisese ceva pe el ’’Bună” Ridicîndu-şi privirea, Maggie începu să treacă in revistă toţi clienţii aşezaţi la mese Rămase fară răsuflare cînd ochii i se opriră pe Mark Noian şi Holly, aşezaţi la o masă, într-un colţ Privirea lui insistentă o pătrunse imediat, cu zîmbetul cuceritor Maggie mototoli şerveţelul şi simţi cum degetele se încordează pe mesajul din palma ei Era un reflex, un răspuns la fericirea pe care o resimţea acum în piept, pentru simplul fapt că îl vedea Fir-ar să fie De cîteva săptămîni încercase să se convingă că acel interludiu pe care l-a avut cu Mark nu fusese chiar atît de magic pe cît păruse atunci Oricum, asta nu explica noul obicei pe care-l căpătase inima ei, adică să bată foarte puternic ori de cîte ori îl vedea pe tînărul brunet în mulţime Nu-şi putea explica de ce, dar de mai multe ori s-a trezit cu cearşafurile înfăşurate în jurul picioarelor şi cu mintea inundată de ceaţa plăcută lăsată de un vis cu el Mark se ridică de la masă şi se apropia, urmat de Holly, iar pe Maggie au cuprins-o flăcările emoţiei, îngrozitor de evidente Se coloră la faţă instantaneu, dar nu numai acolo, ci simţea cum ia foc, pînă în vîrful fiecărui fir de păr Simţea reverberaţiile bătăilor inimii pînă în fiecare deget Nu se putea uita la el direct, nici nu putea să-şi mute privirea de pe silueta lui, ci pur şi simplu rămase înlemnită de emoţie, tulburată, cu punga în mînă Salut, Holly, reuşi să articuleze, cînd copila zîmbitoare ajunse în faţa ei Avea părul bălai împletit în două codiţe perfecte Ce mai faci? Coplia făcu un gest surprinzător, practic ţîşnind să o îmbrăţişeze cu căldură Maggie o cuprinse instand:\Electronica\taneu cu mîna liberă şi simţi trupuşorul fierbinte şi firav lipindu-se de al ei Holly rămase cu braţele înlănţuite de talia lui Maggie, dar îşi lăsă capul pe spate şi-i zîmbi radios Ieri mi-a căzut un dinte, anunţă ea, arătîndu-i noul spaţiu gol de pe maxilar Dar e minunat, exclamă Maggie Acum au rămas două locuri unde intră mai bine paiele cînd îţi - cumperi limonadă Zîna Măseluţă mi-a dat un dolar Ştii, prietena mea, Katie a primit doar cincizeci de cenţi pentru al ei Această comparaţie fusese exprimată cu o uşoară îngrijorare în glas, fiindcă fetiţa nu stăpînea detaliile acestui sistem de recompensare Zîna Măseluţă, repetă automat Maggie, ] privindu-l amuzată pe Mark Ştia părerea lui şi că nu o 1 încuraja pe Holly să creadă în creaturi fantastice Era un dinte perfect, se apără Mark Evident, 1 un asemenea dinte merita un dolar O privi pe Maggie apreciativ Tocmai voiam să trecem pe la tine după prînz Căutati ceva anume? j Am nevoie de aripi de zînă, îi spuse Holly Pentru Halloween Iar tu vei fi o zînă? Am diademe, baghete şi cel puţin şase modele diferite de aripi Vrei să mergi cu mine la magazin acum? Holly dădu din cap afirmativ, absolut entud:\Electronica\ziasmată, apoi o prinse de mînă îţi duc eu cumpărăturile, spuse Mark Mulţumesc Maggie îi dădu punga cu mîncare şi au plecat împreună de la Market Chef Pe drum spre magazin Holly a fost foarte veselă şi vorbăreaţă, povestindu-i lui Maggie despre costumele de Halloween ale prietenilor ei şi despre ce feluri de bomboane spera să primească, dar şi despre Festivalul Recoltei la care urma să meargă după ce se termina cu colindatul Cu toate că Mark nu s-a amestecat prea mult în conversaţia lor animată, Maggie simţea intens prezenţa lui De cum au intrat în magazin, Maggie a dus-o pe Holly la rastelul cu aripi de zînă, toate decorate în culori vii, strălucitoare sau pictate, cu paiete multicolore Iată-le Elizabeth se apropie de ele - Vrem să cumpărăm aripi? Ce frumos Holly o studie cu atenţie pe femeia în vîrstă, care purta pe cap un con, cu o voaletă lungă, iar ca îmbrăd:\Electronica\căminte avea o fustă lungă din tul Avea şi o baghetă fermecată în mînă De ce sînteţi îmbrăcată aşa? încă nu e Halloweenul Este ţinuta mea pentru petrecerile ani versare, care se sărbătoresc la magazin Unde? întrebă Holly, iar ochişorii ei veseli înced:\Electronica\pură să privească de jur împrejur, prin tot magazinul în spate avem o sală pentru petreceri Ai vrea să o vezi? Este deja decorată După ce se uită spre Mark, ca să-i ceară permid:\Electronica\siunea, Holly merse voioasă în spatele magazinului, însoţită de Elizabeth Ţopăia într-una şi rîdea voioasă Mark o privi cu un zîmbet care trăda multă iubire Ţopăie tot timpul, ca o căpriţă, spuse el Se uită v, spre Maggie Nu cred că vom rămîne mult Nu vreau să vă răpim din timpul pentru pauza de prînz Oh, dar nu e nici o problemă Ce Maggie avea senzaţia că luase o linguriţă de miere, iar acum trebuia să o înghită încetişor, fiind exagerat de dulce Ce mai faci? Grozav, zise Maggie Tu şi Shelby sînteţi ? Intenţionase să spună ’’logodiţi”, dar cuvîntul i se opri în gît Mark a înţeles imediat ce a intenţionat ea să spună încă nu Mark ezită Am adus asta pentru tine I'use pe tejghea un termos cu capac Maggie nu remarcase că-l avea la el Acolo ai cafea? întrebă ea Da, este unul din soiurile pe care le prăjim noi Cadoul lui îi facea mare plăcere, mai mare decît ar li fost cazul Ai o influenţă negativă, îi spuse ea Sper să fie aşa, zise el pe un ton gutural Momentul era unul delicios, ea faţă în faţă cu el, imaginîndu-şi timp de o secundă interzisă cum ar fi fost dacă ar fi făcut un pas spre el, suprimînd pur şi simplu distanţa dintre ei Ce ar fi simţit dacă s-ar fi lipt de el, resimţind acel trup fierbinte şi musculos, care ar fi copleşit-o cu intensitatea lui Pînă ce Maggie reuşi să-i mulţumească, Elizabeth şi Holly au revenit Fetiţa era foarte entuziasmată de sala de petreceri decorată, precum şi de tortul în formă de castel, cu lumînări pe turnuri Merse direct la Mark şi-l rugă imperios să vină să vadă şi el El zîmbi şi se lăsă tras de mînă pînă acolo în cele din urmă Mark şi Holly şi-au pus pe tejghea toate cumpărăturile: o pereche de aripi de zînă, o diademă, precum şi o fustiţă verde cu violet Elizabeth le trecu pe toate prin faţa casei de marcat, sporovăind veselă în acest răstimp, în vreme ce Maggie era ocupată cu alt client Maggie urcase pe o scară pliabilă, ca să ajungă la nişte figurine care fuseseră depozitate într-un dulap deasupra unei vitrine După ce reuşi să-i scoată pe Dorothy, pe Omul de Tinichea, pe Leu, dar şi pe omul- Sperietoare, Maggie îi spuse clientei că nu mai aveau în stoc Vrăjitoare cea Rea Pot să o comand şi o veţi primi într-o săptămînă, j spuse Maggie Clienta ezită: Sînteţi sigură? Aş vrea să le cumpăr pe celelalte, I doar dacă voi reuşi să completez tot setul Dacă vreţi, putem suna acum la distribuitor, ca să I fim siguri că ne pot trimite vrăjitoarea Maggie se uită spre casa de marcat Elizabeth Am numărul aici, zise Elizabeth, fluturînd o listă | cu numere de telefon, scoasă dintr-un sertar Zîmbi cînd o recunoscu pe clientă Bună, Annette Ai de gînd să pregăteşti un cadou pentru Kelly? Ştiam că i-a plăcut mult filmul L-a văzut de cel puţin cinci ori, răspunse femeia lîzînd, apoi se apropie de locul unde Elizabeth forma deja numărul de telefon Maggie luase în braţe vreo cîteva cutii cu figurine, pe care acum voia să le pună la loc, sus în dulapul de deasupra vitrinei Se urcă iar pe scara pliabilă şi începu să le aşeze pe raft La un moment dat se dezechilibră, cînd cîteva cutii păreau că-i alunecă din mîini O pereche de mîini sigure o prinseră imediat de talie, susţinînd-o să nu cadă Maggie îngheţă cînd îşi dădu seama că Mark era în spatele ei Atingerea lui era fermă, capabilă, dar şi respectuoasă Căldura palmelor lui pătrunse prin materialul tricoului pe care-l purta Maggie, facînd ca pulsul ei să o ia razna Se tensionă cîteva secunde, străduindu-se să alunge tentaţia de a se răsuci în braţele lui Ce plăcut ar fi fost, dacă şi-ar fi putut răsfira degetele prin părul lui negru, sîrmos, dacă ar fi putut să-l tragă spre ea, foarte aproape Nu vrei să asez eu cutiile acelea? o întrebă el Nu, am am reuşit să le pun acum Mark îşi retrase mîinile, doar că rămase aproape de ea Maggie reuşi să pună cutiile pe raft, împingîndu-le pe nevăzute în dulap Cînd coborî de pe scara pliabilă, se întoarse spre Mark Erau mult prea aproape El mirosea a soare, aer marin şi sare - aromele acestea îi / gîndăreau simţurile lui Maggie îţi mulţumesc, oricum, îi zise ea Şi mersi pentru cafea Cum fac să-ţi înapoiez termosul? Voi reveni eu să-l iau, ceva mai tîrziu După ce rezolvă solicitările clienţilor, Elizabeth veni lîngă ei Mark, tot încerc să o conving pe Maggie să facă cunoştinţă cu Sam Nu crezi că s-ar simţi bine împreună? Holly ridică privirea mirată, dar şi entuziasmată j L-ai plăcea mult pe unchiul meu, Sam, îi spuse lui Maggie E foarte nostim Şi are un Blu-ray player Ah, dar sînt exact cele două cerinţe ale mele, răspunse Maggie zîmbind Se uită la Mark, a cărui faţă devenise inexpresivă Oare mi-ar plăcea? îndrăzni să pună întrebarea Nu prea aveţi multe în comun Amîndoi sînt tineri şi necăsătoriţi, protestă Elizabeth Ce ar trebui să mai aibă în comun? De data aceasta Mark păru de-a dreptul descumd:\Electronica\pănit Vrei să-ţi fac cunoştinţă cu Sam? o întrebă Mark pe Maggie Sînt destul de ocupată, zise ea ridicînd din umeri Atunci să mă anunţi cînd te hotărăşti Am eu grijă mai departe îi facu semn lui Holly E timpul să mergem Pa! spuse fetiţa veselă, venind la Maggie ca să o mai îmbrăţişeze o dată Pa, Holly După plecarea celor doi, Maggie se uită prin magazinul, care pentru moment era pustiu Hai să mîncăm şi noi, îi spuse Elizabethei Apoi ;iu mers împreună într-o cămăruţă din spatele magazinului, unde s-au aşezat la masă, atente totuşi la clopoţelul de la uşa principală Elizabeth îşi despacheta sandvişurile, iar Maggie deşuruba capacul tennosului Un miros îmbietor se revărsă odată cu aburul din termos era bogat, ameţitor şi cu nuanţe de cedru Maggie trase adînc în piept mirosul, închizînd ochii, ca să se concentreze asupra aromei care predomina Acum am înţeles, o auzi pe Elizabeth Ce ai înţeles? spuse Maggie deschizînd ochii De ce nu erai interesată să faci cunoştinţă cu Sam Maggie simţi un nod în gît, dar îl înghiţi cu greu Oh eu nu are nici o legătură cu Mark, dacă la asta te referi Am văzut felul cum te priveşte Dar el are o relaţie cu altă femeie Este ceva serios Doar că nu e totul terminat decît atunci cînd cei doi au spus ”Da” Iar Mark ţi-a adus cafea Această ultimă constatare fusese rostită ca şi cînd gestul lui ar fi avut o semnificaţie extraordinară Probabil că acesta este echivalentul unei sticle de Dom Perignon, zise Elizabeth, privind admirativ termosul din inox Vrei să guşti? o întrebă amuzată Maggie Merg să-mi aduc cana Băutura era gata îndulcită şi combinată cu lapte Lichidul caramel şi aburind ajunse în sfîrşit în cănile lor Amîndouă au ridicat cănile ca pentru un toast, după care au sorbit din cafea Nu era doar cafea era o experienţă Catifelată, bine prăjită, cu note untuoase şi un final catifelat Puternică şi dulce, absolut nici o urmă de amăreală Pe Maggie o încălzi pînă în vîrfurile degetelor de la picioare Vai, dar ce gustoasă este, zise Elizabeth foarte încîntată Maggie mai sorbi puţin Totuşi, este o problemă, zise ea gînditoare Chipul interlocutoarei ei se lumină, semn că o înţelege perfect Faptul că te simţi atrasă de Mark Noian? Pentru mine este de neatins Totuşi, ori de cîte ori îl văd, deşi nu flirtăm, am sentimentul că o facem, de fapt Asta nu e o problemă, spuse Elizabeth Nu este? Nu, de-abia atunci cînd simţi că nu mai flirtezi, atunci apare o problemă Aşa că mergi înainte şi llirtează - poate că e singurul lucru care te opreşte deocamdată să faci sex cu el OPT în ziua de Halloween Mark insistă pe lingă Sam să o ducă el pe Holly la evenimentele din Friday Harbour, inclusiv la un film care rula la biblioteca din centru, apoi la colindat prin magazinele locale şi în final la o petrecere pentru copii, desfăşurată în parcul de distracţii Ai grijă să treci pe la magazinul cu jucării, ca să o cunoşti pe Maggie, adăugă Mark Eşti sigur? întrebă Sam, destul de sceptic Da Toată lumea vrea ca voi doi să faceţi cunoştinţă, inclusiv Maggie Aşa că fa ce trebuie Invit- o în oraş, dacă îţi va plăcea de ea Nu ştiu, zise Sam Ai mutra aceea Ce mutră? Mutra pe care o faci cu puţin timp înainte să tragi cuiva un şut în fund Dar nu voi trage nici un şut în fund nimănui, spuse Mark calm Nu este a mea Eu sînt cu Shelby Atunci de ce mi se pare că, dacă o invit în oraş pe Maggie, asta te va da peste cap? Dar nu mă va da peste cap Eu sînt cu Shelby Sam rîse pe înfundate, apoi se scărpină în cap Noua ta mantra Bine, voi trece pe la ea Ceva mai tîrziu Sam se întoarse acasă cu Holly, care s-a distrat de minune la toate activităţile organizate cu ocazia sărbătorii Halloween Adusese cu ea o găletuşă de plastic, în formă de dovleac, plină-ochi cu dulciuri Cu un gest ceremonios, au deşertat dulciurile pe masă, admirîndu-le, iar Holly alese două sau trei bucăţi pe care le desfăcu şi le mîncă pe loc Bine, acum sus în cadă, i-a spus Mark, aplecîndu-se, ca să-i permită lui Holly să i se urce în cîrcă Eşti cea mai lipicioasă zînă pe care am văzut-o vreodată Tu nu crezi în zîne, spuse Holly rîzînd, în timp ce el o ducea pe scări Ba cred Am una chiar în spinare După ce îi pregăti cada cu apă şi spumă, apoi îi puse pe capacul coborît al toaletei un prosop curat şi cămaşa de noapte, Mark se duse jos Sam tocmai reuşise să adune toate bomboanele, pe care le depozitase într- un borcan de sticlă, iar acum făcea ordine prin bucătărie Şi? întrebă Mark destul de reticent Ai fost la magazin? Am fost pe la vreo douăzeci Oraşul era ca un viespar Mă refeream la magazinul cu jucării, zise Mark scrîşnind din dinţi Ah, mă întrebai despre Maggie Sam îşi luă o bere din frigider Da, e o puicuţă pe cinste Iar Holly e moartă după ea S-a aşezat pe tejghea şi a ajutat-o pe Maggie să-i dea bomboane Cred că ar fi rămas acolo toată noaptea, dacă aş fi lăsat-o Sam facu o pauză, pentru a bea din bere Dar nu am de gînd să o invit în oraş pe Maggie De ce? îl întrebă Mark cu o privire vigilentă Fiindcă mi-a dat papucii Ce ţi-a dat? Ştii tu imită pe cineva care face un gest menit să alunge interlocutorul A fost prietenoasă, dar nu interesată Ei, ar trebui să fíe, zise Mark uşor iritat Eşti burlac, arăţi bine care-i problema ei? Sam ridică din umeri E văduvă Poate că-l mai plînge şi acum pe soţul ei Păi ar fi cazul să nu-l mai plîngă, zise Mark Au trecut doi ani Are nevoie să-şi reia viaţa Trebuie să încerce să iasă cu cineva Cu cineva ca tine? întrebă Sam, evident mţelegînd mesajul Mark îi aruncă o privire ucigătoare Eu sînt cu Shelby Da, am priceput asta, zise Sam rîzînd E bine că tot repeţi asta Poate că la un moment dat vei începe şi tu să crezi ce spui Mark urcă, uşor dezamăgit îşi zise că nu era treaba lui dacă Maggie iese la întîlnire sau nu Atunci de ce-l deranja atît de mult această situaţie? O găsi pe Holly în camera ei, îmbrăcată cu cămaşa ei de noapte roz, aşteptînd cuminte în pat, urmînd ca el să vină să-i ureze noapte bună Lampa de veghe era aprinsă, iar camera era scăldată într-o lumină caldă, evident roz, de la abajur Holly privea intens o pereche de aripi de zînă aşezate pe un umeraş, agăţat pe spătarul scaunului Pe faţa ei de culoarea fildeşului Mark zări cîteva pete roşietice Inima lui Mark se frînse pur şi simplu cînd o văzu cu ochii plini de lacrimi Se aşeză pe marginea patului şi o trase uşor spre el Ce este? şopti el cu buzele lipite de fruntea ei Ce s-a întîmplat? îmi doresc ca mămica să mă fi văzut în costumul meu de zînă, spuse ea cu glas stins Mark o sărută pe creştet şi o mîngîie uşor I Rămase cu ea la piept preţ de cîteva minute Şi mie îmi este dor de ea, zise în final Cred că ea te veghează, deşi nu o poţi vedea şi nici auzi Ca un înger? -Da Tu crezi în îngeri? Da, spuse Mark fără ezitare, deşi mereu susţinuse contrariul Acum nu exista nici un motiv să-i răpească lui Holly credinţa că poate găsi alinare astfel, j Holly se retrase şi-l privi Nu credeam asta Sigur, cred, spuse Mark Credinţa este o alegere Pot să cred în îngeri, dacă doresc asta Şi eu cred în ei Nimeni nu va putea să o înlocuiască pe mama ta vreodată, îi spuse el, mîngîind-o blînd pe păr Dar eu te iubesc la fel de mult ca ea şi voi avea grijă de tine toată viaţa La fel va face şi Sam Şi unchiul Alex Şi unchiul Alex Dar mă tot gîndeam ce-ai zice dacă m-aş căsători cu cineva care să mă ajute să-ţi port de grijă mai bine, cineva care să te iubească aşa cum iubesc mămicile? Ţi-ar plăcea? Mda Ce zici de Shelby? îţi place de ea, nu-i aşa? Holly îşi luă ceva timp ca să se gîndească Te-ai îndrăgostit de ea? - Tin la ea Mult * Dar nu trebuie să te căsătoreşti cu cineva, dacă nu eşti îndrăgostit de ea Vezi tu, şi dragostea este o alegere Holly dădu din cap negativ Eu cred că este ceva care ţi se întîmplă şi gata Mark zîmbi, fermecat de chipul ei sincer şi de cuvintele mature Poate că ambele sînt valabile, zise el şi o înveli, în următorul weekend Mark merse la Seattle să o viziteze pe Shelby Vineri seara era programată petrecerea de logodnă a verişoarei ei, la Seattle Yacht Club, din Portage Bay Era încă un pas înainte în evoluţia relaţiei lor: Participarea la un eveniment de familie şi prima ocazie să-i cunoască pe părinţii lui Shelby Intuiţia îi spunea că se va înţelege bine cu ei Din descrierile ei, păreau doi oameni normali, cumsecade O să-i iubeşti Ai cuvîntul meu, i-a spus Shelby Iar ei te vor iubi pe tine Cuvîntul ’’iubi” îl crispă pe Mark Pînă în acest moment el şi Shelby nu au ajuns niciodată pînă în acel punct cînd unul spune ”Te iubesc”, dar Mark simţea că ea îşi doreşte asta De aceea se simţea foarte vinovat, fiindcă nu aştepta cu nerăbdare acest moment Sigur că îi va spune şi el asta Va fi sincer, dar probabil nu în sensul pe care-l aştepta ea, ca grad de sinceritate Acum cîteva luni Mark ar fi presupus că iubirea este o abilitate care lui îi lipseşte Dar Holly a contrazis complet acest lucru Fiindcă sentimentul că vrea să o | protejeze pe Holly, să-i ofere totul, această pornire din adîncul sufletului, cu scopul de a o face pe ea \ feri cită era, iară îndoială, dragoste Mark nu mai resimţise niciodată aşa ceva, nici măcar pe departe asemănător Vineri după amiază Mark trebuia să ia avionul spre Seattle, dar era îngrijorat peste măsură, fiindcă i Holly venise acasă de la şcoală cu o uşoară febră 1 Treizeci şi opt cu nouă Ar fi bine să anulez plecarea, i-a spus el lui *■ Sam Glumeşti, nu-i aşa? Shelby te va ucide, Am , totul sub control Holly va fi bine Să nu o laşi să se culce tîrziu, i-a indicat Mark pe un ton dur Să nu o laşi să mănînce porcării Să nu uiţi să-i dai următoarea pastilă de ibuprofen, sau Da, ştiu Totul este în regulă Dacă este bolnavă şi mîine, cabinetul pediatrului este deschis pînă la prînz în fiecare ‘ sîmbătă Ştiu Ştiu tot ce ştii şi tu Dacă nu pleci acum vei pierde avionul Mark plecă, dar avea nima îndoită, fiindcă ibuprofenul o făcuse pe Holly somnoroasă O lăsase întinsă pe canapea, urmărind un film Arăta atît de micuţă şi fragilă, cu obrajii palizi Nu era îneîntat că o lasă acasă, deşi Sam l-a asigurat că totul va fi bine Am mereu mobilul la mine, i-a zis el Dacă vrei să vorbim, dacă ai nevoie de mine, sună-mă la orice oră vrei De acord, scumpo? De acord Holly zîmbise imediat, arătîndu-şi dinţişorii, dintre care lipseau doi de jos, în faţă, iar surîsul ei îi topea inima lui Mark Se aplecă să o sărute pe frunte şi îşi frecară vîrfurile nasului I se părea oribil că trebuie să plece din casă, spre aeroport Toate instinctele lui îl îndemnau să rămînă Dar Mark ştia cît de mult însemna pentru Shelby acest weekend Nu dorea să o supere sau să o facă să se simtă nefericită, dacă el nu apărea la acest eveniment de familie în Seattle Shelby veni să-l ia de la aeroport cu aerodinamicul ei BMW Z4 Purta o rochie neagră, sexy şi pantofi cu toc stiletto, iar părul îl avea coafat în bucle lejere Era o femeie frumoasă, elegantă Orice bărbat s- ar fi considerat norocos să o aibă, se gîndea el O plăcea pe Shelby O admira enorm îi facea plăcere să fie în compania ei Dar lipsa de turbulenţe şi intensitate care exista între ei, detaliu care odinioară i se păruse atît de normal, începuse acum să i se pară destul de problematică înainte de petrecere ne vom întîlni cu Bill şi Allison, ca să luăm cina, i-a spus Shelby Allison era o : bună prietenă a ei din liceu, iar acum era mama a trei copii Grozav Mark spera să-şi poată lua gîndurile de la Holly suficient de mult timp, cît să savureze cina Scoase mobilul şi verifică să vadă dacă nu primise : vreun mesaj de la Sam Nimic Shelby îi remarcase încruntarea şi-l întrebă: Cum se simte Holly? Tot îi era rău? Mark dădu din cap Nu a mai fost bolnavă pînă acum Cel puţin, de cînd este cu mine Cînd am plecat avea febră mare O să-i treacă, veni imediat răspunsul lui Shelby, ' menit să-l liniştească Zîmbi E frumos din partea ta că te îngrijorează starea ei Au mers cu toţii la un restaurant relativ sofisticat din centrul oraşului, unde salonul principal era decorat cu un turn format din sticle de vin, cu înălţimea de cinci metri Au comandat un Pinot Noir, iar Mark a golit rapid primul pahar, sperînd că-l va ajuta să se relaxeze Afară începuse să plouă, iar picăturile de apă străluceau pe ferestre Ploua mocăneşte, iar norii se tot adunau deasupra oraşului Clădirile rămîneau neclintite sub duşul tomnatic, în timp ce apa curgea în cascade pe trotuare, precum şi pe aleile din parcuri, adunîndu-se la rigolă, de unde era captată pentru irigarea grădinilor Seattle este un oraş care ştie ce are de făcut cu apa în timp ce Mark privea pierdut rîuleţele subţiri care se prelingeau printre dalele de pe trotuare, după ce colectau apele scurse de pe faţadele clădirilor din beton şi sticlă, îşi aduse aminte brusc de noaptea cu ploaie de acum un an, care schimbase totul Realiză că, înainte ca Holly să apară în viaţa lui, şi- a putut măsura emoţiile ca şi cînd ele ar fi fost o substanţă finită Acum nu mai era nici o speranţă să le poată opri, sau reţine Oare avea să-i fie vreodată din ce în ce mai uşor ca părinte? Oare ajungi vreodată la un punct în care să poţi spune că nu-ţi mai faci griji? Aceasta este o latură nouă a ta, spuse Shelby, cu un zîmbet întrebător- misterios îl privi pe Mark verificîndu-şi mobilul pentru a douăzecea oară în timpul cinei Scumpule, dacă Sam nu a sunat, însemnă că totul este în ordine Ar putea însemna că a apărut o problemă şi nu a mai avut timp să mă sune, zise Mark Allison şi Bill, cei doi cu care luau cina, au schimbat cîteva zîmbete care trădau o oarecare superioritate, aceea pe care o dobîndesc părinţii experimentaţi Cu primul e cel mai greu, spuse Allison Te temi ori de cîte ori face puţină febră pînă ajungi la al doilea, sau la al treilea, deja nu-ţi mai faci atîtea griji Copiii sînt destul de rezistenţi, adăugă liniştit Bill Ştiind sigur că toate aceste discuţii erau menite să-l liniştească şi să-i mai alunge din îngrijorare, Mark nu se simţea deloc în largul său într-o zi va fi un tată minunat, îi spuse Shelby lui Allison zîmbind din colţul gurii Cuvintele de laudă, care probabil ar fi trebuit să- 1 măgulească pe Mark, au stîmit de fapt în el flacăra iritării într-o zi? Dar el era tată chiar acum Ca să fii părinte îţi trebuie ceva mai mult decît să-ţi aduci contribuţia biologică de fapt, asta era partea cea mai neînsemnată Trebuie să merg să dau de Sam la telefon, îi spuse el lui Shelby Vreau să aflu dacă i-a mai scăzut febra lui Holly Bine, dacă asta te va face mai puţin îngrijorat, spuse Shelby Apoi vom putea să ne bucurăm în linişte de restul serii Privirea ei plină de subînţelesuri vorbea dincolo de cuvinte Nu-i aşa? Da Mark se aplecă şi o sărută pe obraz Scuzaţi-mă Se ridică de la masă, merse în holul restaurantului şi scoase mobilul din buzunar Ştia că Shelby şi cei doi soţi erau de părere că reacţia lui era exagerată, dar nici că-i păsa Voia să ştie dacă Holly se simte bine Apelul lui primi repede răspuns Auzi glasul fratelui său Mark? Da Cum se simte? Urmă o pauză deloc reconfortantă Practic, nu prea bine Mark simţi că îi îngheaţă sîngele în vene Cum adică ”Nu prea bine”? A început să vomite la scurt timp după ce ai plecat tu A vomitat şi maţele din stomac Nu aş fi crezut niciodată că un trupuşor atît de firav poate produce nişte chestii atît de oribile Şi tu cu ce o ajuţi? Ai sunat doctorul? Sigur că da Şi ce ţi-a spus? Că probabil e gripă şi că trebuie să-i administrez picăturile şi un fluid de rehidratare pe cale orală A spus că probabil ibuprofenul i-a provocat greaţa, fiind tare pentru stomacul ei, aşa că am trecut pe Tylenol acum Şi tot mai face febră? Avea treizeci şi opt cu nouă ultima dată cînd i- am verificat temperatura Din păcate, dacă vomită prea repede, medicamentul nu reuşeşte să-şi facă efectul la timp, aşa că nu o ajută Mark strînse tare telefonul în viaţa lui nu-şi dorise ceva mai mult decît îşi dorea ca acum să fie pe insulă, acolo unde trebuia să aibă grijă de Holly Ai tot ce-ţi trebuie acasă? De fapt, trebuie să merg la magazin să mai cumpăr nişte bulion şi nişte dulciuri, aşa că voi chema pe cineva să stea cu ea cîteva ore Eu vin acasă Nu face asta Am deja o listă cu oameni pe care-i pot suna Şi oh, Isuse, iar vomită Trebuie să închid Legătura se întrerupse brusc Mark încercă să gîndească limpede, facînd abstracţie de panică Sună la liniile aeriene, ca să-şi rezerve bilet de întoarcere pentru următorul zbor spre Friday Harbor, facu comandă la taxi şi reveni la masă Slavă cerului, exclamă Shelby surîzătoare şi radioasă Mă întrebam de ce stai atît de mult îmi pare rău Holly se simte foarte rău Trebuie să plec acasă în seara asta? întrebă Shelby, încruntată Acum? Mark dădu scurt din cap şi descrise situaţia Allison şi Bill păreau că-l înţeleg, în timp ce Shelby părea de-a dreptul nefericită Acest nou semn de îngrijorare faţă de Holly îi dădea lui Mark senzaţia unui alt gen de parteneriat cu ea, o anumită legătură Se întrebă dacă nu avea să se ofere să-l însoţească acasă Evident că el nu-i va cere asta, dar dacă ea s-ar fi oferit Shelby se ridică de la masă şi-l atinse uşor pe mină Vino puţin, să discutăm chestiunea în intimitate Surise rapid în direcţia lui Allison Revin într-o secundă Absolut Cele două femei schimbară priviri conspirative, din categoria acelora care pentru femei spun multe, fiindcă toate reacţionează identic Shelby merse cu Mark spre intrarea în restaurant, retrăgîndu-se într-un colţişor unde puteau discuta nestingheriţi Shelby începu Mark Ascultă, îl întrerupse ea blînd Nu vreau să sune ca o invitaţie să alegi între mine şi Holly dar cred căd:\Electronica\i va fi bine şi fară tine Dar mie nu-mi va fi Vreau să vii la petrecerea din seara aceasta Ca să-mi cunoşti familia Pentru Holly nu cred că poţi face altceva decît ce face Sam chiar acum Pînă ce ea a terminat de vorbit, atît sentimentele calde, cît şi acea legătură pe care Mark de-abia o identificase între ei dispăruseră subit Orice ar fi spus Shelby acum, ea îl obliga să aleagă între ea şi Holly Ştiu asta, zise el Dar vreau ca eu să fiu cel care face ceva pentru ea Este exclus pentru mine să mă simt bine în seara aceasta, ştiind că am copilul bolnav Aş sta mereu într-un colţ, cu telefonul lipit de ureche Dar Holly nu e fiica ta Nu e copilul tău natural Mark o privi pe Shelby de parcă nu ar mai fi văzut- o pînă acum Ce voia ea să spună? Că îngrijorarea lui pentru Holly nu era firească fiindcă nu era copilul lui biologic? Că nu era îndreptăţit să-şi facă griji pentru ea într-o asemenea măsură? Adeseori în momentele nesemnificative sînt dezvăluite lucruri importante Cu acele cîteva cuvinte rostite poate pe negîndite relaţia lui cu Shelby suferise o schimbare radicală Oare el nu era rezonabil? Oare el avea o reacţie exagerată? Nici nu-i păsa cîtuşi de puţin Principala lui preocupare era Holly Cînd Shelby văzu expresia de pe chipul lui Mark, ridică privirea spre cer, parcă realizînd gafa Nu am vrut să sune chiar aşa în acest răstimp mintea lui rearanja cuvintele într- un adevăr mai exact Vorbise cît se poate de sincer, deşi poate că nu şi-a ales cuvintele cele mai potrivite E în regulă, spuse Mark după o scurtă pauză de tăcere, simţind cum firele sensibile ale relaţiei lor începeau să se descompună într-o conversaţie apologetică, dar seacă; fiecare cuvînt devenea o lovitură de pumnal Dar Holly este a mea, Shelby E responsabilitatea mea E şi a lui Sam Sam mă ajută doar, zise Mark dînd din cap dezaprobator Doar eu sînt tutorele ei legal Şi are nevoie ca doi bărbaţi să roiască în jurul ei? Trebuie să fiu acolo, răspunse Mark, foarte atent la cuvinte Shelby înţelese şi răsuflă cu apăsare în suflet Bine E clar pentru mine că pentru moment nu are nici un rost să continuăm discuţia Vrei să te conduc la aeroport? Am comandat un taxi M-aş oferi să vin cu tine, dar vreau să fiu prezentă la petrecere, pentru verişoara mea înţeleg Mark o cuprinse cu o mînă, iar palma lui se lipi de un spate drept, foarte rigid, de parcă ar fi fost sculptat în gheaţă Mă voi ocupa eu de plata cinei Voi lăsa şefului de sală datele de pe cîrdul meu de credit Mulţumesc Bill şi Allison vor aprecia gestul tău Shelby părea chiar mîhnită Sună-mă mai tîrziu, ca să- mi spui cum se simte Holly Cu toate că deja ştiu că se va simţi perfect în regulă Mark se aplecă să o sărute, iar ea îi oferi un obraz NOUĂ Drumul cu taxiul pînă la aeroport păru că durează o veşnicie Zborul înapoi spre Friday Harbor a fost parcă atît de lent, încît Mark era de părere că ar fi ajuns mai repede cu caiacul Se făcuse deja ora zece seara pînă ce ajunse acasă la Rainshadow Vineyard cu maşina Pe aleea de la intrare era parcată o maşină necunoscută, un Sebring alb Mark intră în casă prin spate şi ajunse direct în bucătărie Sam era acolo, îşi turna un pahar cu vin Părea răvăşit Pe partea din faţă a tricoului avea o pată uriaşă udă, iar părul i se ciufulise în smocuri stranii O mulţime de borcănele cu medicamente şi pahare folosite erau împrăştiate pe tot blatul de bucătărie, unde se afla şi sticluţa de plastic de la preparatul pentru rehidratare Sam îl privi uşor surprins, aşa că dădu din cap mecanic - Ştiam eu că nu ar fi trebuit să-ţi spun, zise resemnat Doamne, probabil că Shelby e foc şi pară Mark puse pe un scaun geanta de voiaj şi îşi scoase sacoul Nu mă interesează Ce face Holly? A cui e maşina aceea din alee? A lui Maggie Iar Holly se simte mai bine Nu a mai vomitat de o oră şi jumătate De ce ai chemat-o pe Maggie? întrebă Mark pus în încurcătură Holly o place Cînd am fost la ea de Halloween, mi-a zis să o anunţ dacă vreodată avem nevoie să ne ajute cu Holly Am încercat la Alex întîi, dar nu mi-a răspuns, aşa că am sunat-o pe Maggie A venit aici imediat Doamne, e grozavă Cît am plecat eu la magazin, i-a făcut lui Holly o baie călduţă, a curăţat ce era de curăţat şi a reuşit să o facă să ia nişte medicamente Deci i-a scăzut febra? Deocamdată Totuşi, îi mai creşte din cînd în cînd Va trebui să o supraveghem tot timpul Eu preiau tura de noapte, zise Mark Tu mergi şi odihneşte-te Sam zîmbi vlăguit şi sorbi din paharul cu vin Să ştii că m-aş fi descurcat Dar mă bucur că ai revenit Am fost nevoit Oricum aş fi fost o companie îngrozitoare toată noaptea, fiindcă mi-aş fi făcut griji pentru Holly Ce a spus Shelby? Nu s-a bucurat O să-i treacă Un buchet frumos de flori şi capul plecat în semn de umilinţă vor rezolva problema Mark dădu din cap şi păru uşor iritat Ştiu cînd trebuie să mă umilesc, dar la Shelby nu asta e soluţia Sam facu ochii mari Ai de gînd să te desparţi de ea pentru asta? Nu, nu pentru asta Doar că în ultima vreme am realizat că lasă, o să-ţi spun mai tîrziu Trebuie să o văd pe Holly Dacă voi vă despărţiţi, îi spuse Sam lui Mark, iirmărindu-l cum se îndreaptă spre scări, să ai grijă să o anunţi pe Shelby că eu sînt disponibil pentru sex din răzbunare Pe holul care ducea spre camera lui Holly mirosea frumos a săpun floral şi amoniac Lumina care cădea de la aplicele din perete dădea un aspect cald podelelor încă nefinisate Cîteva momente Mark încercă să-şi imagineze care ar fi impresia unui străin despre această casă: unele camere erau încă nezugrăvite, podelele aveau nevoie să fie raşchetate, camerele aşteptau mobilier nou Lucrarea era încă în desfăşurare în acest moment toate eforturile lor s-au concentrat pe restaurarea structurii casei, pentru a o transforma într-un cămin sigur şi funcţional, dar lucrările dc cosmetizare erau încă departe de a fi terminate Fără îndoială că Maggie se mira de tot ce vedea Intrînd în dormitorul lui Holly, se opri în prag Maggie era întinsă pe pat, lîngă Holly, care stătea ghemuită la adăpostul oferit de braţul tinerei Un animăluţ nou de pluş se odihnea confortabil pe celălalt braţ al copilei Cum nu era machiată acum şi avea părul strîns într- o coadă de cal, Maggie arăta ca o adolescentă Pistruii numeroşi de pe nasul ei şi de pe obraji se vedeau foarte clar Citea cu voce tare pentru Holly, care avea ochii roşii, dar părea liniştită Holly se uită spre Mark, evident nedumerită Te-ai întors Mark merse lîngă pat şi se aplecă lîngă ea, mîngîind-o pe păr Palma lui zăbovi puţin pe fruntea copilei, ca să-i aprecieze temperatura Sigur că m-am întors, şopti el Nu puteam sta departe, cînd fetiţa mea e bolnavă Am vomitat, îi spuse ea cu seriozitate Ştiu, scumpa mea Şi Maggie mi-a adus un ursuleţ nou şi mi-a făcut baie Şşşt acum ar trebui să dormi Mark îşi îndreptă privirea spre Maggie şi spre ochii ei căprui Trebui să se controleze, ca să nu întindă mîna spre ea, ca să o atingă, fiindcă ar fi vrut să-i mîngîie uşor pistruii de pe nas Maggie zîmbi Mai avem o pagină şi terminăm capitolul, da? zise ea pe un ton întrebător, iar el dădu din cap afirmativ Mark se retrase pe un fotoliu de lîngă pat şi Maggie îşi continuă lectura O privea pe Holly, care acum avea ochii grei de somn şi începuse să respire regulat, liniştit, în pieptul lui se formase un ghem de tandreţe, uşurare şi nelinişte, toate la un loc Unchiule Mark, şopti micuţa, cînd se termină capitolul O mînuţă delicată se întinse peste pătură, căutînd să-l atingă -Da? Sam a spus că pot să făcu o pauză şi căscă pot să mănînc un Popsicle la micul dejun Mi se pare în regulă Mark îi luă mînuţa şi i-o sărută Acum culcă-te, şopti el La noapte voi sta lîngă tine să te veghez Holly se instală mai bine pe perne şi adormi Cu mişcări calme, Maggie se retrase de lîngă ea şi reuşi să coboare din pat Purta o pereche de blugi şi tenişi, iar tricoul de bumbac roz i se ridicase puţin, lăsînd să se zărească un petic de piele Roşi, apoi imediat îşi trase tricoul în jos, dar privirea ageră a lui Mark remarcase fîşia de piele intim vizibilă Au ieşit din cameră împreună, stingînd lumina din tavan, după ce au aprins lampa de veghe îţi mulţumesc, spuse Mark, în timp ce străbăteau holul spre scări îmi pare rău că Sam a fost nevoit să te cheme Ar fi trebuit să fiu aici Nu a fost nici o problemă Oricum nu aveam nimic de făcut Cred că nu e prea distractiv să ai grijă de copilul bolnav al altcuiva Sînt obişnuită cu boala Nimic nu mă deranjează Iar Holly e o fetiţă atît de drăguţă, încît aş face orice pentru ea Mark îi luă mîna într-a sa şi simţi cum Maggie tresare Ai grijă, podeaua are denivelări pe aici Nu am terminat încă să egalizăm nivelul Se ţineau de mînă, iar palmele lor se reuniseră într- o sferă compactă, plină de intimitate Ea se lăsă condusă pînă la scări Casa asta nu arată prea bine acum, spuse Mark E grozavă Are o structură frumoasă Cînd veţi termina cu redecorarea, va fi locuinţa cea mai frumoasă de pe insulă Nu cred că vom reuşi să o terminăm vreodată, spuse Mark, iar ea rîse Am remarcat două camere terminate, care arătau superb camera lui Holly şi baia ei Asta spune multe Maggie îşi retrase mîna dintr-a lui şi se sprijini de balustradă Lasă-mă pe mine să o iau înainte, spuse Mark De ce? Dacă se întîmplă să cazi, măcar să te pot prinde în braţe Dar nu o să cad, protestă ea, însă îl lăsă pe el să o ia înainte Cum coborau pe scări, vocea ei cădea asupra lui asemeni petalelor delicate Ţi-am adus înapoi termosul Mulţumită ţie, acum am reînceput să beau cafea Deşi nimic nu are gustul licorii pe care mi-ai adus-o tu Am un ingredient secret Care este acela? Nu pot să-ţi spun De ce? Dacă ţi-ai pregăti-o singură, nu ai mai veni la mine să mai ceri Urmă o tăcere apăsătoare, moment în care ea încercă să-i interpreteze cuvintele Mîine dimineaţă, înainte să plec la magazin, voi reveni, să văd ce face Holly Asta înseamnă că voi primi o rezervă nouă? Pentru tine vor exista rezerve nelimitate Mark ajunse în capătul scărilor şi se întoarse spre Maggie, prinzînd-o în braţe exact cînd ea începuse să-şi piardă echilibrul Oh tresări ea şi întinse mîna spre el, chiar atunci trupul ei lipindu-se de al lui, din inerţie Mark o susţinu, apoi o cuprinse de şolduri cu ambele mîini Cîteva bucle roşcate i-au şters obrazul, iar atingerea delicată şi mătăsoasă îi provocă instantaneu o erecţie Cum ea se afla încă pe o treaptă mai sus, rezemată practic de trupul lui, el o putea controla cu totul Mark era conştient de fiinţa ei, de căldura ei şi de tensiunea pe care o resimţea la ea, pe care ar fi dorit să o aline Balustrada se termină exact înainte de ultima treaptă de jos, spuse el Era una dintre nenumăratele capricii ale casei, pe care el şi Sam le cunoşteau foarte bine, dar care pe musafiri îi surprindeau mereu nepregătiţi De ce nu m-ai prevenit? şopti ea întrebarea Maggie se sprijinea cu ambele mîini pe umerii lui Atît de uşor i-ar fi fost lui Mark să o tragă lent spre el şi să o sărute Dar rămase neclintit, susţinînd-o încă în îmbrăţişarea lui Erau atît de aproape unul de celălalt, încît o simţea cum respiră, iar respiraţia ei tulbura aerul dintre ei Poate că am vrut să te prind, zise el Maggie rîse nervos, amuzată fiind şi astfel îşi trădă surprinderea Fusese prinsă cu garda jos Mark simţea presiunea subtilă a degetelor ei, aşa cum o pisică încearcă o suprafaţă nouă Totuşi, ea nu dădea nici un semn despre ce-şi doreşte, nu făcea nici o mişcare nici spre el, dar nici nu se îndepărta; pur şi simplu stătea într- o aşteptare neajutorată Atunci el facu un pas înapoi şi o ghidă ca să coboare de pe ultima treaptă, apoi o conduse spre bucătăria luminată discret Sam îşi terminase vinul din pahar şi tocmai îl reumplea Maggie, zise el amabil, de parcă s-ar fi cunoscut cu ea de o viaţă Camaradul meu Maggie rîse Crezi că o femeie poate să-ţi fie camarad? Femeile sînt cei mai buni camarazi, o asigură Sam Doreşti un pahar cu vin? Ea îl refuză politicos cu o înclinare a capului Mulţumesc, dar trebuie să ajung acasă Cîinele meu trebuie să iasă şi el afară Ai un cîine? o întrebă Mark L-am luat la mine pînă i se va găsi un stăpîn Am o prietenă care deţine un adăpost de animale pe insulă şi ea m-a convins să am grijă de cîine pînă cînd îi va găsi un cămin definitiv Ce rasă e cîinele? Bulldog Are tot ce poate avea mai rău un bulldog - articulaţii dureroase, muşcătura defectuoasă, alergii ale pielii, sforăie şi capac peste toate, Renfield nu are coadă S-a născut cu un ciot de forma unui tirbuşon îndoit şi a trebuii să-i fie amputată Renfield? Cum se numea valetul lui Dracula, mîncătorul de gîndaci? întrebă Mark Da Mă străduiesc să transform în virtute urîţenia lui De fapt, cred că există un fel de nobleţe în asta Renfield habar nu are cît de urît este el se aşteaptă să fie iubit oricum Unii oameni totuşi, nu vor nici măcar să-l mîngîie Maggie avea ochii strălucitori şi pe buze i se profila un zîmbet condescendent Mă cuprinde disperarea S-ar putea ca pînă la urmă să rămîn cu el pe cap Mark o privea admirativ, fascinat Avea un aer de bunătate lipsită de orice calcule, care lui Mark i se părea în egală măsură seducătoare, dar şi duioasă Pe chipul ei vedeai o femeie care merită să fie fericită, care poate iubi cu generozitate, care ar fi capabilă să îndrăgească un cîine pe care nu-l doreşte nimeni îşi aminti cum Maggie i-a spus că, după toate necazurile prin care trecuse cu moartea soţului ei, crede că nu mai are nimic de dăruit Adevărul era că avea încă foarte mult de dăruit Sam se apropiase de ea şi o cuprinse blînd pe după umeri în seara aceasta ai salvat o viaţă, îi mărturisi el Nici o clipă viaţa lui Holly nu a fost în pericol, îl linişti Maggie M-am referit la a mea, au venit cuvintele lui Sam, care zîmbea spre Mark, cu subînţeles îţi dai seama, îi spuse el fratelui său, că unul dintre noi va trebui să o ia de soţie Niciunul dintre voi doi nu este genul meu, le zise Maggie, rîzînd timid, iar Sam facu un gest teatral, în stilul Valentino şi plusă Dar tu umpli golul infinit din sufletul meu, îi spuse Sam însufleţit Dacă-mi dai drumul, spuse ea, eşti prăjit Mark îi privea cum se tachinează şi simţea cum îl roade gelozia Păreau atît de degajaţi în schimbul lor de glume, păreau atît de confortabili unul cu celălalt - se împrieteniseră pe loc Iar faptul că Sam se juca atît de lejer cu rolul de peţitoare părea un fel de ironie la adresa sentimentelor pe care Mark le nutrea pentru Maggie Trebuie să ajungă acasă, îi spuse el brusc fratelui său Percepînd ascuţişul tonului său, Sam îi aruncă o privire pătrunzătoare, după care începu să rîdă pe înfundate O ajută pe Maggie să se ridice de pe scaun, o îmbrăţişă elegant şi luă în mînă paharul cu vin Fratele meu te va conduce la maşină, o informă el M-aş oferi eu, dar nu vreau să pierd momentul meu de savurat vin Mă descurc şi singură pînă la uşă, spuse Maggie Oricum, Mark o conduse Au ieşit în aerul nocturn de Noiembrie, iar deasupra lor ceml era înţesat cu nori ameninţători; aerul rece muşca din obraji Mergînd spre maşina lui Maggie, paşii lor rodeau sonor în pietrişul de pe alee Vreau să te rog ceva, îi spuse Mark cînd au ajuns lîngă vehicul Da? aşteptă ea să audă Ce spui dacă ai lăsa cîinele la noi mîine dimineaţă? Ar putea sta cu Holly toată ziua Poate l-aş lua cu mine pe unde am treabă Noi ne vom ocupa de el cum se cuvine Era prea întuneric, aşa că Mark nu putea să-i vadă chipul, dar remarcă o plăcută surprindere în vocea ei Chiar ai vrea? Sînt sigură că lui Renfield i-ar plăcea Dar nu cred că doreşti să fii văzut cu el Au rămas amîndoi lîngă maşină, faţă în faţă, în lumina slabă care răzbătea prin fereastra bucătăriei Mark începuse să vadă mai bine acum, după ce vederea i se adaptase la umbre şi lumini Sincer, să ştii că e o problemă să mergi undeva însoţit de Renfield, continuă Maggie Oamenii se uită lung la el Se întreabă dacă nu cumva a dat peste el o maşină de tuns iarba Oare ea credea cumva că el era un bărbat intolerant? îngust la minte? Că avea standarde atît de înalte încît nu putea să accepte, chiar şi numai pentru o / i, compania unei fiinţe care era mai puţin decît complet neatrăgătoare? La naiba , oare chiar nu s-a uitat mai bine la casa în care locuieşte el? Adu-1, zise simplu Mark Bine Rîse uşor amuzată, apoi parcă îşi aminti de ceva şi redeveni serioasă Nu era vorba că petreci weekendul cu Shelby? Ba da De ce nu a venit şi ea cu tine? A vrut să rămînă la petrecerea de logodnă a verişoarei ei Oh Vocea ei pierduse din aciditate Sper că sper că nu e nici o problemă Eu nu aş numi-o problemă Doar că situaţia nu e prea roză pentru noi în aceste momente Urmară cîteva clipe de tăcere apăsătoare Dar vă stă atît de bine împreună Nu ştiu dacă faptul că oamenilor le stă bine împreună este întotdeauna cea mai bună bază pentru o relaţie Dar dacă nu le stă bine, atunci ar fi? Mă rog, atunci ar fi mai multe de discutat Maggie rîse amuzată Totuşi, sper ca pentru voi să meargă totul bine Se întoarse spre maşină,deshise portiera şi îşi puse geanta pe banchetă Se mai uită la el o dată, la lumina oferită de becurile din habitaclu Mulţumesc pentru că ai avut grijă de Holly, spuse calm Mark Pentru mine înseamnă mult Sper că ştii că, dacă vreodată vei avea nevoie de ceva, voi fi alături de tine Pentru orice Eşti foarte drăguţ, spuse ea impresionată Nu sînt drăguţ Ba da, eşti Din impuls, făcu un pas spre el, ca să-l îmbrăţişeze frăţeşte, aşa cum făcuse cu Sam Mark o îmbrăţişă de-a binelea Măcar acum ştia cum e să-i simtă lui Maggie sînii, şoldurile, picioarele şi restul trupului lipit de al lui Rămaseră aşa, apropiaţi şi compacţi, după care fiecare se relaxă şi îmbrăţişarea slăbi După şocul neclintirii, urmară bătăile inimilor reunite Cu o mişcare bruscă, aparent la fel de naturală şi inevitabilă ca valul fluxului, s-au strîns pătimaş unul pe celălalt, lipindu-se din nou foarte strîns, dar acum cu şi mai multă forţă şi disperare, exercitînd fiecare o presiune constantă, arzătoare Fiecare fibră a trupului lui tînjea după un contact mai profund, mai intim Mark îşi lipi faţa de părul ei şi îşi umplu braţele cu fiinţa ei Maggie stătea cu obrazul lipit pe gîtul lui, iar răsuflarea ei fierbinte îi mîngîia pielea, trezindu-i impulsuri inactive şi nevoi irezistibile, care se declanşaseră brusc, cu toată ferocitatea lor Orbeşte Mark se îndreptă spre sursa căldurii plăcute şi buzele li se întîlniră O sărută o singură dată Maggie începuse să tremure, căutînd să se elibereze din braţele lui, de parcă s-ar fi apărat de frig Cu multă abilitate el îşi schimbă ţinta şi o sărută pe gît, în spatele urechii, absorbindu-i aroma, fineţea pielii La început păru puţin stîngaci, din cauza urgenţei senzaţiei, dar cu gura întredeschisă frecă uşor locul acela extrem de sensibil, alunecînd în jos, pînă la marginea tricoului, apoi urcă iar lent, senzual Parcă o simţi cum o trec fiori, fiindcă ea tresări gemînd imperceptibil Cum Maggie nu se mai opunea, el reveni la sărutul primordial, pătimaş şi neiertător, punînd stăpînire pe gura ei flămîndă, dornică şi fierbinte O căuta, o gusta adînc, iar senzaţiile resimţite începuseră să devină periculoase, fiindcă se transformau încet în ceva animalic şi dezlănţuit La început răspunsul ei a fost ezitant, ridicînd gura parcă pentru a tatona ce urmează Trupul ei se lăsa posedat şi strîns într-o îmbrăţişare aprinsă, care-i făcea parcă să se topească unul în braţele celuilalt Cum o simţi că se dezechilibrează, puse o mînă pe coapsa ei, trăgînd-o mai aproape Din nou îi găsi gura şi limba lui începu să devasteze spaţiul intim, dar care era atît de primitor Cînd auzi sunetele ce însoţesc de obicei plăcerile carnale, se avîntă mai profund, iar acum chiar îi simţi degetele fine răsfirate prin părul lui aspru în clipa următoare însă, ea îl respinse Cuvîntul ”nu” căzuse ca o fantomă între ei, atît de greu perceptibil, încît nici nu-şi putea da seama dacă a auzit- o că l-a rostit sau doar i s-a părut Mark îi dădu drumul imediat, iar trupul lui protestă vehement din pricina efortului depus pentru a renunţa la acele senzaţii Maggie făcu un pas înapoi, împleticindu-se totuşi, dar se sprijini de maşină, evident tulburată, fapt pe care Mark l-ar fi considerat amuzant, dacă el însuşi nu ar fi simţit o erecţie puternică în acele momente Răsuflă profund de cîteva ori, ca să epuizeze şi ultimele vibraţii ale pasiunii, străduindu-se din răsputeri să-şi controleze părţile trupului care erau încă supuse unei torturi evidente Cu mari eforturi se abţinu să nu o mai strîngă la piept încă o dată Maggie vorbi prima Nu trebuia să eu nu am vrut Vocea o părăsise, aşa că rămase să dea din cap, descumpănită de situaţia disperată Of, Doamne Mark îşi dădu silinţa să pară relaxat cînd îi vorbi Mîine dimineaţă te întorci, da? Nu ştiu Da Poate Maggie Nu Nu acum Nu pot să Tensiunea din vocea ei era parcă provocată de o constricţie a gîtului şi aveai impresia că va începe să plîngă numaidecît Se urcă în maşină şi pomi motorul Mark rămase pe alee, iar Maggie facu cîteva manevre ca să iasă pe drum, apoi demară fără să privească înapoi ZECE Ceasul deşteptător o trezi pe Maggie cu multiple bip-uri ascuţite, la început mai rare, apoi din ce în ce mai dese şi cu volum ascendent, pînă ce spre final ajunse să scoată nişte ţiuituri stridente, care au forţat-o să coboare din pat Gemînd, mergînd împleticit şi căscînd repetat, ajunse la comoda pe care era aşezat ceasul şi-l opri intenţionat îl pusese la o oarecare distanţă de pat, fiindcă atunci cînd deşteptătorul era pe noptieră, ea putea să-l atingă insomniac, pentru a-i amîna declanşarea alarmei Se auziră nişte zgîrieturi ritmate pe podeaua de lemn şi uşa camerei se deschise brusc, în prag apărînd trupul masiv al lui Renfield, cu faţa lui pătrăţoasă şi muşcătura defectuoasă Ta-ra! parcă ar fi sugerat expresia feţei lui, ca şi cînd cel mai bun mod de a-ţi începe ziua era să ai în faţa ochilor un buldog pe jumătate chel, care şuieră şi are dinţii strîmbi Locurile fară păr de pe trupul său erau semne ale unei eczeme, pe care antibioticele şi o dietă corespunzătoare reuşiseră să o domolească Totuşi nici acum nu îi crescuse blana pe locurile acelea O conformaţie dobîndită la naştere îi dăduse un aspect straniu cînd mergea sau alerga, înfăţişarea lui fiind aceea de cocoşat pe diagonală - Bună dimineaţa, arătare, spuse Maggie,apoi îl mîngîie Ce noapte Somn cu convulsii, foială continuă şi vise parcă vii Apoi brusc îşi aminti de ce nu a putut să se odihnească Un geamăt prelung îi ieşi din gură, iar mîna îi rămase pe capul lui Renfield, aşa semi-chel cum era Felul în care Mark a sărutat-o felul în care ea i-a răspuns Iar azi nu avea de ales şi trebuia să dea ochii cu el Dacă nu ar face asta, atunci el ar putea trage o concluzie greşită Singura opţiune era să meargă la Rainshadow Vineyard şi să se comporte ca şi cînd nu s- ar fi întîmplat nimic Va fi veselă şi nonşalantă Mergînd somnoroasă spre baia din apartamentul ei cu un dormitor, Maggie se spălă pe faţă, apoi se şterse cu un prosop Rămase cu prosopul la ochi, fiindcă simţea că o podideşte plînsul O clipă doar îşi luase pentru a retrăi sărutul acela Trecuse atîta timp de cînd nu mai simţise ce înseamnă o îmbrăţişare pasională, sau braţele tari ale unui bărbat în jurul ei, şi ea lipită de trupul lui Mark era atît de puternic, de fierbinte, încît nu se mira că nu a putut să facă faţă tentaţiei Orice femeie ar fi păţit la fel Multe senzaţii de aseară îi erau cunoscute, dar altele fuseseră absolut noi Nu-şi aminteşte ca vreodată 1 să fi simţit atîta dorinţă carnală, sută la sută pură, animalică O căldură plăcută care i-a înfierbîntat tot corpul, parcurgîndu-1, aproape o trădare - şi o sursă de pericole Poate că trebuia să se alarmeze ceva mai mult, ea, o femeie a cărei viaţă fusese cu totul răsturnată Acum ea nu mai avea nevoie de nebunia şi iraţio- nalitatea unei relaţii amoroase cu posibil final nefericit nu mai voia să sufere, să piardă avea nevoie de pace şi linişte /V Insă toate acestea erau puncte de interes Maggie avea toate motivele să creadă că Mark se va împăca în final cu Shelby Pentru el Maggie a fost doar o diversiune de moment, un flirt scurt Era imposibil ca Mark să fie dispus să se împovăreze cu bagajul pe care- 1 avea de cărat Maggie; nici ea însăşi nu dorea să treacă prin asta Pentru el seara trecută nu a însemnat nimic Iar acum trebuia să se convingă, cumva, că nici pentru ea nu a însemnat prea mult Maggie puse prosopul pe suport şi-l privi pe Renfield, care gîfîia şi sforăia la picioarele ei - Sînt o femeie mondenă, îi spuse ea cîinelui Pot să mă descurc singură Vom merge acolo, iar pe tine te voi lăsa la ei toată ziua Şi tu vei face tot posibilul să fii cît mai puţin ciudat După ce se îmbrăcă într-o fustă de blugi şi o jachetă asortată,îşi trase în picioare nişte ghete fară toc, Maggie se gîndi puţin şi la machiaj Un blush roz pentru obraz, puţin rimei, balsam de buze culoarea pielii şi puţin fond de ten pentru ascuns cearcănele au ajutat enorm la eliminarea ravagiilor făcute de o noapte de nesomn Oare era prea mult? Nu cumva Mark îşi va închipui că vrea să-l ademenească? Dădu ochii peste cap şi clătină din cap dezaprobator, uimită de propria-i absurditate Lui Renfield îi plăcea să meargă peste tot, aşa că animalul era extrem de bucuros cînd Maggie îl aşeză pe bancheta Sebring-ului ei alb Se strădui să-şi ridice capul pînă la nivelul unde era coborît geamul portierei, dar Maggie îl opri, fixîndu-i lesa ceva mai bine, de teamă că partenerul ei de drum ar putea sări din maşină accidental Era o zi senină, răcoroasă, cerul de un albastru-pal uşor pătat de cîteva fuioare de nori pufoşi Simţea cum devine din ce în ce mai neliniştită, pe măsură ce se apropia de reşedinţa din vie Totuşi, Maggie trase adine aer în piept, ca să se învioreze, apoi repetă procesul de cîteva ori, pînă ce ajunse să şuiere precum Renfield în depărtare, printre aracii cu viţă de vie se vedeau siluetele oamenilor care erau la muncă, însoţiţi de Sam Acum se ocupau de tăierea şi legarea butaşilor de vie, pentru a pregăti recolta anului viitor şi a o asigura pe perioada iernii Maggie trase maşina pe aleea din faţa casei şi-l privi pe Renfield O să ne purtăm degajat şi încrezător, îi spuse ea Nu-i mare lucru Buldogul se apropie cu capul de ea, într-un gest afectuos, care cerea o mîngîiere, desigur Maggie îl dezmierdă uşor şi oftă Hai să mergem Ţinîndu-l pe Renfield în lesă, Maggie se îndreptă spre uşa principală, dar se opri răbdătoare, pînă ce animalul reuşi să urce anevoios pe fiecare treaptă, înainte să apuce să bată la uşă, văzu că se deschide încet, iar Mark apăru în toată splendoarea lui, îmbrăcat cu o pereche de blugi şi o cămaşă flanelată Era atît de sexy, în cămaşa aceea şifonată şi cu părul vîlvoi, îneît Maggie simţi un junghi puternic în stomac Intră, o invită el, iar vocea aceea răguşită, senzuală pe care o au unii bărbaţi dimineaţa devreme îi răsună plăcut în urechi Lăsă cîinele să se acomodeze cu casa Mark zîmbi admirativ şi ochii lui albastru- vcrzui se luminară Renfield, rosti el binedispus, apoi se lăsă pe vine Cîinele se apropie de el extrem de încîntat Mark îl mîngîie bărbăteşte, spre deosebire de Maggie, frecîndu- l viguros la ceafa, zburlindu-1, frecîndu-l pe burtă şi scărpinîndu-l pe spate Renfield era în extaz în absenţa cozii, toată partea din spate se balansa unduios, semn că-şi exprima mulţumirea, iar mişcările lui ritmate semănau perfect cu dansul lasciv al Shakirei Arăţi ca o pictură de Picasso, spuse Mark, adresîndu-se cîinelui în perioada sa cubistă Renfield gîfiia de plăcere şi începuse să-l lingă pe mînă, după care se lăsă cu totul pe burtă, cu picioarele întinse spre cele patru puncte cardinale Deşi se simţea uşor îngrijorată, Maggie nu se putu abţine să nu rîdă de colapsul extatic al lui Renfield Eşti sigur că nu te vei răzgîndi? îl întrebă ea pe Mark Acesta ridică privirea spre ea, evident amuzat Sînt sigur Desprinse lesa de la zgarda cîinelui şi se ridică în picioare, apoi luă zgarda din mîna lui Maggie Degetele lor se atinseră uşor, iar ea simţi cum pulsul i se accelerează periculos, iar genunchii ameninţă să-i cedeze Se gîndi instantaneu ce bine ar fi fost dacă s-ar fi putut întinde şi ea pe podea, exact cum făcuse Renfield Cum se simte Holly? reuşi ea să-l întrebe Grozav Mănîncă Jell-O şi se uită la desene animate Astă noapte i-a mai crescut febra o dată, după care i-a trecut Este puţin slăbită acum Mark o studie cu atenţie pe Maggie, ca şi cînd ar fi dorit să reţină fiecare detaliu legat de ea Maggie aseară nu am vrut să te sperii 4$ Acum Maggie chiar simţea cît de tare îi bate inima în piept Dar nu m-am speriat Nu am nici o idee de ce s-a întîmplat Poate de vină a fost vinul Noi doi nu am băut vin Sam a băut Pe Maggie o trăda acum toropeala materializată prin colorarea pielii în nuanţe roşietice Mă rog, ideea este că ne-am lăsat duşi de val Poate să fi fost de vină şi luna plină - Era întuneric Şi era tîrziu Aproape de miezul nopţii Era ora zece iar tu simţeai recunoştinţă fiindcă te-am ajutat cu Holly şi Nu am fost recunoscător Nu, adică am fost recunoscător, dar nu pentru asta te-am sărutat Acum glasul ei răsună cu disperare De fapt, eu nu simt acelaşi lucru pentru tine Mark o privi cu un aer sceptic Dar mi-ai răspuns la sărut A fost un gest prietenesc Te-am sărutat prieteneşte Cînd văzu că Mark începe să zîmbească ironic, Maggie tăcu o grimasă supărată Te-am sărutat la rîndul meu ca să fiu politicoasă A fost un gest dictat de politeţe? -Da Mark întinse braţele spre ea şi o trase aproape, îmbrăţişînd-o, deşi trupul ei căuta să reziste, deşi fară rezultat Maggie era prea uimită ca să se mai mişte, sau să scoată vreun sunet Uşor, dar sigur Mark o sărută acum, la început delicat, dar ferm, după care pasional, aşa încît să-i transmită pasiunea pînă în adîncurile fiinţei ei Ea se simţi cutremurată de plăcere, iar picioarele din nou refuzau să o mai susţină Simţi cum o cuprinde o căldură pîrjolitoare, apoi se deschise neajutorată acelui sărut insistent şi se lăsă în voia braţelor dominatoare Mark îşi ridicase o mînă spre capul ei, iar acum se juca blînd cu buclele rebele, mîngîind-o uşor Lumea se prăbuşise în jurul lor, iar plăcerea supremă i-a cuprins pe amîndoi, cu nevoile şi dulceaţa tulburătoare, iar toropeala plăcută i-a surprins din nou Cînd o văzu cît de uluită este, Mark păru că o întreabă, deşi avea ochii uşor întredeschişi: Punct ochit? Ea confirmă, dînd din cap imperceptibil Cu multă grijă, Mark îi aplecă uşor capul spre umărul lui, indicîndu-i să-şi afle acolo minutele de respiro, ca să aştepte pînă ce va fi sigură că picioarele ei îşi recăpătaseră puterea să o susţină Trebuie să mă ocup de cîteva lucruri, îl auzi ea şoptind, cu buzele lipite de părul ei, şi asta înseamnă că va trebui să lămuresc situaţia mea cu Shelby Maggie se trase puţin înapoi, ca să-l privească atunci cînd îi spuse: Te rog, să nu strici relaţia cu ea din cauza mea Dar nu are nici o legătură cu tine Mark o atinse uşor cu buzele pe vîrful nasului Motivul este acela că Shelby merită ceva mai mult decît să fie femeia cu care un bărbat vrea să se aşeze la casa lui La un moment dat am crezut că va fi persoana perfectă pentru Holly şi că asta va fi suficient Dar ulterior mi-am dat seama că nu va fi bine pentru Holly, dacă nu va fi bine şi pentru mine In momentul acesta cred că eşti prea mult pentru mine şi că nu-ţi pot face faţă, zise ea, trezindu-se parcă din visare Nu sînt pregătită Cum el se juca prin părul ei cu degetele, pieptănîndu-i uşor buclele, o întrebă: Cînd crezi că vei fi pregătită? Nu ştiu Mai întîi voi avea nevoie de o persoană de tranziţie Eu voi fi bărbatul tău de tranziţie Chiar şi în aceste clipe, cînd Maggie se simţea profund tulburată, Mark reuşea să o facă să zîmbească Atunci cine va fi tipul următor acestei perioade? Tipul acela voi fi tot eu Maggie nu se mai putu abţine şi rise oarecum disperată Mark, eu nu Stai, zise el blînd Este prea devreme acum, ca să purtăm această conversaţie Deocamdată nu trebuie să- ţi faci nici un fel de griji Vino cu mine să o vedem pe Holly Renfield parcă înţelese, aşa că se ridică şi merse în urma lor ■ Holly era în salonul de lîngă bucătărie, cuibărită pe canapea, înconjurată de perne şi acoperită cu o pătură Nu mai avea ochii aceia sticloşi, de la temperatură, ca deunăzi, dar părea încă fragilă şi slăbită Cînd o văzu pe Maggie zîmbi şi întinse braţele spre ea Maggie merse spre canapea şi o îmbrăţişă pe micuţă Ghici pe cine am adus? o întrebă ea, cu obrazul lipit de căpşorul ei ciufulit Renfield! exclamă fetiţa Auzindu-şi numele, pe care îl recunoştea, buldogul se apropie vesel de canapea şi o privi cu ochii aceia bulbucaţi şi cu grimasa perpetuă Holly îl privi cu o oarecare reticenţă, retrăgîndu-se puţin, cînd îl văzu cum se ridică pe lăbuţele din spate, proptindu-şi labele din faţă pe canapea, aproape de ea Arată caraghios, îi şopti lui Maggie Da, însă el nu ştie asta El crede că e un căţel extraordinar Holly chicoti şi se aplecă să-l mîngîie Renfield suspină cîineşte şi îşi rezemă capul uriaş pe mînuţa ei, apoi închise ochii în semn de mulţumire absolută îi place să i se dea atenţie, îi spuse Maggie lui Holly, care deja începuse să-l alinte pe cîine, vorbindu- i pe un ton mieros şi fredonîndu-i un cîntec pentru copii Maggie zîmbi foarte încîntată şi o sărută pe cap pe Holly Acum trebuie să plec Holly, îţi mulţumesc pentru că azi vei fi bona lui Cînd voi reveni să-l iau mai tîrziu, îţi voi aduce o surpriză de la magazinul cu jucării Mark privea scena din pragul uşii, în mintea lui desfaşurîndu-se o mulţime de gînduri duioase Vrei să iei la noi micul dejun? o întrebă el Avem ouă şi pîine prăjită Mulţumesc, dar deja am mîneat cereale acasă Ia puţin Jell-O, o îndemnă Holly Unchiul Mark a făcut trei culori Mi-a adus şi mie şi mi-a spus că este un bol cu curcubeu Chiar aşa? zise Maggie mirată, apoi privi surîzînd spre Mark Ce drăguţ e să aud că unchiul tău îşi foloseşte imaginaţia Nu ai idee, comentă Mark O conduse pe Maggie spre uşa de la intrare şi-i dădu termosul plin cu cafea Maggie se simţi copleşită de sentimentul acela intim de acasă, care pusese stăpînire pe ea Cîinele, copilul, bărbatul în cămaşă flanelată, chiar şi casa, în stil victorian totul părea perfect Nu mi se pare un schimb corect, spuse ea Cafea specială, pentru o zi de stat cu Renfield Dacă asta înseamnă că voi reuşi să te văd de două ori într-o zi, atunci accept acest schimb oricînd, spuse Mark cu sinceritate UNSPREZECE în următoarele două săptămîni Maggie s-a văzut tot mai mult cu Mark Noian Spre uşurarea ei, i se păru că el a acceptat ideea că pe ea o interesa doar prietenia lor Adeseori trecea pe la magazinul ei, însoţit de termosul plin cu cafea, alteori aducea mici gustări de la brutăria din centru: croisssante proaspete cu fulgi de ciocolată, gogoşi cu gem de caise, crochete cu brînză şi zahăr pudră De cîteva ori chiar a reuşit să o convingă pe Maggie să iasă la prînz cu el, o dată la Market Chef, iar altă dată la un bar din zonă unde se servea vin, iar acolo au zăbovit pînă ce Maggie a realizat că trecuseră deja două ore Pur şi simplu nu o lăsa inima să-i refuze invitaţiile, fiindcă nu mai văzuse deloc la Mark alte intenţii de a-i face avansuri De fapt, el făcuse tot posibilul să-i alunge toate grijile lui Maggie Nu a mai încercat să o sărute, nu a mai făcut comentarii cu dublu înţeles, absolut nimic din acele lucruri care i-ar fi indicat lui Maggie că este interesat de altele, în afară de prietenia ei Mark plecase la Seattle ca să se despartă de Shelby, iar aceasta se pare că a primit vestea cu neaşteptat calm Cînd i-a povestit lui Maggie mai tîrziu despre despărţire, fară să intre în detalii totuşi, se vedea clar că acum se simţea cu adevărat uşurat Fără lacrimi, fară ţipete sau dramatizări, i-a spus el După o pauză bine gîndită, Mark adăugă: evident, nici din partea lui Shelby Totuşi, eu cred că stai cu fereastra întredeschisă încă, a venit comentariul lui Maggie Există şansa să vă împăcaţi Nu există nici o fereastră întredeschisă Nu se ştie niciodată Ai şters din agendă numărul ei de telefon? -Da I-ai dus toate lucrurile pe care le lăsase la tine acasă? Nu a apucat să lase ceva la noi Eu şi Sam avem o regulă: nu primim musafiri care să doarmă în casă, cît timp e Holly acasă Atunci, în ziua aceea, cînd Shelby a fost în vizită pe insulă, tu şi cu ea unde aţi Am luat o cameră la un motel Am înţeles, zise ea Atunci presupun că s-a terminat de-a binelea Eşti sigur că nu treci prin faza aceea de negare? Este normal să te simţi trist, atunci cînd ai pierdut pe cineva Nu am pierdut nimic Nu m-am gîndit niciodată la o relaţie eşuată ca la o pierdere de timp întotdeauna înveţi ceva din asta Şi tu ce ai învăţat de la Shelby? întrebă Maggie fascinată Mark cîntări atent întrebarea ei înainte de a-i răspunde O vreme am crezut că e un lucru bun că nu ne certăm niciodată Acum mi-am dat seama că pur şi simplu nu puteam să ne conectăm Curînd Holly solicită încă o zi în care Renfield să stea la ei, iar Maggie îl aduse la Rainshadow Vineyard In vreme ce se apropia de casă, Maggie remarcă o rampă detaşabilă fixată pe o jumătate din lăţimea treptelor de la intrarea principală Cîinele, a cărui parte anterioară era mai voluminoasă, urcă rampa numaidecît, fiind evident că aşa îi era mult mai uşor decît cînd era nevoit să sară pe rînd pe fiecare treaptă, acestea fiind destul de înalte Asta a fost pusă pentru confortul lui Renfield? îl întrebă Maggie pe Mark, după ce el îi deschise uşa Rampa? Da A fost utilă? Absolut Maggie zîmbi apreciativ, realizînd că Mark observase cu cită greutate urca buldogul treptele şi în consecinţă inventase o modalitate de a-i uşura accesul, dar şi ieşirea din casă Tot mai cauţi un cămin pentru el? o întrebă Mark, cu mîna pe uşă, de cum o văzu că intră Se aplecă să-l inîngîie pe Renfield, apoi începu să-l scarpine, iar cîinele ridică imediat capul spre el, privindu-l cu rînjetul unui gargui medieval, cu limba bălăngănindu-i-se din gură Da, numai că nu prea am avut noroc, spuse Maggie Are prea multe probleme Probabil că va avea nevoie de o operaţie la şold, la un moment dat, apoi mai este muşcătura lui defectuoasă, dar şi eczema E una să Iii drăguţ şi să ai nevoie de întreţinere costisitoare, dar să ai nevoie de întreţinere costisitoare şi să arăţi ca Renfield înseamnă că nu te vrea nimeni De fapt, dacă eşti şi tu de acord, zise Mark foarte încet, nouă ne-ar plăcea să-l luăm la noi Maggie era complet uluită Vrei să spui că l-ai lua de tot ? Da De ce eşti atît de surprinsă? Pentru că nu e genul tău de cîine Care ar fi genul meu de cîine? Mă rog, unul normal Un labrador sau un cîine care aleargă mult Unul care să poată ţine ritmul cu tine, atunci cînd te duci să alergi O să-l pun pe roate pe Renfieled Ieri după amiază Sam şi Holly au fost cu el şi au încercat să-l înveţe sî meargă cu skateboardul Dar nu poate să meargă cu tine la pescuit buldogii nu pot să înoate Măcar poate să poarte o vestă de salvare Mark zîmbi în aşteptarea răspunsului De ce te deranjează că- 1 vreau eu? Renfield se uita cînd la Maggie, cînd la Mark, urmărind parcă dialogul Nu mă deranjează doar că nu înţeleg ce motive ai să ţi-l doreşti Este o companie plăcută E liniştit Sam spune că va fi grozav la alungatul dăunătorilor din vie Dar mai presus de toate, Holly îl iubeşte Are nevoie de multe îngrijiri Are problemele lui de piele Are nevoie de o dietă specială, de produse de îngrijire speciale, iar notele de plată de la veterinar vor curge şuvoi Nu ştiu sigur dacă înţelegi bine ce te aşteaptă de acum încolo cu el Orice m-ar aştepta, sigur o să mă descurc Maggie nu se înţelegea pe sine, dar pur şi simplu se simţea copleşită de o emoţie puternică Se lăsă pe vine şi începu să mîngîie cîinele, dar acesta îşi întoarse faţa în altă direcţie Renfield, se pare că de azi înainte vei avea un nou cămin, spuse ea pe un ton răguşit, înecată de emoţie Mark îngenunchie alături de ea şi o cuprinse delicat de bărbie, îndemnînd-o să-l privească Ochii lui albaştri-verzui erau calzi şi curioşi Hei, spuse el blînd Ce este? Ai remuşcări după ce îl dai? Nu M-ai surprins, atîta tot Nu credeai că pot să-mi iau un anagajment, chiar şi atunci cînd există probleme serioase? O mîngîia cu degetul pe obraz Eu învăţ să iau viaţa aşa cum este Va fi un inconvenient să am un cîine aşa ca Renfield, va fi mult deranj şi va costa scump Dar sînt aproape sigur că va merita Ai avut dreptate - are ceva nobil în el E urît la exterior, dar al naibii să fiu, dacă nu debordează de stimă de sine Este un cîine grozav Maggie ar fi vrut să zîmbească, dar bărbia începu să-i tremure, iar o emoţie copleşitoare puse iar stăpînire pe ea Eşti un bărbat bun, reuşi ea să spună Sper ca într- o zi să găseşti pe cineva care să te aprecieze Şi eu sper asta Cuvintele lui au fost rostite cu un zîmbet pe buze Acum crezi că putem să ne ridicăm de jos? Cînd Mark o întrebă pe Maggie despre planurile ei pentru Ziua Recunoştinţei, ea îi spuse că în fiecare an obişnuia să ia masa cu părinţii ei în Bellingham Cu excepţia curcanului, pe care îl pregătea mama ei, restul preparatelor de la masă erau aduse de membrii familiei care erau invitaţi, aşa îneît fiecare îşi dăsea silinţa să prepare cele mai bune plăcinte şi antreuri Dacă vrei să rămîi pe insulă anul acesta, îi zise Mark, ai putea să petreci Ziua Recunoştinţei împreună cu noi Maggie resimţea acum acel sentiment pe care-l încercase în ocaziile cînd întindea mîna spre un obiect pe care decisese deja că nu şi-l poate permite: ultimul fursec de pe farfurie, încă un pahar de vin în plus Dacă ar fi petrecut această zi cu Mark şi Holly ar fi însemnat că se implică prea mult, că se apropie de ei foarte mult Iţi mulţumesc, dar prefer să respect tradiţia, spuse ea forţînd un zîmbet Cei din familia mea contează pe mine că voi aduce macaroane cu brînză Macaroane cu brînză? rosti Mark parcă deznădăjduit Făcute după reţeta bunicii tale, cu patru feluri de brînză şi pesmet? Ai ţinut minte detaliile? Cum aş fi putut uita? Mark se uită la ea cu ochi plini de speranţă Presupun că poţi să aduci cu tine ce va rămîne de la masă? Maggie începu să rîdă Dar ştii că nu ai pic de ruşine? Dacă vrei o să pregătesc o porţie dublă de macaroane cu brînză special pentru tine Vrei să-ţi pregătesc şi o plăcintă? Ai face tu asta? Ce fel de plăcintă? Cu dovleac cu mere cu nuci pecan? Surprinde-mă, zise el şi-i fură un sărut atît de rapid, încît nici nu avu timp să reacţioneze în vreun fel Cu o zi înaintea Zilei Recunoştinţei Maggie o luă pe Holly de la Rainshadow Vineyard şi o aduse acasă la ea Sînt şi eu invitat? întrebase Sam înainte ca ele să plece Nu, e doar o zi a fetelor, i-a spus Holly rîzînd cu poftă Nici dacă voi purta o perucă? Nici dacă voi vorbi cu voce piţigăiată? Unchiule Sam, începu fetiţa extrem de veselă, eşti cea mai nereuşită imitaţie de fată! Iar tu eşti cea mai bună, îi spuse Sam, apoi o sărută zgomotos Bine, puteţi pleca şi fără mine Dar să faci bine să-mi aduci şi mie plăcintă Maggie o aduse pe micuţă acasă în apartamentul ei Puse nişte muzică, aprinse focul în şemineu şi îi înfăşură la brîu lui Holly un şorţ de-al ei îi arătă cum să folosească o veche răzuitoare de brînză în formă de clopot, genul acela cu patru laturi Deşi Maggie intenţiona să folosească un robol electric pentru a rade brînză, voia ca Holly să cunoască experienţa răzuirii de mînă măcar cu o bucăţică Era impresionant să vezi cît de încîntată era copila în bucătărie, cîntărind, amestecînd sau gustînd Vom folosi feluri diferite de brînză, spuse Maggie Cedar irlandez, parmezan, Gouda afumat şi brînză Gruyere După ce vom rade puţin din fiecare, le vom topi în unt şi lapte fierbinte Pluteau arome îmbietoare şi delicioase, un amestec de abur gustos şi dulce, iar în aer plutea un nor de faină Cum o avea pe Holly în bucătărie alături de ea, Maggie îşi aminti ce minune se înfaptuia cînd cîteva ingrediente de bază erau combinate şi coapte, pentru ca să devină un preparat excepţional de bun Au pregătit suficiente macaroane cu brînză cît să hrănească o armată, iar pe deasupra au presărat pesmet care fusese în prealabil tras la tigaie cu puţin unt Au făcut două plăcinte - una cu umplutură pufoasă de dovleac, una cu nuci pecan jumătăţi - iar Maggie i- a arătat lui Holly cum să încreţească marginile unei plăcinte Au tăiat surplusul de aluat în diferite forme, pe care le-au pudrat cu zahăr vanilat şi scorţişoară, apoi le-au copt pe folie specială pentru copt Mama mea le numeşte prăjiturele din resturi, îi spuse Maggie Holly privi prin geamul cuptorului admirînd formele care se coceau în interior Mama ta mai trăieşte? o întrebă micuţa Da Maggie puse de-o parte facăleţul şi veni lîngă Holly îngenunchie în spatele ei, îşi puse ambele mîini pe umerii fetiţei şi priviră împreună la tot ce se cocea în cuptor Mama ta ce fel de plăcinte îţi făcea? o întrebă ea Nu-mi amintesc că mi-a făcut plăcinte, zise Holly gînditoare, dar îmi făcea fursecuri Fursecuri cu ciocolată? Hmm, da Şi biscuiţi Maggie ştia foarte bine că ne este de mare ajutor să putem vorbi despre cei dragi care ne-au părăsit Era bine să-ţi poţi aminti de ei Aşa au continuat să vorbească în timp ce se coceau plăcintele, iar conversaţia lor nu era deloc forţată sau premeditată, ci presărată cu clipe de amintire, care se amestecau perfect cu aromele de plăcinte cu coaja crocantă şi calde Cînd Maggie o duse acasă pe Holly seara, tîrziu, copila o cuprinse de talie şi o ţinu aşa strîns, preţ de cîteva minute bune Holly o întrebă, avînd gura lipită de mijlocul lui Maggie: Eşti sigură că nu vrei să vii la noi mîine, de Ziua Recunoştinţei? Maggie se uită disperată spre Mark, parcă implorîndu-i ajutorul El le privea de la o oarecare distanţă, dar nu intervenise pînă acum Nu poate, Holls, zise el blînd Familia lui Maggie doreşte ca ea să fie acolo, cu ei mîine Problema era că ea chiar ar fi putut, iar ei ar fi înţeles absenţa ei Un amestec de vinovăţie şi îngrijorare începu să alunge plăcerea care tocmai înmugurise în acea după amiază de vis Cînd privi spre Mark, văzu că el parcă îi înţelegea frămîntările, compătimind cu ea Atunci chiar Maggie îşi dădu seama cît de uşor s-ar fi putut îndrăgosti de amîndoi Iar atunci, Doamne fereşte, ar fi avut de pierdut atît de mult, încît i-ar fi fost imposibil să mai supravieţuiască Totuşi, se gîndi că, dacă ar fi reuşit să se detaşeze, ţinînd cît mai la distanţă o implicare serioasă, atunci nu ar fi trebuit să rişte ca inima ei să sufere un dezastru ireparabil O mîngîie pe Holly pe spate şi se retrase foarte încet din îmbrăţişarea entuziastă a micuţei Mîine chiar trebuie să ajung la Bellingham, spuse ea foarte hotărîtă Pa, Holly A fost o zi minunată Apoi se aplecă şi o sărută pe obrazul fin, care mirosea plăcut a scorţişoară şi zahăr vanilat în dimineaţa Zilei Recunoştinţei Maggie îşi îndreptă părul cu placa electrică, se îmbrăcă într-o pereche de blugi lejeri şi un tricou colorat, se încălţă cu ghetele şi duse în maşină o casoletă uriaşă cu mîneare, acoperită cu folie de plastic Tocmai cînd dădea cu spatele, ca să iasă din alee, sună telefonul mobil Opri maşina, scotoci nervoasă prin geantă, pînă ce găsi mobilul printre o mulţime de bonuri de cumpărături, tuburi, rujuri de buze şi monezi de tot felul -Alo? Maggie? Holly, spuse ea aparent îngrijorată Ce mai faci? Bine veni răspunsul vesel al fetiţei îţi urez fericire de Ziua Recunoştinţei! Maggie răsuflă uşurată, înveselindu-se instantaneu La fel şi ţie, multă fericire de Ziua Recunoştinţei Ce faceţi voi? L-am lăsat afară pe Renfield, ca să-şi facă nevoile, apoi l-am primit în casă, i-am pus mîncărică în bolul lui şi i-am dat şi nişte apă îmi este clar că ai multă grijă de el Dar pe urmă unchiul Mark ne-a gonit pe amîndoi din bucătărie, ca să scoată afară tot fumul Fumul? repetă Maggie speriată Dar de la ce era fumul? Unchiul Sam facea mîncare Pe urmă l-au chemat pe unchiul Alex şi acum el demontează uşa cuptorului Maggie se încruntă uşor Oare de ce demontează unchiul Alex uşa cuptorului? Holly unde este unchiul Mark? Cotrobăie prin casă, ca să caute masca de gaz Dar de ce are nevoie de o mască de gaz? Pentru că îl ajută pe unchiul Sam să pregătească un curcan Am înţeles Maggie se uită la ceas Dacă se mişca repede, avea suficient timp ca să de o raită pe la Raishadow Vineyard şi să prindă feribotul de la prînz spre Anacortes Holly, cred că ar fi bine să trec pe la voi înainte să ajung la terminalul feribotului Grozav! se auzi răspunsul ei entuziast Doar că poate ar fi bine să nu-i spui că eu te-am sunat Pentru că s-ar putea să se supere pe mine Voi avea grijă să nu-i spun, o linişti Maggie înainte ca Holly să mai spună ceva, din fundal se auzi o voce bărbătească, întrebînd-o: Holly, cu cine vorbeşti la telefon? Maggie îi zise copilei: Spune-i că se face un sondaj de opinie O doamnă spune că se face un sondaj de opinie, o auzi pe Holly repetînd După cîteva schimburi de replici pe care nu le-a înţeles prea bine, o auzi pe Holly spunînd cu importanţă în glas: Unchiul meu a spus că noi nu avem nici un fel de opinii Urmă o pauză, după care s-au auzit alte discuţii, iar în final Holly adăugă, pe un ton serios: şi, să ştiţi că noi sîntem pe lista celor care nu trebuie să fie sunaţi Maggie zîmbi Bine, atunci vin pînă la voi Bine La revedere! Afară era destul de răcoare şi cerul devenise plumburiu, dar pentru Ziua Recunoştinţei era o vreme perfectă, fiindcă amintea de imagini cu focul aprins în şemineu, atmosfera intimă, precum şi curcanul pus deja la cuptor, iar mai tîrziu la televizor se urmărea parada de la Macy’s Cînd ajunse în faţa casei lor, pe alee văzu parcat un BMV imaculat şi strălucitor Fără îndoială că automobilul îi aparţinea lui Alex, cel de-al treilea frate Noian, pe care ea nu-l cunoscuse încă Se simţea oarecum ca o intrusă, dar îngrijorată fiind, Maggie urcă grăbită scările de la intrare Holly o întîmpină la uşă, frumos îmbrăcată în pantaloni de catifea şi cu un tricou cu mînecă lungă, pe pieptul căruia se afla imaginea unui curcan din desene animate Maggie! strigă fetiţa, ţopăind plină de energic, după care fetele s-au îmbrăţişat Renfield veni imediat la ele, gîfîind cu limba scoasă şi şuierînd binedispus la rîndul lui Unde sînt unchii tăi? o întrebă Maggie Unchiul Alex este în bucătărie Eu şi Renfield îl ajutăm Nu ştiu unde sînt ceilalţi Aerul era saturat cu un miros înţepător de mîncare arsă, iar pe măsură ce te apropiai de bucătărie, devenea de-a dreptul greu de respirat Aici Maggie văzu un bărbat brunet, chinuindu-se în mijlocul operaţiunii de dezasamblare a părţii din faţă a cuptorului Era înarmat cu o bormaşină electrică, iar alături de el, pe jos, deschisă, era o trusă cu scule profesionale Alex Noian era o versiune mai blîndă, dar mai rafinată a fraţilor săi mai mari Trăsăturile sale erau la fel de agreabile, dar părea un om distant, ochii lui aveau aceeaşi culoare, albastru-verzui, doar că păreau glaciali Ca şi Sam, silueta lui era zveltă, elegantă, doar că nu era la fel de lat în umeri ca Mark Purta o cămaşă polo, cu pantaloni de culoare kaki, iar după aspectul şi materialul acestor veşminte, se vedea clar că erau scumpe Bună, spuse el Cine este domnişoara, Holly? Ea este Maggie Te rog, nu te ridica, îl opri Maggie, văzîndu-l că pune jos bormaşina şi vrea să se ridice Este clar că tocmai făceai ceva Pot să te întreb ce s-a întîmplat? Sam a pus în cuptor ceva la copt şi din greşeală a apăsat pe butonul pentru ciclul de auto-curăţare, în loc să-l aleagă pe cel pentru copt Cuptorul a incinerat mînearea din interior şi s-a încuiat automat, astfel încît nu au mai putut să deschidă uşa, ca să scoată de acolo chestia carbonizată De obicei un cuptor se deschide automat cînd temperatura dinăuntru scade Alex dădu din cap negativ S-a răcorit deja, dar uşa tot nu se deschide Este un cuptor de tip nou şi acum a fost prima dată cînd s-a folosit ciclul de auto-curăţare Am impresia că mecanismul de blocare a uşii s-a defectat, aşa că acum trebuie demontat ceva mai mult înainte ca Maggie să mai pună vreo întrebare, ea tresări speriată, cînd de dincolo de uşa din spate a bucătăriei răzbătu lumina puternică de la un scurt circuit, urmat de o bubuitură puternică şi o perdea groasă de fum Instinctiv Maggie o luă pe Holly în braţe, ca să o protejeze şi se întoarse cu spatele Doamne, Dumnezeule, asta ce mai e? Alex privea siderat spre uşa din spate, iar pe chipul lui nu se putea citi nimic Presupunerea mea sinceră este că acela a fost curcanul lor DOISPREZECE Uşa din spate, de la bucătărie se deschise brusc şi îşi făcu apariţia o siluetă înaltă şi robustă, învăluită în nori de fum Era Mark, avînd pe cap o mască pentru gaze, iar mîinile îi erau protejate de o perche de mănuşi lungi de cauciuc, care-i ajungeau pînă la coate Merse spre chiuvetă, deschise dulapul de sub ea şi scoase de acolo un stingător Ce s-a întîmplat? întrebă Alex Curcanul a explodat după ce l-am pus la prăjit Dar nu l-aţi dezgheţat mai întîi? L-am lăsat să se dezgheţe în frigider timp de două zile, răspunse Mark, accentuînd intenţionat ultimele două cuvinte Cînd o văzu pe Maggie, o luă şi pe ea la întrebări: tu ce faci aici? Lasă asta, spune, Sam se simte bine? Deocamdată Dar nu va mai fi aşa după ce voi pune mîna pe el De afară se mai auzi o bubuitură, urmată de numeroase înjurături proferate de o voce masculină, evident înfuriată Du-te şi stinge curcanul, sugeră Alex Mark îi aruncă o privire ucigătoare Te-ai referit la Sam sau la pasăre? După aceasta dispăru imediat, iar uşa se închise după el Alex se frecă la ochi Avea aerul unui om care nu prea dormise bine de multă vreme Maggie privi spre ceasul de pe perete şi calculă că, chiar dacă ar fi plecat în acel moment, nu ar mai fi avut nici o şansă să ajungă la feribot la timp Se gîndi la Ziua Recunoştinţei în casa părintească, la cetele de copii gălăgioşi, la bucătăria super- aglomerată, la fraţii şi surorile şi cumnaţii, toţi trebăluind ocupaţi, tăind sau amestecînd ceva După aceea urma masa îndelungată, presărată cu conversaţii uşoare dar şi acel sentiment prea cunoscut că eşti singur într-o mulţime Maggie ştia că nu era nevoie de ea acolo Totuşi, aici era evident că putea da o mînă de ajutor O privi pe Holly, care stătea lipită de ea şi o bătu uşor pe spate, ca să o liniştească Alex, zise ea, cuptorul acela crezi va putea fi funcţional astăzi, la un moment dat? Dă-mi o jumătate de oră, spuse el Maggie merse la frigider şi deschise uşa, apoi privi înăuntru Văzu că era bine aprovizionat cu ouă, lapte, unt şi legume proaspete Şi cămara avea suficiente provizii Cu excepţia curcanului, aparent aveau tot ce era necesar pentru o cină de Ziua Recunoştinţei Doar că nu ştiau ce se poate face din toate Holly, iubito, spuse ea Du-te şi ia-ţi canadiana pe tine Mergi cu mine undeva Unde mergem? Mergem să ne ocupăm de nişte lucruri urgente Pe cînd fetiţa alergă să-şi ia canadiana, Maggie îi spuse lui Alex: O aduc înapoi cît de curînd S-ar putea ca eu să nu mai fiu aici, zise el După ce termin treaba cu cuptorul, plec şi eu la mine acasă Să petreci Ziua Recunoştinţei cu soţia ta? Nu, soţia mea este la San Diego, cu familia ei Noi divorţăm Am de gînd să-mi petrec ziua bînd pînă ce mă voi simţi aproape la fel de fericit cum mă simţeam pe vremea cînd eram burlac îmi pare rău, spuse Maggie foarte sinceră Alex ridică din umeri şi rosti fraza următoare cu o răceala impusă: Căsătoria e o mare porcărie Ştiam de la început că a mea a avut şanse cincizeci la cincizeci să funcţioneze Maggie îl privi destul de sceptică Nu cred că e bine să te căsătoreşti decît dacă eşti sigur că va funcţiona sută la sută Dar aşa ceva nu e realist Nu, încuviinţă Maggie surîzînd Dar e un început promiţător Se întoarse către Holly, care venise deja gata îmbrăcată de plecare înainte să plecaţi, poţi să faci ceva cu cîinele? o rugă Alex, privindu-l suspicios pe Renfield, care stătea prin zonă, cu privirea lui placidă Te deranjează cu ceva? Cînd îl văd că se uită la mine cu ochii aceia de nebun, îmi vine să zbor să-mi fac un vacccin Dar aşa se uită Renfield la toată lumea, unchiule Alex, spuse Holly înseamnă că te place Maggie o luă de mînă pe Holly şi ieşiră amîndouă După aceea scoase mobilul şi tastă un număr pînă ce ajunse la maşină Apelul a fost preluat imediat Felicitări de Ziua Recunoştinţei! îl auzi pe tatăl ei spunînd Maggie începu să zîmbească în clipa cînd auzi zgomotul de fundal obişnuit, cu cîini care latră, cu copii plîngînd, cu troncănit de farfurii şi tacîmuri, iar la un loc cu toate acestea, îl auzi pe Perry Como cîntînd melodia binecunoscută ’’Acasă în vacanţă” Tată, vă doresc şi vouă fericire de Ziua Recunoştinţei Eşti în drum spre Bellingham, nu-i aşa? Să vezi nu sînt Ştii, voiam să te întreb crezi că vă descurcaţi fară macaroanele mele cu brînză anul acesta? Depinde De ce ar trebui să ne descurcăm fară ele? Am de gînd să petrec Ziua Recunoştinţei aici, cu nişte prieteni Şi unul dintre ei se întîmplă cumva să fie Domnul de-pe-Feribot? Maggie zîmbi Oare de ce îţi spun eu mereu prea multe? Tatăl ei începu să rîdă îţi doresc să ai o zi bună şi sună-mă mai tîrziu Cît despre macaroanele cu brînză, pune-le în congelator şi adu-le cînd mai vii în vizită Nu pot, trebuie să le mîncăm astăzi Prietenul meu se numeşte Mark a carbonizat toate antreurile şi a compromis curcanul Deci aşa te-a făcut să rămîi cu el? Isteţ bărbat Nu cred că a facut-o intenţionat, zise Maggie rîzînd Te iubesc, tată Sărut-o pe mama din partea mea Şi mulţumesc pentru că ai fost înţelegător Vocea ta îmi spune că eşti fericită, draga mea Pentru asta mulţumesc din suflet oricui a reuşit această performanţă Chiar sînt fericită, realiză Maggie după ce se încheie apelul Simţea că pluteşte O aşeză pe Holly pe bancheta din spate, îi prinse centura de siguranţă şi, în timp ce-i ajusta copilei legăturile, în faţa ochilor i se tot derulau imaginile cu focul şi fumul, pe care le văzuse prin uşa din spatele bucătăriei, astfel încît nu reuşi să se abţină din rîs Tu rîzi pentru că unchii mei au făcut să explodeze curcanul? o întrebă Holly Maggie dădu din cap că da, deşi cu greu se stăpîni să nu răbufnească iar în rîs Holly începu să chicotească şi ea Privirile celor două li se întîlniră într-un final şi fetiţa spuse cu naivitate: Nu ştiam că un curcan poate să zboare Amîndouă au început să rîdă instantaneu şi au ţinut-o tot aşa pînă ce Maggie se şterse la ochi fiindcă avea deja lacrimi Pînă ce Maggie şi Holly s-au întors acasă, Mark şi Sam au făcut curăţenie ca să îndepărteze urmele dezastrului din curtea din spate şi acum stăteau cuminţi şi curăţau cartofi în bucătărie Văzînd-o pe Maggie, Mark veni imediat să o elibereze de greutăţile pe care le adusese: era un platou acoperit cu folie, care conţinea suficientă carne de curcan cît să poată hrăni zece persoane în spatele ei Holly aducea o găletuşă cu sos Mirosul de curcan la cuptor, asezonat cu salvie, usturoi şi busuioc ieşea ademenitor prin găurelele din folie De unde sînt toate astea? o întrebă Mark, punînd platoul pe blatul de bucătărie Maggie îi explică imediat Merită să ai multe cunoştinţe Ginerele Elizabethei are un restaurant pe Roche Harbor Road, iar la ei se serveşte curcan de Ziua Recunoştinţei Aşa că am sunat la ei şi am comandat curcan la pachet Cum se rezema cu o mînă pe blatul de la bucătărie, Mark o privea interesat Proaspăt bărbierit, curat şi îmbrăcat elegant acum, arăta foarte chipeş, iar lui Maggie aproape că îi aţîţă toate simţurile Glasul lui gutural îi mîngîia auzul şi simţea cum emoţiile pun stăpînire pe ea din cap, pînă-n vîrful degetelor de la picioare De ce nu eşti pe feribot? M-am răzgîndit brusc şi nu am mai plecat Mark se aplecă spre ea şi o sărută, căutînd să-i savureze buzele, iar atingerea lui senzuală o facu să roşească şi genunchii i s-au înmuiat instantaneu Maggie realiză că Mark o sărutase în faţa familiei lui Maggie îl privi puţin încruntată, apoi se uită peste umărul lui, să vadă dacă era cineva care să remarce Sam era absorbit în curăţatul cartofilor, iar Alex se apucase să amestece într-un bol de sticlă fasole verde cu ulei şi sare Holly stătea pe podea şi se juca atentă cu Renfield, ba chiar îl lăsa să lingă capacul de la găletuşa cu sos Holly, îi spuse Maggie, să ai grijă să arunci capacul acela după ce Renfield termină să-l lingă Să nu-l mai pui deasupra găletuşei Bine Dar prietenul meu, Christian spune că gura unui cîine este mult mai curată decît gura unui om Intreabă-l pe unchiul Mark, se auzi vocea lui Sam, ca să vezi dacă preferă să o sărute pe Maggie sau pe Renfield Sam, îl avertiză Mark, dar fratele mai tînăr începu să rîdă Holly se ridică de lîngă cîine, luă capacul de la găletuşa cu sos, pe care Renfield îl linsese perfect şi, cu un gest ceremonios, îl aruncă în coşul de gunoi Ghidaţi de Maggie, grupul reuşi să organizeze o cină repectabilă cu ocazia Zilei Recunoştinţei, care a conţinut şi macaroane cu brînză, o budincă de cartofi dulci cu brînză, fasole verde, salată, curcan, precum şi un dressing pregătit din pesmet, nuci şi salvie tocată mărunt Sam desfăcu o sticlă de vin roşu şi turnă în pahare speciale, pentru toţi adulţii Lui Holly îi oferi ceremonios un pahar pentru vin, umplut cu suc de struguri Voi ţine primul toast, spuse el Pentru Maggie, pentru că ne-a salvat de Ziua Recunoştinţei Au ciocnit eu totii, entuziasmaţi Maggie o urmărea pe Holly, care mirosea şi degusta sucul ei de struguri cu aceleaşi gesturi şi mimică pe care le luase de la unchiul Sam, atunci cînd şi el îşi desgusta vinurile Văzu că şi Mark remarcase acest amănunt, aşa că încercă să nu rîdă Chiar şi Alex, care părea genul de bărbat greu de impresionat, începuse să zîmbească, fermecat de imitaţiile micuţei Dar nu se poate să toastaţi doar pentru mine, protestă Maggie Trebuie să toastăm pentru fiecare Mark ridică primul paharul Pentru triumful speranţei asupra experienţei, spuse el şi ciocniră cu toţii Maggie surise şi ea Era un toast perfect, pentru ceea ce se transformase într-o zi perfectă După cină şi un desert cu plăcintă şi cafea, iar pentru Holly lapte, au strîns vasele, au făcut ordine prin bucătărie şi au aşezat toată mîncarea rămasă în caserole la frigider Sam a dat drumul la televizor, a găsit un meci de fotbal şi s-a întins pe canapea să-l urmărească Sătulă şi mulţumită, Holly s-a cuibărit într-un colţ pe altă canapea şi a adormit Maggie a acoperit-o cu o pătură şi s-a aşezat alături de Mark, la celălalt capăt al canapelei Renfield se retrase şi el în culcuşul lui special şi după cîteva clămpăneli de mulţumire şi un sforăit, a adormit şi el Deşi Maggie nu se omora deloc cu fotbalul, totuşi ritualul urmăritului unui meci la televizor, de Ziua Recunoştinţei o făcea să se simtă perfect îi amintea de toate zilele similare pe care le petrecuse cu tatăl şi fraţii ei, strigînd, sau huiduind, ori protestînd împotriva deciziilor nedrepte ale arbitrului Alex apăru în pragul uşii Eu plec spre casă acum, le spuse el Stai să vezi şi tu meciul, îl invită Sam Vom avea nevoie de ajutoare, cu care să mîncăm ce ne-a rămas în frigider, adăugă Mark Alex dădu din cap negativ Vă mulţumesc, dar îmi ajunge cît timp am petrecut cu familia Mă bucur că te-am cunoscut, Maggie Şi eu mă bucur că te-am cunoscut Sam ridică ochii spre cer după plecarea lui Sam Răspîndeşte bucurie şi lumină oriunde se duce Acum, cînd căsnicia lui este terminată, spuse Maggie, este absolut normal pentru el să treacă printr- o perioadă întunecoasă Cei doi fraţi păreau să aprecieze comentariul ei ca fiind unul amuzant iubito, spuse Mark, Alex trăieşte o perioadă întunecoasă de cînd avea doar doi anişori în cele din urmă Maggie se trezi relaxîndu-se la pieptul lui Mark Trupul lui îi oferea căldură, iar umărul era suportul perfect pe care să-şi rezeme capul Nu putea spune că urmăreşte meciul cu mare atenţie, dar se delecta cu sentimentul plăcut de a fi aproape de Mark, scăldaţi de lumina colorată emanată de ecranul > televizorului Macaroanele cu brînză, spuse el, au fost mai bune decît mi-am putut imagina vreodată Ingredientul secret Care este acela? Nu ţi-l spun pe al meu, decît cînd mi-l vei spune şi tu pe al tău Din vocea lui se înţelegea clar că va începe un meci amuzant Tu prima Pun în sos un pic de ulei de trufe Acum spune- mi şi tu ce pui în cafea Cîţiva stropi de sirop de arţar Mark îi luase mina şi acum o mîngîia delicat pe încheieturile degetelor Senzualitatea atingerii lui intime o facu să simtă o plăcere nebănuită, deşi gestul era unul foarte obişnuit şi banal In egală măsură simţea plăcere, dar şi disperare, dîndu-şi seama cu realism că, pentru o femeie care luase decizia să nu se implice prea mult, făcuse o mulţime de alegeri îndoielnice în ultima vreme Ce i-a spus Elizabeth în ziua aceea? Că atunci cînd ai senzaţia că nu mai flirtezi, exact atunci apare problema Lui Maggie îi era imposibil să nege că trecuse peste faza cu flirtul, cu superficialul L-ar putea iubi, dacă şi-ar fi dat voie să se întîmple asta Iubirea ei ar fi fost profundă, pasională, destructivă El era acea capcană în care ea îşi promisese cu disperare că nu va cădea niciodată Trebuie să plec, şopti ea Nu Rămîi, zise Mark uitîndu-se în adîncul ochilor ei, iar ce a văzut acolo l-a fucut să ridice mîna spre obrazul ei, pentru a o mîngîia cu o duioşie ieşită din comun Ce este? întrebă el calm Maggie dădu din cap şi se strădui să surîdă, apoi se îndepărtă de el Toţi muşchii din trupul ei au protestat cînd ea a părăsit locul cald şi confortabil de lîngă el Se duse la Holly, care dormea adînc şi o sărută pe frunte Chiar pleci? o întrebă Sam, ridicîndu-se de pe canapeaua lui Nu trebuie să te deranjezi, spuse Maggie Totuşi, Sam veni la ea şi o învălui cu braţele lui puternice, într- o îmbrăţişare frăţească Ştii, dacă va veni o zi cînd nu te va mai interesa fratele meu, sigur eu voi fi o alternativă mai proaspătă Maggie rîse şi dădu uşor din cap Mark o conduse pînă la maşină Era şi el copleşit de dorinţă, de plăcere şi de înţelegere, dar toate erau acum umbrite de frustrare Mark înţelegea conflictul din inima ei poate chiar mai bine decît şi-ar fi închipuit ea Acum chiar se trezi în postura de a fi obligat să o împingă chiar el, cu multă grijă, spre ceva pentru care ea a spus că nu va fi niciodată pregătită Dacă se punea doar problema că trebuie să fie răbdător, ar fi putut să dea dovadă de toată răbdarea din lume Doar că acest lucru nu ar fi ajutat-o cu nimic să treacă peste temerile ei O opri chiar pe verandă, simţind nevoia să mai vorbească puţin cu ea, înainte de a ieşi în aerul răcoros al serii Mîine te duci la magazin? întrebă el Maggie dădu din cap afirmativ, dar îi evită privirea Presupun că va fi destul de ocupat de mîine şi pînă la Crăciun Ce zici, iei cina cu mine într-una din serile viitoare? Această întrebare o obligă să-l privească Avea ochii plini de melancolie Mark, eu Se opri, înghiţi parcă un nod din gît, apoi păru atît de ameţită, încît el se simţi obligat să întindă mîna spre ea, ca să o susţină Atunci ea avu un fel de reacţie ciudată, încordîndu-se şi căutînd să-l ţină la distanţă cu ambele braţe, dar el continuă să o susţină Aburii ieşeau din gurile lor, fiindcă începuseră să gîfiie uşor Cum se face că Sam a avut voie să te îmbrăţişeze, iar eu nu am? şopti el E un alt gen de îmbrăţişare, reuşi ea să spună Mark îşi aplecă uşor capul spre ea, ajungînd cu fruntea lipită de fruntea ei Fiindcă pe mine mă doreşti, rosti el încet Maggie nu mai putea să nege Trecu un moment foarte lung, apoi ea renunţă la încăpăţînarea de a-l respinge şi îl îmbrăţişă încet Eu nu sînt femeia de care ai tu nevoie, vorbi ea, cu gura lipită de gulerul cămăşii lui Tu ai nevoie de cineva care să se poată lega sufleteşte de tine şi Holly Cineva care să poată face parte din familia ta Azi mi-ai dat impresia că eşti foarte pricepută la asta Ţi-am transmis semnale amestecate Ştiu îmi pare rău Maggie oftă, iar tonul ei deveni trist Se pare că pentru mine reprezinţi o tentaţie mult prea mare pentru ca să-ţi pot rezista Atunci ar trebui să cedezi, spuse el cu blîndeţe O simţi cum tresaltă de rîs Cînd ridică ochii spre el, mai rîse puţin, dar Mark remarcă lacrimi în ochii ei Dumnezeule, te rog, să nu faci asta, şopti el O singură lacrimă i se prelinse pe obraz, iar el o şterse cu degetul mare Maggie, dacă nu te opreşti, am de gînd să fac dragoste cu tine aici, pe veranda asta îngheţată şi cu toate aşchiile de pe jos Maggie îşi înfundă iar faţa în pieptul lui, trase aer în piept, apoi îl privi din nou Poate că mă port ca o laşă, dar îmi cunosc limitele, zise ea Nu ştii prin ce am trecut, fiind obligată să-l privesc pe soţul meu cum moare încet, vreme de un an Asta era cît pe ce să mă omoare Nu mai pot să trec prin aşa ceva Niciodată A fost singura mea încercare Prima ta încercare s-a terminat de îndată ce a început, zise Mark, plin de dorinţă, însufleţit de senzaţia pe care i-o dădea trupul ei în braţele lui Căsătoria ta nu a avut niciodată şansa să decoleze Nu ai avut o ipotecă, un cîine, copii, certuri legate de cine e la rînd să pună rufele la spălat Mark admira linia curbă a buzei superioare, pe care se aplecă şi o sărută uşor, scurt, prea scurt pentru plăcerea lui Hai să nu facem asta chiar acum Haide, te conduc pînă la maşină Amîndoi tăcuţi, au mers încet spre Sebringul ei Maggie se întoarse cu faţa spre el, iar el îi cuprinse obrajii între palme şi o mai sărută o dată, de data aceasta lăsîndu-şi buzele să întîrzie cu gura ei La un moment dat Maggie scoase un geamăt pasional şi dădu frîu liber impulsului de a-l săruta la rîndul ei Mark se dezlipi de ea în cele din urmă şi o mîngîie uşor pe păr, vorbindu-i cu atîta afecţiune, încît inima lui Maggie se înmuie de-a dreptul - Maggie, să fii singură nu înseamnă să fii în siguranţă Pur şi simplu eşti singură După ce Maggie urcă în maşină, el închise portiera cu grijă şi o privi cum se depărtează TREISPREZECE Spre uşurarea lui Maggie, relaţia ei cu Mark a revenit la normal imediat după ce a trecut Ziua Recunoştinţei El îi aducea cafeaua la magazin şi era atît de relaxat şi fermecător, încît ai fi putut jura că scena petrecută pe veranda casei nici măcar nu se întîmplase Luni, cînd Maggie avea ziua liberă, Mark o solicită să-l ajute să facă diferite cumpărături pentru Crăciun, în special ornamente pentru brad, fiindcă nu aveau nici măcar un glob în casă Maggie merse cu el la cîteva magazine de profil din Friday Harbor, iar aici îi arătă ghirlande de beteală cu care să împodobească balustradele, tocurile uşilor, precum şi şemineul Pentru uşa de la intrare i-a recomandat o coroniţă din brad Au mai achiziţionat şi cîteva suporturi pentru lumînări, aliniate pe un suport de cristal, precum şi un poster înrămat cu imaginea lui Moş Crăciun Singura piesă la care Mark s-a opus a fost o piramidă ornamentală din fructe, al cărei loc trebuia să fie în centrul mesei festive Urăsc fructele de plastic, zise Mark De ce? Dar e frumos Asta foloseau oamenii în perioada victoriană, ca să-şi decoreze casele de sărbători Nu-mi plac lucrurile care arată ca şi cînd aş putea să le mănînc, dar de fapt sînt necomestibile Aş prefera de o mie de ori un fruct adevărat Maggie îl privi exasperată, dar zîmbitoare Nu ar rezista prea multe zile Dacă ar fi făcut din fructe adevărate şi le-ai mînca, atunci ce ai mai face? Aş cumpăra alte fructe După ce au dus toate cumpărăturile la camioneta lui, Mark a reuşit să o convingă pe Maggie să ia cina cu el Ea încercase să-l refuze, spunîndu-i că ar fi semănat cu o întîlnire, însă el a combătut-o cu încăpăţînare: O să fie ca un fel de prînz întîrziat Atîta tot Ea s-a tot codit, pînă ce a acceptat Au mers la un restaurant cu o atmosferă intimă, la vreo patru mile distanţă de Friday Harbor şi s-au aşezat la o masă aproape de şemineu La lumina roşiatică a buştenilor aprinşi s-au delectat cu scoici de Alaska umplute cu ficat de gîscă şi brînză de capră, apoi fillet mignon glazurat cu sos de curmale şi cafea Dacă aceasta ar fi fost o întîlnire, i-a mărturisit Mark ceva mai tîrziu, cu siguranţă ar fi fost cea mai bună din viaţa mea A fost un exerciţiu bun pentru atunci cînd vei ieşi cu cineva la întîlnire, spuse Maggie rîzînd Totuşi, chiar şi pentru auzul ei, comentariul sunase fals şi ridicol în săptămînile care precedau Crăciunul pe toată insula se organizau festivaluri, activităţi colective, concerte, concursuri şi întreceri cu cele mai frumoase ornamente luminoase agăţate pe faţadele magazinelor Holly aştepta cu nerăbdare parada nautică anuală, cea unde ambarcaţiunile defilau, împodobite cu şiraguri de lumini multicolore Evenimentul era organizat de Clubul Nautic din Friday Harbor în colaborare cu Clubul de Yahting din insula San Juan Flotila îşi decora toate navele, care plecau din Shipyard Cove spre clubul de yahting, apoi se întorceau la bază Chiar şi proprietarii de ambarcaţiuni care nu participau la paradă îşi împodobeau navele cu luminiţe Ultima navă din flotilă era întotdeauna Nava lui Moş Crăciun, din care Moşul avea să coboare pe docurile din Spring Street Aici era aşteptat de orchestra de instrumentişti, după care se urca într-un camion de pompieri şi se îndrepta spre centrul oraşului - Vreau să urmăresc parada ambarcaţiunilor cu tine, i-a spus Holly lui Maggie, care îi promisese că va merge să se plimbe cu ea pe docuri, după ce va închide magazinul Urma să se întîlnească seara cu ei, chiar în mijlocul evenimentelor Docurile şi împrejurimile erau foarte aglomerate, totuşi oamenii se plimbau veseli, ovaţionînd, oprindu- se din cînd în cînd să asculte grupurile de colindători care îşi faceau treaba nestingheriţi Peste tot vedeai grupuri de familii cu copii, sau perechi de tineri şi grupuri de prieteni Ambarcaţiunile luminate străluceau pe fundalul de cerneală şi peste tot auzeai rîsete şi vedeai entuziasm la trecerea lor Maggie se gîndea, cu inima frîntă, că nu avea cum să-i găsească uşor pe Mark şi Holly, dacă ar fi fost să dea de ei pînă la urmă Chiar şi aşa, totul era în regulă, îşi zise ea Oricum se vor distra şi iară ea Nu facea parte din familie Dacă Holly se arăta dezamăgită că nu se vor întîlni, supărarea ei nu putea ţine prea mult Totuşi, nimic nu ajuta să-i uşureze lui Maggie tensiunea din suflet şi nici presiunea neliniştii care îi invadase pieptul Căuta cu privirea prin mulţime, trecînd în revistă familie după familie I se păru că-şi aude numele în învălmăşeala de voci Se opri, apoi se roti pe loc, scrutînd iar mulţimea de entuziaşti Zări o copilă îmbrăcată cu un palton roz şi purtînd pe cap o căciulă roşie Era Holly, alături de Mark, care-i facea cu mîna Maggie răsuflă uşurată şi îşi croi drum spre ei Ai pierdut cîteva ambarcaţiuni, exclamă Holly, după care o luă de mînă îmi pare rău, spuse Maggie pe nerăsuflate Mi-a fost greu să vă găsesc Mark zîmbi şi o cuprinse de umeri, trăgînd-o drăgăstos spre el O privi cu atenţie, fiindcă observă că răsuflă greu Eşti bine? o întrebă el Maggie surîse şi dădu din cap afirmativ, fiind pe punctul de a începe să plîngă Nu, se gîndi ea Nu sînt bine deloc Se simţea de parcă visa, iar în acest gen de vise mereu încerca să găsească pe cineva sau ceva care era intangibil; era ca un coşmar din acelea care îţi provoacă panică Acum se afla în locul unde îşi dorise din suflet să fie, împreună cu acei doi oameni din lume pe care îi dorea cel mai mult în preajma ei Se simţea atît de bine încît i se iacu teamă Eşti sigură că nu vrei un brad? o întrebă Mark lunea următoare, pe cînd Maggie îl ajuta să-l încarce pe cel achiziţionat de el Era un brad Douglas superb, iar acum îl legau şi-l fixau pe portbagajul camionetei Nu am nevoie de brad, spuse ea veselă, mirosind mănuşile care erau impregnate cu aromă de răşină proaspătă Mereu petrec Crăciunul la Bellingham Cînd pleci? In seara de ajun Maggie observă că Mark se încruntase uşor, aşa că adăugă: înainte să plec, voi lăsa un cadou pentru Holly sub bradul vostru, ca să-l găsească şi să-l desfacă în dimineaţa de Crăciun Ar fi mai bucuroasă să-l desfacă atunci cînd eşti şi tu acolo Maggie nu mai ştia ce să răspundă Oare asta însemna că el doreşte să petreacă sărbătoarea de Crăciun împreună cu el? îşi făcea cumva calcule pentru a-i lansa o invitaţie? în fiecare an de Crăciun merg la familia mea, spuse ea, mai mult ca pe o scuză Mark dădu din cap, semn că o înţelege şi renunţă la subiect Cînd au ajuns în faţa casei, s-au luptat amîndoi cu bradul, să-l aducă în casă înăuntru era linişte, Holly era încă la şcoală Sam plecase la Seattle să-şi viziteze nişte prieteni şi să mai facă nişte cumpărături pentru Crăciun Maggie zîmbi cînd văzu că s-au înmulţit şiragurile cu fulgi de zăpadă din hîrtie, agăţate la toate uşile şi din tavan Cineva a fost foarte ocupată Holly a învăţat să le facă la şcoală, îi spuse Mark Acum s-a transformat într-o mică fabrică de confecţionat fulgi de zăpadă După ce aprinse focul în şemineu, o privi pe Maggie care despacheta o cutie cu luminiţe albe, pentru brad După o oră bradul era fixat pe postamentul lui, încărcat cu şiraguri de becuri Acum urmează partea de magie, spuse Maggie, strecurîndu-se prin spatele bradului, ca să bage în priză prelungitorul comun Apoi se aprinseră toate luminiţele, unele licărind, altele formînd jocuri colorate, care se aprindeau şi se stingeau cu intermitenţă Bradul era o masă strălucitoare, colorată Dar nu e magie, zise Mark, care începuse să zîmbească, apoi făcu un pas înapoi, ca să admire bradul Atunci ce este? Un sistem de beculeţe, care luminează datorită mişcării electronilor în materialul semiconductor Exact, aprobă Maggie şi ridică un deget în mod semnificativ, după care se apropie de el Dar ce le face să strălucească? Magia, răspunse el resemnat, strîmbîndu-se de cîteva ori Exact Maggie zîmbi fermecător Mark îşi strecură degetele prin părul ei şi, după ce a reuşit să o aducă foarte aproape de el, îi spuse: Am nevoie de tine în viaţa mea Preţ de cîteva secunde Maggie nu s-a putut mişca, dar nici respira Declaraţia lui a luat-o prin surprindere cu francheţea ei şi cu faptul că a fost spusă tară premeditare Ea nu se putea întoarce acum, aşa că îl privea, parcă hipnotizată de ochii lui albaştri-verzui Cu puţin timp în urmă i-am spus lui Holly că dragostea este o alegere, începu Mark M-am înşelat Dragostea nu este o alegere Singura alegere este ceea ce vei face cu ea Te rog, şopti ea emoţionată înţeleg perfect de ce te temi înţeleg de ce îţi este atît de greu Tu poţi alege să nu rişti Dar eu te voi iubi oricum Maggie închise ochii Ai la dispoziţie cît timp doreşti, îl auzi spunînd în continuare Eu pot aştepta pînă cînd vei fi pregătită Trebuia doar să-ţi spun ce simt Nici acum Maggie nu se putea uita la el S-ar putea să nu fiu niciodată pregătită pentru acel gen de angajament pe care tu îl doreşti Dacă mi-ai cere doar să facem sex tară importanţă, nu ar fi nici o problemă Cu asta aş fi de acord Dar tu ai Bine Maggie deschise ochii speriată Bine ce? Accept să facem sex fară importanţă Maggie îl privea şi nu-i venea să crreadă ce aude Dar adineauri ai spus că eşti dispus să aştepţi! Sînt dispus să aştept acel angajament Dar, între timp, mă voi mulţumi doar cu sexul Atunci ai fi de acord cu o relaţie fizică, depsre care ştii că nu va ajunge nicăieri? Dacă asta e cea mai bună ofertă Maggie îl privea siderată şi îi citea în adîncul privirii amuzamentul disimulat Mă cam strîngi de lesă, spuse ea Nu mai mult decît mă strîngi tu de lesa mea Presupun că nu crezi că voi merge pînă la capăt, nu-i aşa? Nu, spuse el calm Nu cred Maggie era deja prea tensionată, ca să mai poată desluşi noianul de emoţii tumultoase care o răvăşeau în aceste clipe Simţea indignare, teamă, pericol, ba chiar o urmă de amuzament dar nici unul dintre sentimentele acestea nu era responsabil pentru febra profundă, vibrantă şi cutremurătoare, pe care o simţi invadîndu-i trupul în cel mai intim mod posibil Senzaţiile adunate în anumite zone o făceau să roşească, dar în acelaşi timp prezenţa lui devenea greu de suportat aşa îl dorea acum, aici, cu o nevoie care-i făcea stomacul să tresalte, iar inima să bată nebuneşte, pasional Maggie era şi ea uimită de vocea ei calmă, cînd îl întrebă: Unde este dormitorul tău? Satisfăcută, îl privi cum face ochii mari şi brusc amuzamentul din ochi dispăruse Mark urcă scările în faţa ei, privind-o din cînd în cînd, ca să se asigure că vine şi ea Ajunşi în camera lui, ea văzu o încăpere ordonată, proaspăt renovată, cu pereţii zugrăviţi într-o culoare neutră, un bleu-pal, precum cerul de decembrie ziua înainte să-şi piardă tot curajul, Maggie se descălţă de pantofi din mers, apoi scoase rapid bluza peste cap şi dădu jos pantalonii Aerul răcoros din dormitor o făcu să tremure uşor, dar rămase pe loc, doar în lenjeria intimă Mark se apropie de ea, iar Maggie îl urmări cum se debarasează de cămaşă, apoi rămîne în faţa ei cu un bust perfect şi forme sinuoase Mişcările lui erau lente, calculate, evident menite să nu o sperie deloc îi simţea privirea pătrunzînd-o admirativ, alunecîndu-i pe curbele sinilor şi ale şoldurilor, după care ridică privirea spre faţa ei Eşti atît de frumoasă, şopti el, în timp ce o mîngîie pe umăr A mai durat parcă o veşnicie pînă ce el a reuşit să o dezbrace complet, în timp ce o săruta liniştit, pe măsură ce pielea ieşea la suprafaţă, din spatele lenjeriei în cele din urmă Maggie rămase întinsă pe pat şi-l trase spre ea cu foame în priviri Cu mişcări rapide acum el îşi scoase pantalonii şi se lipi de trupul ei, lăsîndu-i plăcerea să-l atingă, să-l pipăie şi să-l mîngîie aşa cum îşi dorea Căldura lui o linişti, iar mîinile lui au început să o exploreze O săruta, căutînd cu gura fierbinte, la început timid, apoi poruncitor, iar ea se deschise, oferindu-i-se cu tot ce avea Senzaţii noi explodau, plăcerea escalada limita suportabilului, ca răspuns la explorările gurii lui pricepute, ale mîinilor lui fermecate şi la căldura lui copleşitoare Mark se aşeză deasupra ei şi îi îndepărtă şuviţele de păr lipite pe fruntea acum transpirată - Chiar ai crezut vreodată că ar putea fi mai puţin de atît? o întrebă el blînd Maggie îl privi emoţionată, tulburată profund Pentru ei doi nu putea exista mai puţin decît dragostea, mai puţin decît veşnicia Adevărul se afla undeva la mijlocul lor, în viteza pulsurilor accelerate pe care le aveau amîndoi, în şocurile de dorinţă care rezona între ei Maggie nu mai putea nega aceste lucruri Iubeşte-mă, şopti ea, cu foame, cu pasiunea de a- 1 poseda şi ea, în sfîrşit Toată viaţa, Maggie, iubeşte-mă Mark o pătrunse încet, iar ea simţi o presiune fierbinte care o facu să se simtă împlinită, pe măsură ce alunecarea lui avansa Era puternic, în interiorul ei, o copleşea Maggie simţi valurile de plăcere ridicîndu-se tot mai mult, dînd pe dinafara fiinţei ei, apoi revenind mai uşor, pînă ce scoase un ţipăt orgasmic Mîinile ei se agăţau de spatele lui, căutînd parcă să- 1 tragă cît mai mult înăuntru, iar muşchii lui pulsau sub degetele fine, înfierbîntate O urmă şi el curînd, eliberînd energia dorinţei, care plecă dulce, într-o maree a extazului La cîteva minute după aceea au rămas întinşi pe spate, într-o tăcere transcedentală, cu trupurile lipite ca unul, în intimitatea care-i unea deja Nu mai erau întrebări de pus, nici răspunsuri care trebuiau găsite Pentru moment puteau să aştepte toate, fiindcă ea plutea într-o mare de noutate şi posibilităţi Şi speranţă r PAISPREZECE Ajunul Crăciunului Unele dintre cadourile frumos ambalate trebuiau mutate, în timp ce Alex şi Sam instalau trenuleţul în jurul bradului Holly striga şi ţopăia de fericire, alergînd în jurul tuturor, aşa îmbrăcată cu pijamaua ei roşie, nerăbdătoare să vadă traseul trenului Renfield facea şi el ture înainte şi înapoi, privind suspicios desfăşurarea de forte Era convenit ca Holly să poată deschide un singur cadou în seara de ajun, iar restul urmau să aştepte pînă a doua zi, dimineaţa Evident că ea alese cutia cea mai mare, care se dovedi a fi un trenuleţ electric Altă cutie, la fel de frumos ambalată, conţinea o căsuţă pentru zîne, pe care Maggie i-o confecţionase special, lîngă care erau acuad:\Electronica\relele, punguţele cu iarbă uscată şi flori, un borcănel cu lipici sclipitor şi alte cîteva materiale, cu care Holly urma să decoreze căsuţa Mark stătea pe canapea alături de Maggie, după ce aceasta citise din cîteva cărţi cu poveşti, pe care acum le aranja pe măsuţă S-a făcut tîrziu, şopti Maggie Ar trebui să plec şi eu El se aplecă să-i vorbească la ureche, iar ea simţi nişte senzaţii plăcute, care reverberau în zonele cele mai intime exact cînd buzele lui i-au atins lobul urechii Rămîi cu mine peste noapte Maggie surise Credeam că aveţi reguli stricte în privinţa musafirilor nocturni, şopti ea drept răspuns Da, dar acum vom face o excepţie: unui musafir îi este permis să doarmă la noi, doar dacă urmează să fie cerut în căsătorie Maggie îl privi dojenitor Iar îţi forţezi norocul, Noian Chiar crezi asta? Atunci cred că nu o să-ţi placă unul dintre cadourile pe care le-am pregătit pentru tine, ca să ti le ofer mîine dimineaţă î 5 Maggie simţi cum inima îi bate sălbatic Of, Doamne îşi cuprinse capul cu mîinile Să nu fie ce cred eu că este îl privi pe Mark printre degetele răsfirate Mark zîmbi fericit Am motive să sper în ultima vreme ţi-a fost din ce în ce mai greu să-mi spui nu Fapt care era mai mult, sau mai puţin adevărat Maggie lăsă mîinile în jos şi-l privi pe acest frumos bărbat, inacceptabil de sexy, care-i schimbase viaţa cu totul într-un timp foarte scurt Simţi o scînteie de fericire, care o copleşi atît de rapid, încît de-abia mai putea respira Asta pentru că te iubesc, mărturisi ea Mark se apropie iar de ea şi o sărută apăsat Buzele lui erau foarte dulci Uups! exclamă Holly chicotind Iar se sărută! Avem o singură opţiune, îi spuse Sam Mergem sus, ca să nu fim nevoiţi să-i tot vedem ~ 9 Deja e ora mea de culcare? A trecut o jumătate de oră peste ora ta de culcare Holly facu ochii mari Moş Crăciun o să vină curînd Trebuie să-i pregătim fursecurile şi laptele Şi să nu uiţi morcovii pentru renul lui, o sfătui Maggie, desprinzîndu-se din braţele lui Mark Merse în bucătărie cu Holly Crezi că Renfield îl va speria pe Moş Crăciun? o întrebă Holly, ducînd în sufragerie cana cu lapte şi farfurioara cu prăjiturele Cu atîţia cîini pe care i-a văzut Moşul în toată viaţa lui? în nici un caz Alex se ridicase şi acum se întindea Eu am plecat E şi ora mea de culcare Mîine dimineaţă vii din nou la noi, bine? întrebă Sam Maggie pregăteşte micul dejun? Cel puţin în calitate de supraveghetor Atunci voi fi aici şi eu Alex se îndreptă spre uşă, se opri puţin şi îi privi îmi place asta, le zise el surprinzător de emoţionat Este foarte familial Merse să le spună noapte bună lui Holly şi lui Maggie, apoi plecă Cred că o să-i fie bine, remarcă Sam Mai ales după ce divorţul va fi pronunţat definitv Mark zîmbi încîntat Cred că tuturor ne va fi bine Holly reveni în sufragerie şi aranjă laptele şi prăjiturelele în alt loc, pe măsuţa de cafea Renfield, să nu pui gura pe nimic de aici, spuse ea categoric Buldogul începu să dea din spate într-un mod agreabil Vino, turtiţă dulce, îi zise Sam Te învelesc eu în seara asta y* Holly se uită spre Mark şi Maggie Veniţi şi voi să mă sărutaţi şi să-mi spuneţi noapte bună? în cîteva minute, promise Maggie Mai avem cîte ceva de pregătit pentru mîine O urmări cu privirea pe Holly, care urca scările somnoroasă Mark merse să scoată trenuleţul din priză Maggie se apropie de farfurioara cu prăjiturele şi scoase din buzunar un bileţel împăturit Ce e acela? o întrebă Mark, venindu-i alături Un bileţel, pe care Holly m-a rugat să-l pun lîngă farfurioară îi arătă biletul lui Mark Ştii cumva ce vrea să spună cu asta? Dragă Moş Crăciun, mulţumesc pentru că mi-ai îndeplinit dorinţa te iubesc, Holly Mark puse bileţelul pe măsuţa de cafea şi merse să o îmbrăţişeze pe Maggie Da, ştiu, spuse el privind-o drăgăstos Ştiu ce a vrut să spună O sărută pe frunte în sfîrşit, Mark Noian începuse să creadă în minuni ATRACTIE 5 UNU Anglia, Ianuarie 1820 Iar te gîndeşti la Chance, se auzi vocea exasperată a Elizabethei Nu faci decît să laşi amintirea acelui ticălos să-ţi alunge orice şansă de a-ţi găsi perechea potrivită! E timpul să-l dai uitării şi să te gîndeşti serios la viitorul tău Lidian Acland se întoarse zîmbitoare şi privi spre chiupul atît de asemănător cu al său Mama ei, lady Elizabeth Acland era o femeie frumoasă chiar şi la cei patruzeci şi cini de ani ai săi, deşi pierderea soţului în urmă cu cîţiva ani a lăsat o urmă de tristeţe permanentă în ochii ei căprui-deschis M-am gîndit cu foarte mare atenţie la viitorul meu, replică Lidian foarte calmă Intenţionez să am răbdare pînă cînd Chance se va întoarce la mine, oricît de mult timp ar trebui să treacă, Elizabeth oftă De cînd a plecat Chance, acum un an, te văd mereu stînd retrasă la baluri ca acesta, şi te porţi de parcă ai fi o floare pe tapet, cînd de fapt ar trebui să dansezi şi să rîzi cu bărbaţi tineri de vîrsta ta Dar eu nu-l vreau pe nici unul dintre ei, spuse Lidian, întinzînd mîna spre mama sa, pe care o atinse uşor, semn că subiectul trebuia închis Nu-ţi înţeleg încăpăţînarea, insistă Elizabeth cu blîndeţe Te cunosc atît de bine, Lidian şi tu nu eşti aşa Dintotdeauna cele două au fost foarte apropiate, în special în ultimii patru ani, de cînd John, tatăl lui Lidian murise de inimă Cele două chiar semănau foarte bine, amîndouă erau scunde şi brunete, cu ochi de culoarea cireşelor amare Aveau acelaşi temperament, erau firi practice şi sensibile Dar nu sînt exact ca tine, mamă, se gîndea Lilian în tăcere Nici chiar Elizabeth nu înţelegea esenţa ei romantică, unde şi-au găsit adăpost speranţa, durerea şi visele frînte, lăsate de Chance Spencer Cele două femei stăteau de-o parte şi priveau scenele atît de cunoscute din faţa lor: Perechile înşiruindu-se într-un pas ritmat şi alert de cadril, tineri politicoşi apropiindu-se de fete sfioase, care roşeau, apoi văduve şi însoţitoare, care le urmăreau vigilente pe tinerele cu care au venit la bal Cîndva Lidian a participat şi ea cu tot sufletul la aceste evenimente, aruncînd priviri galeşe spre tineri, sau flirtînd cu ei, dansînd vals cît de mult îi plăcea să valseze, pînă ce rochia i se încolăcea pe gleznă Apoi 1- a cunoscut pe Chance, iar inima ei a fost furată pe veci El a fost singurul bărbat pe care ea şi-l dorea Mamă, şopti ea discret, trebuie să accepţi acum că eu ştiu ce e mai bine pentru mine Dar cea mai mare parte a vieţii tale ţi-ai petrecut- o îngropată în provincie Cum ai putea să ştii tu ce e mai bine pentru tine? Acum iei decizii care-ţi vor afecta tot restul vieţii Fiecare tînăr pe care-l refuzi ar putea să fie cel care te-ar putea face fericită cu adevărat Niciodată nu aş putea fi fericită căsătorindu- mă cu un bărbat pe care nu-l iubesc Există alte lucruri la fel de importante ca iubirea Bunătatea, afecţiunea, siguranţa eu am simţit toate aceste lucruri alături de tatăl tău Pasiunea şi romantismul pălesc, dar prietenia poate dura o viaţă întreagă, dacă este sinceră Le voi avea pe toate cînd se va întoarce Chance Şi mie mi-ar plăcea ca el să se întoarcă, zise Elizabeth cu tristeţe, pentru ca să-i pot spune ce părere am despre el în timp ce vorbea, căuta să zîmbească, pentru a da impresia celorlalţi oaspeţi de la balul familiei Torrington că ele poartă o conversaţie plăcută Te-a lăsat suspendată de corzile inimii tale, în timp ce el umblă haihui pe continent Mamă, te rog am mai purtat conversaţia aceasta de sute de ori pînă acum Elizabeth o strînse de mînă uşor Ştii că vorbesc pentru că-mi fac griji pentru tine, draga mea Nu cred că tu chiar crezi sincer în revenirea lui Chance Doar că eşti prea încăpăţînată ca să recunoşti, chiar şi ţie însăţi Te temi să nu mai suferi încă o dată şi te-ai hotărît să nu mai ai încredere în nici un bărbat fiindcă acest Chance Spencer te-a jucat pe degete Şi este doar vina mea că te-am lăsat să-i dăruieşti inima unui ticălos ca el Vina ta? repetă Lidian surprinsă Da De cînd a murit John, am depins de tine ca să-mi dai o mînă de ajutor cu administrarea proprietăţii şi cu chiriaşii în timp ce toate fetele de vîrsta ta flirtau si dansau, tu ti-ai sacrificat cei mai buni ani stînd toată 5 ~ 9 ziua printre teancuri de registre contabile, căutînd să storci şi ultimul bănuţ, pentru ca bugetul nostru să nu sufere şi să ne descurcăm cu toate Dar eu am vrut să te ajut, zise Lydian, luînd-o pe mama sa de mijloc Dacă pierdeam proprietatea, nu mi- aş fi iertat-o niciodată Şi cred că ne-am descurcat foarte bine - Poate, spuse Elizabeth cu adevărat tulburată Din nefericire, eşti mult mai naivă decît alte fete de vîrsta ta, Lidian Iartă-mă că-ţi spun asta, dar este adevărat Ai idealuri atît de înalte ai fost protejată de experienţe care te-ar fi putut face mai înţeleaptă Doar norocul a făcut ca nenorocitul acela să nu profite de tine Ceea ce nu înţeleg este de ce insişti să-i rămîi fidelă Lidian oftă, fiindcă nu avea un răspuns coerent la această întrebare, apoi privi împrejurul ei Balul era găzduit la reşedinţa familiei Torrington, în cinstea celei de-a şaptesprezecea aniversări a fiicei lor Se vorbea că la bal vor veni o sumedenie de burlaci în căutarea alesei lor, aşadar părinţii entuziasmaţi din întregul ţinut Berkshire, precum şi din comitatele învecinate veniseră să-şi etaleze fiicele Totuşi, onod:\Electronica\rabilul Chauncey Spencer nu era prezent, iar din punctul de vedere al lui Lidian, el era singurul bărbat pe care şi- 1 dorea Oare nu cumva în urmă cu doar un an Chance îi facea curte atît de insistent şi de înflăcărat? El i-a cucerit inima, apoi a părăsit-o I-a spus că vrea să cunoască mai bine viaţa, cu toate experienţele ei Voia să plece într-o călătorie pe tot continentul, înainte să-şi ia un angajad:\Electronica\ment şi să-şi asume responsabilităţile pe care le presupun căsătoria, soţia şi copiii - după care se va întoarce la ea A rugat-o să-l înţeleagă, iar Lidian părea că l-a înţeles A rugat-o să-l aştepte, iar ea a fost de acord Fusese atît de nesigură pe ea însăşi şi atît de copleşită de el, încît nu a putut să protesteze Poate că mama ei avea dreptate Lidian nu trebuia să se amăgească şi să creadă despre Chance că el se va întoarce vreodată la ea Problema era că nu putea să-l uite, dar nici să-şi vadă mai departe de viaţa ei Nici un alt bărbat nu poseda farmecul lui înşelător nimeni altul nu-şi manifestase pînă acum interesul faţă de ea Lidian, priveşte acolo, se auzi vocea mamei ei îl vezi pe tînărul acela înalt de lîngă uşă? Lidian se concentră asupra străinului, un bărbat puţin trecut de douăzeci de ani Doar o persoană dedicată sportului putea să aibă o siluetă atît de atletică şi o piele atît de bronzată Părul lui blond-închis era pieptănat foarte atent, iar bretonul îi acoperea puţin fruntea, scoţînd în evidenţă nişte ochi sttrălucitori, cu gene foarte bogate Era foarte chipeş, într-adevăr dar îi lipsea acel aer misterios al lui Chance Spencer O ţinea uşor de talie pe o tînără blondă, conducînd-o protector prin mulţime Cine este tînărul? întrebă Lidian relaxată Sînt sigură că e lord Eric De Gray Nu l-am mai văzut de cîţiva ani - dar are exact înfăţişarea tatălui său, Edgar! Iar fata de lîngă el trebuie să fie sora lui, Dorothy Remarcînd că privirea fiicei ei rămîne aţintită asupra necunoscutului, Elizabeth se însufleţi şi continuă pe acelaşi subiect Am fost foarte apropiată de familia De Gray cît trăia tatăl tău De la moartea lui însă, ne-am dus fiecare pe drumul său, dar mie îmi sînl încă foarte dragi Fiul lor cel mai mare, Edward, a murit cu puţin timp în urmă, după un accident la călărie mare păcat Dar ce mult s-a maturizat Eric! Trebuie să caut o cale să te prezint Mamă, nu, spuse Lidian cu fermitate Nu mă interesează să cunosc pe nimeni Am acceptat să particip la acest bal doar fiindcă ai insistat tu Dar, draga mea Lilian dădea din cap contrariată, în timp ce se retrăgea discret spre masa cu băuturi răcoritoare, alegîndu-şi să treacă printr-o zonă unde nu erau prea mulţi invitati î » Lordul Eric De Gray îi oferise braţul surorii sale Dollie, iar acum o conducea prin mulţime, şi toată lumea îi zîmbea, sau îl saluta, în urma lui stîmindu-se o sumedenie de întrebări şi curiozităţi Au ajuns cu greu spre masa cu băuturi răcoritoare, lăsînd în urma lor numai feţe zîmbitoare El le ignora pe toate, rămînînd indiferent la privirile care îl studiau insistent Doamne, Eric, exclamă sora lui uimită, habar nu aveam că eşti atît de căutat Tocmai ce am auzit-o pe o doamnă care spunea că eşti burlacul sezonului! Mă întreb de ce, zise el cu cinism, deşi ştiau amîndoi Familia lor tocmai fusese copleşită de titluri care le mai aparţinuseră în urmă cu zeci de ani Titlurile precum şi o mare parte a proprietăţii - fuseseră revocate cînd un strămoş al familiei De Gray a fost acuzat de trădare în războiul civil britanic Acum, cînd un respectat istoric dovedise de curînd că bărbatul acuzat pe nedrept era nevinovat, parlamentul i-a acordat lui De Gray restituirea in integrum a tuturor posesiunilor care i-au fost retrase cîndva în decursul ultimului an au trecut de la posesiuni modeste la o avere considerabilă, iar reacţiile tuturor au fost unanime Dorinţa de a se căsători cu un De Gray devenise o febră a momentului Dacă fratele lui mai mare, Edward, ar fl fost încă în viaţă, Eric ar fi fost liber să-şi continue viaţa relativ normală Dar, cum Edward murise în urmă cu doi ani, iar Eric rămăsese fiul supravieţuitor cel mai în vîrstă, acum el era primul moştenitor al titlului tatălui său Pentru el acest lucru nu însemna nimic Ar fi dat orice, numai ca să-şi poată aduce fratele la viaţă Statutul şi atenţia ar fi trebuit să-i revină de drept lui Edward iar acesta le-ar fi gestionat pe toate cu înţelepciunea lui recunoscută însă Eric a rămas să ocupe o poziţie influentă, pe care nici nu o aşteptase, dar nici nu şi-a dorit-o vreodată Mamele, care pe vremuri, erau îngrozite că fiicele lor ar putea fl interesate de Eric, acum încercau frenetic să-i atragă atenţia asupra acestora Tinerele domnişoare care l-au refuzat atunci, erau acum acolo şi toate erau pregătite să flirteze cu el şi să-şi dea ochii peste cap, acceptînd orice le-ar fi cerut el Cîndva el ar fi fost flatat de atenţia lor, dar acum simţea o plăcere cinică urmărindu-le străduinţele înflăcărate Era hotărît să nu le curteze pe nici una dintre ele Voia pe cineva căreia să-i fie absolut indiferentă noua avere a familiei De Gray şi care să-l vadă numai pe el, iar pentru Dollie îşi dorea acelaşi lucru Ca să o protejeze pe sora sa de vînătorii de avere, Eric o acompania la baluri şi la serate, precum şi la alte evenimente sociale O supraveghea îndeaproape, oferindu-şi protecţia şi sfaturile ori de cîte ori ea i le solicita Acum poţi să te însori cu orice femeie doreşti, remarcă Dollie Nu doresc să mă căsătoresc, spuse Eric Nici acum, nici mai tîrziu Trei tineri au asediat-o pe Dollie la un moment dat, facînd-o să roşească pînă în vîrful nasului Nerăbdători, căutau fiecare să atragă atenţia cu ceva, aşa că i-au adus pahare cu punch şi farfurioare aglomerate cu dulciuri sau gustări cu care să se delecteze Pe cînd Eric îşi elibera puţin cravata, care părea că-l taie la gît, remarcă o tînără care se îndrepta discret spre masa cu băuturi răcoritoare O privi interesat, devenind foarte atent şi absorbit Avea părul negru pieptănat spre spate, lăsînd să i se vadă obrajii de un alb absolut pur şi delicat Era slăbuţă, rochia lăsa să i se vadă umerii doar pe jumătate, iar aceştia străluceau ademenitor la lumina canded:\Electronica\labrelor Păcat că avea o mină inexpresivă, de parcă ar fi purtat o mască Cum era foarte drăguţă, era puţin probabil că vreun tînăr s-ar fî apropiat de o persoană atît de evident dezinteresată de tot ce se petrecea în jurul ei El mai cunoscuse acest gen de fată şi ştia că ele erau doar forme fară conţinut Aceasta însă era atît de atrăgătoare, cu pielea feţei ca porţelanul, precum şi părul negru, strălucitor, îneît îi venea greu să creadă că ea chiar se asemăna cu celelalte - De Gray! se auzi el strigat de un vechi prieten, George Seaforth Un tînăr scund, cu părul roşcat, cîrlionţat şi mulţi pistrui pe faţă George a urmat aceeaşi şcoală cu Eric în copilărie Urmărindu-i privirea lui Eric, George se opri asupra tinerei brunete şi dădu din cap Aceea este miss Lidian Acland, îl informă el Fiica răposatului sir John Acland Nu-ţi pierde timpul cu ea, De Gray De ce nu? Fiindcă tînjeşte după altcineva Şi asta de mult timp Se zvoneşte că s-a îndrăgostit de un tîrîie-brîu, pe nume Chance Spencer şi de atunci nu o mai itneresează nici un alt bărbat Mai mult de atît, nici nu are o zestre De cînd a murit tatăl ei, cuferele familiei s-au golit în afară de un zîmbet ironic, Eric nu a avut nici o altă reacţie cînd a auzit acest ultim detaliu Cu doi ani în urmă acelaşi lucru se spunea şi despre el Era cel ded:\Electronica\al doilea fiu, iar perspectivele lui erau modeste Evident că era ultimul care ar fi putut refuza o femeie, pe motiv că nu avea o zestre adecvată Din nou îşi îndreptă privirea spre miss Lidian Acland şi se întrebă oare ce secrete ascunde acel chip frumos în momentul cînd Lidian ajunse în dreptul mesei cu răcoritoare, văzu foarte aproape de ea un incident neplăcut O tînără blondă - lady De Gray, după cît îşi amintea ea - fusese cumva împinsă şi vărsase nişte punch pe frumoasa ei rochie albă, de mătase Fiind pe punctul de a plînge, fata privea neajutorată petele de lichid de culoarea căpşunei, în timp ce trei tineri de lîngă ea nu mai conteneau cu scuzele Fără să ezite, Lidian trecu pe lîngă cei trei tineri, se îndreptă spre tînăra consternată şi o trase într-un colţ unde nu o vedea nimeni Şterse petele cu cîteva şerveţele şi spuse: Sînt cîteva pete mici, zîmbi ea încurajator, deşi tînăra era absolut îngrozită Nu-ţi face probleme, le vom acoperi cu ceva Nu va observa nimeni Faţa tinerei devenise roşie ca focul, atît de stînjenită era Au venit aproape şi s-au tot împins în mine Cineva m-a apucat de cot şi I se poate întîmpla oricui, replică Lidian, avînd intenţia să o liniştească Am văzut asta de multe ori Odată mi-au scăpat pe rochie nişte tort de îngheţată şi a rămas o pată oribilă - vă puteţi imagina Apoi scoase de pe rochia ei orhideea prinsă cu un ac, de altfel singurul accesoriu pe care şi-l permitea Cu multă grijă o prinse pe corsajul fetei, exact pe locul pătat Gata, floarea arată perfect aici Dar rochia dumneavoastră pare mai săracă acum, exclamă tînăra şi roşi mai tare Oh, nu am vrut să Nu face nimic, zise Lidian, căutînd să-şi ascundă amuzamentul Sincer Numele meu este Lidian, apropo Lidian Acland Dorothy De Gray, se prezentă tînăra Spune-mi Dollie, aşa cum o fac prietenii şi cei din familie Reuşind să-şi revină, după stînjeneala recentă, Dollie zîmbi sincer Eşti foarte amabilă - Nu-ţi face probleme începu Lidian, dar cuvintele i-au rămas nerostite fiindcă văzu un tînăr apropiindu-se de ele Dacă Eric De Gray părea foarte chipeş, văzut de la distanţă, atunci cînd se apropia de cineva, pur şi simplu impresiona Cu excepţia unei mici cicatrici de pe bărbie, avea trăsături perfecte Lidian se simţi fermecată de ochii lui, de culoare verde-cenuşiu, exact culoarea apei lacurilor scoţiene Privirea lui pătrunzătoare o facu să se simtă stînjenită Cu mare efort căută să privească în altă direcţie, dar se îmbujoră vizibil şi se aprinse la faţă Eric o privea pe tînăra delicată din faţa lui Din nou masca îi reapăruse pe chip dar era prea tîrziu Deja văzuse cu cîtă candoare îi zîmbise surorii lui, Dollie Ba chiar şi-a dăruit singura podoabă, doar ca să o ajute pe sora lui să scape din impasul creat în urma accidentului - şi din păcate ea chiar nu-şi permitea o asemenea pieredere Acum fără orhidee, se vedea foarte clar că rochia ei era una modestă, ba mai mult, se vedea că este şi puţin îngălbenită de trecerea timpului Această tînără îl intriga, aşa cum nu o mai făcuse nici o femeie de foarte mult timp Ar fi dorit să o vadă zîmbind din nou ar fi dorit să o îmbrăţişeze şi să-i elibereze părul bogat şi negru din agrafele care-l susţineau Dollie le facu prezentările, iar Eric se înclină politicos Miss, Acland, se pare că azi aţi salvat-o pe sora mea Ea dădea să se retragă, prin aceasta sugerînd clar că nu doreşte să converseze cu el Nu a fost deloc o problemă, milord Dacă mă scuzaţi acum Dar el facu semn spre mulţimea de dansatori Aţi promis acest dans cuiva, miss Acland? Ea ezită şi se fîstîci, căutînd cu fervoare carneţelul cu coperţi argintii, iar după ce răsfoi paginile albe, spuse ezitant: De fapt nu, dar eu nu Vă rog să-mi faceţi onoarea Cu aceste cuvinte el întinse galant braţul, iar gestul era prea insistent, ca să poată fi refuzat Dollie zîmbea deja încîntată şi luă din mîna lui Lidian şerveţelele pătate Hai, du-te, o îndemnă ea O să-ţi placă să dansezi vals cu fratele meu - se pricepe foarte bine îi facu semn cu ochiul lui De Gray Eu merg să fac puţină conversaţie cu văduvele din colţul acela în faţa acestor insistenţe combinate, lui Lidian i se păru inutilă orice opoziţie Cu oarecare reticenţă îşi lăsă palma moale, înmănuşată, pe braţul ferm, puternic al lui De Gray, iar el o conduse spre grupul de tineri pregătiţi pentru următorul dans Mîinile lui erau autoritare, una dintre ele rămînînd pe spatele lui Lidian, iar cealalată strîngînd ferm degetele ei firave O conduse pe ritmul de vals, iar ea simţea că pluteşte şi că de-abia mai atinge pămîntul cu picioarele Glasul lui De Gray era profund şi uşor răguşit, fapt care-i dădea o notă de sublimă eleganţă Nu trebuie să fii agitată Lidian realiză cit de crispată era şi încercă să se relaxeze puţin Pe măsură ce dansau, destui oameni din sală îi urmăreau cu privirea Femeile îşi desfăceau evantaiele şi începeau să şuşotească la adăpostul lor Fără îndoială conştientă că este privită cu atenţie, Lidian se încruntă puţin Nu-ţi place să dansezi, miss Acland? o întrebă De Gray Cred că ar fi fost mai bine dacă invitaţi pe altcineva, spuse ea brusc El o privi întrebător, ridicînd uşor o sprinceană De ce? Fiindcă sînt promisă altcuiva Eşti logodită? Formal nu Dar mi-am dăruit inima acelui bărbat Se uită lung în ochii lui şi adăugă aproape cu trufie: El este iubirea mea adevărată De Gray păru mai degrabă amuzat, decît dezarmat Şi unde este această iubire adevărată a dumitale, miss Acland? în prezent este plecat într-un turneu prin Europa Dar foarte curînd va veni după mine Sigur că da, aprobă el pe un ton superior între timp însă între timp eu îl voi aştepta Pentru cît timp? Pentru toată viaţa, dacă va fi nevoie Trebuie să fie un bărbat deosebit, dacă merită atîta devotament Da, el Lidian uită ce a vrut să spună, imediat ce l-a privit în ochii verzi, ademenitori Avea un efect neaşteptat asupra ei, o făcea să-şi piardă echilibrul, pur şi simplu Niciodată pînă atunci nu a realizat că putea să fie tulburată de un bărbat extrem de diferit de Chance De Gray nu avea nimic din farmecul nebunesc şi copilăros al lui Chance, dar nici flerul lui nestăpînit Mai degrabă era un bărbat sigur pe sine şi uşor intimidant încercă să şi-l imagineze pe De Gray, dacă ei doi ar fi îndrăgostiţi Probabil că ar fi copleşitor Era clar că avea puterea să transforme viaţa unei femei într-un iad, dacă îşi dorea asta Se înfioră numai la acest gînd Slavă Domnului că asupra ei nu avea această putere! Povesteşte-mi despre el, zise De Gray Lidian se încruntă uşor, căutîndu-şi cele mai potrivite cuvinte cu care să-l descrie pe Chance Este frumos plin de viaţă greu de oprit Nu-i place să stea într-un loc prea mult timp Este înnebunit după aventură şi necunoscut, iar cîteodată uimeşte pe toată lumea Eric era fascinat de felul în care sfiala ei dispăruse pentru cîteva momente, lăsînd să se dezvăluie sufletul ei romantic, ascuns bine Nu avea experienţă cu bărbaţii - şi era clar că loialitatea ei oarbă faţă de iubitul rătăcitor avea să o coste scump Cînd te-ai văzut cu el ultima dată? o întrebă el Cînd o văzu că-i evită privirea şi refuză să răspundă, atunci deveni şi mai insistent Acum un an? Mai demult? Acum un an, spuse ea pe un ton tăios îţi scrie? Ea refuza să-i facă jocul şi nu se enerva Chipul ei redevenise aproape la fel de inexpresiv ca mai înainte Nu doresc să discut despre el Desigur, miss Acland Deşi tonul lui era unul politicos, Lidian înţelese foarte bine ce gîndea el - că ea era o neroadă şi Chance nu va veni niciodată după ea îşi dorea nespus ca valsul să se încheie odată Ce bărbat arogant! Nu ştia nimic despre Chance Nu putea să înţeleagă magia care o lega de Chance Tot ce au avut ei doi era cu mult ieşit din comun: sărutările dulci, ameţitoare, felul în care Chance o dezmierda, felul în care ea îi zîmbea continuu, cînd erau amîndoi Chance părea bărbatul coborît de pe paginile romanelor de dragoste pe care ea le citea cu aviditate, sau din cărţile cu poezii în care pasiunea şi dorul se îngemănau cu iubirea Ea nici nu-şi dorea mai puţin de atît în sfîrşit muzica se încheie cu nişte înflorituri sonore, iar lordul De Gray o conduse pe Lidian în locul unde o aştepta mama ei Elizabeth era calmă şi a schimd:\Electronica\bat cîteva cuvinte cu De Gray Lidian şi-a dat imediat seama că mama ei era pur şi simplu entuziasmată Milord, zise Elizabeth surîzătoare, sînt sigură că nu vă amintiţi de mine Ultima dată cînd v-am văzut, eraţi încă un băietei 9 9 îmi amintesc foarte puţin, lady Acland, zise De Gray Pe atunci veneaţi în vizită la părinţii mei şi pictaţi în acuarelă, împreună cu mama mea Da, aşa este! Vă rog să-i spuneţi ducesei că amintirile cu ea îmi sînt foarte dragi Sper că ne veţi onora salonul cu prezenţa foarte curînd, lady Acland îi voi transmite mamei mele toate urările de bine de la dumneavoastră Se aplecă să sărute mina Elizabethei, apoi se întoarse către Lidian Avea o strălucire interesantă în ochii lui verzi Mulţumesc pentru dans, miss Acland Lidian facu o reverenţă formală, dderanjată fiind de întrebările lui indiscrete şi de atitudinea condescend:\Electronica\dentă După plecarea lui De Gray, se întoarse şi ea cu spatele şi oftă uşurată că episodul s-a încheiat Descumpănită, văzu în ochii mamei ei speranţa peţitului Este la fel de chipeş pe cît este de frumos, exclad:\Electronica\mă Elizabeth Iar cînd aţi dansat, vă stătea atît de bine împreună Nu va ieşi nimic din asta, mamă, spuse Lilian indiferentă Este asaltat de multe femei care speră Iar eu i-am spus că nu mă interesează căsătoria Ce i-ai spus? Elizabeth trecuse brusc de la entud:\Electronica\ziasm la revoltă Lidian, spune-mi că e doar o glumă E adevărat L-am făcut să înţeleagă că eu îl aştept pe un alt bărbat Oh, se încruntă dezamăgită Elizabeth Tot ce pot să spun este că sper să fii conştientă de ceea ce faci Lidian Să refuzi un bărbat ca De Gray, în vreme ce ţeşi speranţe deşarte în jurul unui personaj amăgitor cum o Chance Spencer dădu din cap dezaprobator şi se îmbufnă Să ştii că de mult am vrut să-ţi spun ce deci/u am luat recent Lidian aştepta ca mama ei să continue şi o privea cu suspiciune Zilele trecute am văzut un anunţ despre o căsuţă care era scoasă la închiriat pentru acest sezon - se află într-un loc bun, la sud de St James Pentru noi două va fi perfectă Dar nu are nici un rost ca noi să închiriem o casă la Londra, spuse Lidian uluită Cu greu ne permitem să păstrăm vechiul acoperiş deasupra capului Mamă, doar nu sugerezi că vrei să risipim bani pe o locuinţă la Londra, doar ca să găsim un soţ pentru mine! Nu este o risipă, insistă Elizabeth cu obstinad:\Electronica\ţie Este o investiţie în viitorul tău Acum tu crezi că îl iubeşti pe Chance fiindcă nu l-ai comparat niciodată cu alţi bărbaţi După ce vei ieşi mai mult în oraş, vei vedea că viata are mult mai mult să-ti ofere 9 9 Mamă, acesta e cel mai caraghios lucru pe care 1- ai Deja sînt hotărîtă Vom fi ruinate! Posibil Dar cel puţin vei avea o şansă civilizată să-ţi alegi un soţ Dacă John ar mai fi trăit, ştiu că el ar li fost absolut de acord cu mine Elizabeth se îndepărtă, ca să se aşeze pe un scaun liber, în timp ce Lidian rămase pe loc, bombănind DOI Lidian se afla în bibliotecă, aşezată pe fotoliul pe care-l ocupase cîndva tatăl ei Cu minuţiozitate făcea totalul sumelor recent intrate în registrele contabile în acest răstimp Elizabeth supraveghea personalul de serviciu - două cameriste şi un bucătar - care îşi desfăşurau activităţile zilnice de curăţenie şi întreţinere Fiindcă nu-şi puteau permite mai multe ajutoare, Elizabeth era mereu ocupată cu activităţi pe care alte femei cu starea ei socială nu erau obligate să le desfăşoare John Acland îşi lăsase familia cu o moştenire modestă şi cu un venit anual din încasările chiriilor pe proprietăţi, care cu greu acopereau şi aşa redusele lor cheltuieli Lidian se achita bine de funcţia de administrator al proprietăţii, avînd grijă să se ocupe de solicitările chiriaşilor, precum şi de cheltuielile familiei Acland sau ale servitorilor Era o responsabilitate apăsătoare, cu toate economiile pe care le făceau, dar nu reuşeau să acopere complet datoriile Casa începuse deja să reflecte circumstanţele nefericite, însă nu-şi pierduse total farmecul Acland Hali, ca şi întreg mobilierul interior era vechi şi uzat, dar întreţinut corespunzător Lambriurile de lemn erau lustruite mereu şi străluceau, iar covoarele uşor tocite şi decolorate, precum şi tapiţeria erau păstrate imaculate Măcar dacă ar fi reuşit să renoveze casa, ea ar fi revenit la frumuseţea sa de odinioară! Lidian se simţea vinovată pentru că nu se măritase cu cineva care să facă toate acestea posibile Mama ei merita un trai mai uşor şi confortabil Lidian ştia că ea este cea egoistă şi că se gîndea numai la propriile dorinţe, în loc să fie preocupată de binele familiei şi al celor care depindeau de ea Totuşi, nu putea să nu-l iubească pe Chance şi să nu viseze la o viaţă cu el Nu suporta ideea unei căsătorii aranjate, practică şi rece Tocmai cînd citea lunga listă de numere, scrise ordonat de mîna ei, Lidian auzi o bătaie în uşa de la intrare O cameristă deschise, iar curînd după aceea s- au auzit exclamaţiile de încîntare ale Elizabethei Lidian deveni curioasă, aşa că puse jos creionul şi ieşi din bibliotecă în holul de la intrare se opri uimită Mama ei şi o cameristă se chinuiau să ridice un imens aranjament floral, pe care voiau să-l aşeze pe masa din mijlocul holului Ce frumos, comentă Lidian, încîntată Elizabeth se apropie de ea şi-i dădu o carte de vizită Tocmai a fost adus pentru tine Poftim Trebuie să citeşti numaidecît! Zîmbind uimită de entuziasmul mamei sale, Lidian scoase cartea de vizită din plic Cu mulţumiri, pentru graţiosul cadou făcut lui Dollie Lord De Cray Aranjamentul era format din orhidee roz, exact ca aceea pe care ea a prins-o cu acul pe rochia lui Dollie aseară Lidian rămase şocată, privind abundenţa costisitoarelor flori Nimeni nu mai făcuse un gest asemănător pentru ea îi dădu Elizabethei cartea de H vizita şi scoase din aranjament o singură floare, apoi îi mîngîie petalele delicate Vrea să ne viziteze curînd, spuse Elizabeth triumfătoare Pun pariu că aşa va fi Lidian nu ştia ce să mai creadă Cred că nu m-ar deranja asta, deşi nu văd de ce Lordul De Gray este interesat de tine, Lidian! în cîteva secunde mintea Elizabethei începu să abordeze cîteva considerente practice Trebuie să rearanjăm mobila din salon şi să schimbăm fotoliul acela cu unul nou, de sus - oh şi bucătarul trebuie să pregătească nişte prăjiturele şi biscuiţi, pentru ziua cînd va veni el Se grăbi spre bucătărie, în timp ce Lidian continua să privească uimită florile Contrar aşeptărilor şi speranţelor Elizabethei, lordul De Gray nu şi-a făcut apariţia Cu toate că Lidian se bucura pentru ea însăşi, începuse să aibă sentimente dezaprobatoare faţă de lordul De Gray, fiindcă o vedea pe mama ei din ce în ce mai supărată cu fiecare zi care trecea Din păcate acest episod a întărit hotărîrea Elizabethei de a închiria o casă la Londra pentru restul sezonului Pînă acum Lidian reuşise cumva să-i abată gîndurile de la asta, dar ştia că mama ei nu pierduse speranţa Elizabeth a început să scotocească printre invitaţiile primite la evenimentele lunii următoare şi a insistat ca Lidian să o însoţească la un bal dat de nişte prieteni din Londra Nu trebuie să pierdem balul anual al familiei Willoughby, spuse Elizabeth cu intenţie, iar anul acesta este absolut important să participăm De ce anul acesta? întrebase Lidian deloc bucuroasă Fiindcă lady Willoughby mi-a scris că vor fi invitaţi şi cîţiva gentlemani burlaci - inclusiv lordul De Gray Nu mă interesează deloc lordul De Gray, nici alt bărbat, în afară de Nu-i mai rosti numele, o imploră Elizabeth, acoperindu-şi urechile cu palmele Promite-mi că vei merge, Lidian De dragul meu Te rog Casa familiei Willoughby din centrul Londrei era mobilată elegant, în stil franţuzesc, cu scaune de calitate şi mese lustruite perfect, aşezate lîngă pereţi tapetaţi cu mătase, pe care atîmau picturi scumpe Podeaua sălii de bal fusese şi ea lustruită, aşa încît strălucea orbitor, iar în aer plutea aroma de ceară de albine şi flori Lidian era bucuroasă că îmbrăcase rochia ei cea nouă, albă, dintr-o mătase subţire, cu o eşarfa de culoarea mentei, asta mai ales după ce văzu luxul care o înconjura Corsajul rochiei avea o croială modernă, iar talia fusese coborîtă după ultimul stil Astfel veşmîntul îi evidenţia rotunjimea sînilor şi cădea bogat acoperindu-i coapsele, în valuri vaporoase îşi ondulase părul şi îl ridicase într-un coc elegant, pe creştetul capului Completase coafura cu alte cîteva agrafe ornamentale, menite să susţină suficient bogăţia capilară cu care se mîndrea Lidian schimbă amabilităţi cu gazdele, apoi merse cu mama ei în salonul unde se serveau băuturile răcoritoare Vorbeau cu prietenii şi mîncau delicatesele servite pe farfurii din porţelan chinezesc, în timp ce muzica se auzea din salonul de dans de alături La un moment dat Lilia se simţi atrasă de linia melodică şi se apropie de intrarea în sala de bal, urmărind perechile care pluteau graţios în vîrtejul plăcut îşi reaminti de primul dans cu Chance, la un bal asemănător cu acesta El a luat-o în braţe fără să fi fost prezentat şi a dus-o pe ringul de dans, iar ea a fost foarte amuzată de gestul lui nebunesc Cine eşti? a fost întrebarea ei spontană Tînărul era cutezător, brunet, fermecător, cu totul diferit de ceilalţi tineri politicoşi care se apropiaseră de ea în seara aceea Numele meu nu este important, i-a spus el zîmbitor Nici al tău nu este Poftim? Reacţia ei a fost una de uimire faţă de curajul lui nonşalant Tot ce contează este că sîntem făcuţi unul pentru celălalt Dar nici măcar nu mă cunoşti! a exclamat ea Ştiu că eşti cea mai frumoasă fată pe care am văzut-o vreodată Restul poţi să mi-l spui mai tîrziu Chance o vrăjise cu primul dans, îi furase inima cu Lidian îşi dezlipi privirea din direcţia lor, luptîndu- se cu o nebănuită îndoială combinată cu gelozie Dintr- un motiv oarecare se trezi brusc furioasă pe Chance, pe lordul De Gray şi pe toţi bărbaţii în general Nu dorea să mai urmărească toate chicotelile şi flirturile acelor fete entuziasmate, care nu erau interesate decît de acapararea unor premii matrimoniale - ar fi dorit să fie acum într-un loc liniştit, mai intim, departe de muzică şi conversaţii banale Aşteptă pînă ce atenţia mamei sale se concentra asupra unei discuţii cu cîteva prietene vechi, apoi părăsi încăperea Cunoscînd deja reşedinţa familiei Willoughby de mulţi ani, ştia precis unde vrea să se ducă Se strecură prin sala de bal, apoi trecu prin sala jocurilor de cărţi, unde cei bătrîni aveau plăcere să se adune, parcurse şi holul de vînătoare, unde fumau bărbaţii şi se îndreptă spre cîteva cămăruţe pentru oaspeţi, în aripa opusă a casei Găsind un salonaş neocupat, Lidian intră, închise uşa şi răsuflă uşurată Camera era slab luminată, dar liniştită, iar în cămin ardea un buştean masiv îşi scoase mănuşile lungi şi le lăsă să cadă pe covor, apoi întinse mîinile spre foc Măcar pentru cîteva minute se gîndi că va fî liniştită 5 Uşa se deschise foarte încet, atît de încet încît ea nici nu auzi Tresări cînd auzi o voce baritonală Se răsuci brusc şi făcu ochii mari Nu se cuvine să stai singură aici, miss Acland Lordul De Gray intră în cameră şi închise uşa Raze roşietice şi aurii venite dinspre flăcări se jucau pe obrajii Iui, pe măsură ce se apropia de ea Privirea lui studia silueta tinerei, înveşmîntată în rochia de mătase albă, traversată de eşarfa diafană, verde-deschis Lidian se străduia să-şi revină din şoc, aşa că răspunse pe acelaşi ton sarcastic Milord, nici pentru dumneata nu este potrivit să te afli aici, cu mine Aş aprecia enorm dacă ai pleca Nu-mi doresc compania dumitale Există doar două motive posibile pentru asta Unul este că mă consideri neatrăgător - şi eu nu cred asta Lidian se simţea amuzată, dar şi ofensată Ai o părere foarte bună despre dumneata, nu-i aşa? Celălalt este că ai impresia că eşti îndrăgostită de bărbatul acela Sînt îndrăgostită de bărbatul acela Şi nimeni nu te-ar putea face să uiţi de el? Pentru nimic în lume Fără îndoială că el este singurul bărbat cu care te- ai sărutat M-am sărutat cu zece bărbaţi, minţi ea curajoasă Dintr-o dată ochii lui au început să strălucească amuzaţi Uşor speriată, ea îşi încrucişă braţele la piept şi îi zise încruntată: Milord, te rog să pleci De Gray întinse mîna, ca să netezească o cută de pe eşerfa verzuie care îi traversa decolteul Atingerea lui a fost delicată, dar intimă, fapt care i-a declanşat bătăi ale inimii, puternice Am speranţa că nu te temi de mine Sigur că nu, reuşi ea să spună, iar în acest moment şi-ar fi dorit să poată mări distanţa dintre ei, dar preferă să rămînă pe loc Sînt doar furioasă pe dumneata El continua să o privească în acelaşi mod plăcut amuzat Peste cîteva secunde vei fi şi mai furioasă pe mine De ce Nici nu apucă să termine fraza, că el o trase în braţele sale puternice, iar cum braţele ei erau deja încrucişate, pur şi simplu nu se putea mişca Trase aer în piept şi începu să strige, dar gura lui o acoperi pe a ei şi declanşă o avalanşă a senzaţiilor Deşi ea se zvîrcolea şi se răsucea, capcana braţelor lui nu ceda îşi lăsă capul pe spate şi o şuviţă lejeră i se desprinse din agrafe, alunecîndu-i pe obraz în acelaşi timp mai căzură două agrafe desprinse din pieptănătura ei De Gray se opri, iar presiunea braţelor lui se diminuă mai ales cînd îi trase uşor şuviţa pe după ureche Lidian îl privea şocată Dă-mi drumul, şopti ea Brusc faţa lui se înăspri, iar ochii îi deveniră grei, umbriţi de genele dese, aurii Mîna lui alunecă spre ceafa ei şi acum îi acoperi din nou gura cu buzele lui dominatoare Lidian simţi impulsul de a-l respinge - nu, aparţinea lui Chance, nu putea să simtă altceva pentru nimeni - dar gîndurile au dispărut, după ce de bună voie a devenit prizoniera acestui bărbat care îi poseda gura cu sărutări pătimaşe în final el se opri, iar ea nu mai putea raţiona Ultimul bărbat care a sărutat-o a fost Chance, iar acum acest străin a şters cu totul acea amintire dulce îl privea gîfîind, simţind cum îi pătrunde aerul în plămîni, iar picioarele îşi pierd puterea de susţinere Cu toate că se aştepta să vadă pe chipul lui triumful insolenţei, nici vorbă de aşa ceva; părea la fel de confuz ca şi ea Miss Acland Lilian îi trase o palmă peste obraz Dacă i-ar mai fi rămas ceva putere, l-ar fi pălmuit şi mai tare Acum o ustura palma de la impact Se răsuci pe loc, dînd să plece, dar De Gray a prins-o de mînă Foarte lent îi ridică mîna spre gură şi sărută interiorul palmei înroşite Ea simţi cum buzele lui fierbinţi îi ardeau pielea Complet bulversată de gestul lui, Lidian rămase pe loc, cu mîna încă ţintuită într-a lui Acum aveau un secret comun, care-i lega, acest sărut o amintire care trebuia închisă şi ignorată Senzaţiile pe care el le-a provocat vor trebui să fie respinse cîte zile va mai avea ea L-a trădat pe Chance, prin acest răspuns acordat unui străin Era în egală măsură uluită, dar şi ruşinată de purtarea ei Tot el vorbi, privind-o insistent în ochi - îl vei uita, miss Acland Voi avea eu grijă de asta Lidian se smuci o dată şi reuşi să se elibereze din braţele lui, după care ieşi din cameră împleticindu-se Cîteva zile mai tîrziu amintirea sărutului de la balul familiei Willoughby o chinuia pe Lidian Pur şi simplu nu putea înceta să se tot gîndească la lordul De Gray, la gura lui peste buzele ei, la felul în care o strîngea, lipindu-şi trupul de formele ei A visat că a sărutat-o iar şi iar, în timp ce ea se lupta cu el, chinuită de un amestec straniu de plăcere şi ruşine Ba mai rău chiar, visele ei cu Chance păliseră în aşa măsură încît cu greu îşi mai amintea chipul lui Imaginea ochilor negri ai lui Chance a fost înlocuită de o pereche de ochi verzi, iar glumele lui erau deja răsuflate, căci amintirea ei zăbovea languros în momentul cînd De Gray a sărutat-o în palmă, după ce fusese pălmuit Evident că nu i-a spus mamei sale ce s-a întîmplat - îi era mult prea ruşine de ea însăşi Tinerele educate nu trebuie să se comporte astfel, permiţîndu-i unui bărbat de-abia cunoscut să-şi ia anumite libertăţi cu ele Mai mult de atît, aceste lucruri ar alimenta hotărîrea Elizabethei de a-i găsi un soţ Acum Elizabeth era ocupată cu aranjamentele pentru mutarea lor la Londra, în ciuda obiecţiilor ridicate de fiica ei Chance, ai umblat prin lume prea mult, se gîndea Lidian nefericită, sprijinindu-şi fruntea pe braţul rezemat de birou De ce m-ai rugat să te aştept, apoi ai dispărut? Va trebui să vii după mine foarte curînd Nici nu ştia dacă mai putea să fie puternică în faţa insistenţelor mamei ei, dar şi a propriilor ei slăbiciuni Era singură şi foarte vulnerabilă la tentaţii Lidian! o striga Elizabeth, dînd buzna în bibliotecă, roşie la faţă şi gîfîind de emoţie Flutura o scrisoare şi ridica braţele cu disperare Nu-ţi va veni să crezi - citeşte singură Ce este? întrebă îngrijorată Lidian, venind degrabă spre ea Veşti proaste? Nu, dimpotrivă! Elizabeth era extrem de fericită şi îi aruncă practic scrisoarea în mîini Lidian o luă şi o citi repede După primul paragraf se opri şi o privi pe mama sa fără să poată schiţa vreun gest Este de la contesa De Gray Da, e răspunsul la o scrisoare pe care i-am trimis- o eu săptămîna trecută Haide, citeşte-o! Scumpa mea Lizzie, Mi-ar plăcea să fiu cea care te scuteşte de efortul închirierii unei case la Londra Nici nu este nevoie, întrucît avem destule camere libere la De Gray House Sper ca tu şi fiica ta să mă onoraţi cu prezenţa voastră aici, în familia noastră Sînt convinsă că lui Dollie îi va face mare plăcere compania lui Lidian şi m-aş bucura să cred că acelaşi lucru este valabil şi invers! La noi în casă locuim Edgar şi cu mine, Dollie şi fratele lui Edgar, Carrett, care a venit să stea la noi de acum doi ani, cînd i-a murit soţia Cred că atît lui, cît şi nouă ne-ar prinde bine să mai vedem feţe noi prin casă Trebuie să fiu sinceră şi să-mi expun şi motivele proprii, puţin egoiste Mi-ar face o deosebită plăcere să-mi petrec timpul cu o veche şi bună prietenă, care să-mi amintească de zilele tinereţii, trecute dar fericite, cînd dragul tău soţ şi iubitul meu fiu Edward erau încă în viaţă în amintirea noastră ei ocupă acelaşi loc şi sînt încă tineri, nu-i aşa? Te rog, Lizzie, spune-mi că veţi veni Lidian se opri din citit şi puse scrisoarea pe masă Vorbi pe un ton care trăda încăpăţînare Nu pot, mamă Trebuie să faci exact ce crezi tu că este bine, dar eu nu te voi însoţi Ba da, spuse Elizabeth, devenind dintr-o dată severă Nu mai suport să te văd cum stai aici şi te îngropi, cînd ai ocazia să mergi la cele mai elegante baluri şi petreceri din acest sezon, unde poţi cunoaşte o mulţime de tineri liberi din Londra 9 Şi cum mi-ar fi mai convenabil să-l cunosc temeinic pe lordul De Gray, decît stînd cu părinţii şi cu sora lui? întrebă Lidian Mamă, înţelege, nu mă interesează deloc! Atunci alege pe altcineva - ia-l pe Chance Spencer, dacă se mai întoarce Dar între timp să ştii că vei veni cu mine acasă la familia De Gray şi vom sta cu ei pînă la sfîrşitul sezonului Dar cine va avea grijă de afacerile noastre, cît timp vom fi plecate? Poţi să te ocupi de ele şi de la Londra Vom găsi noi o cale Mamă, dar e lipsit de simţ practic şi dezavantajos O singură dată te rog şi eu să fii tînără şi responsabilă, spuse Elizabeth foarte hotărîtă Ţi s-au furat atîţia ani preţioşi! Măcar cîteva luni vreau să primeşti ce ar fi trebuit să primeşti, dacă tatăl tău ar mai fi fost în viaţă * Te rog, nu vorbi de tata, o opri Lidian Obosită, se aşeză pe scaun la birou şi spuse, privind teancurile de hîrtii adunate: mamă, hai să nu ne mai certăm pentru asta Pur şi simplu va trebui să accepţi că nu doresc pe nimeni altul, decît pe Chance Să accept că propria mea fiică nu va avea un soţ, nici copii, nici o casă a ei, toate fiindcă un ticălos i- a făcut promisiuni deşarte? Niciodată! Se apropie de Lidian şi o privi cu dragoste, dar şi cu severitate Vei veni cu mine la familia De Gray Nu-ţi voi mai cere niciodată altceva, scumpo Fă-o de dragul meu, ca să- mi alungi de pe umeri povara durerii Te rog, Lidian, nu mă refuza Reşedinţa familiei de Gray se afla pe strada Grosvenor Upper, alături de Hyde Park, printre pilcuri de copaci masivi Clădirea avea o arhitectură clasică, faţada fiind decorată cu coloane dorice înalte şi ferestre mari, arcuite în partea superioară, astfel încît toate camerele erau luminate perfect şi foarte bine aerisite, în holul de la intrare se arcuia o scară dublă, din marmură, care urca pînă la etajul al treilea Pereţii erau zugrăviţi în nuanţe de bleu-arctic, iar tavanele aveau plinte cu stucaturi aurite Tablourile cu personaje din familie aveau ramele decorate cu motive florale Locul era grandios, iar Lidian admira interiorul, pînă ce veni să le întîmpine contesa De Gray Aceasta o îmbrăţişă pe Elizabeth mai întîi, în timp ce Lilian stătea retrasă şi sfioasă, privindu- le Julia, după cum i-a spus Elizabeth, era o femeie subţire şi frumoasă, cu acelaşi păr blond ca şi Dollie Dumnezeule, Lizzie, exclamă ea, dar nu te-ai schimbat deloc în ultimii zece ani! Oh, m-am schimbat, spuse Elizabeth zîmbind pieziş, privindu-şi silueta voluptuoasă Dar tu, draga mea Julia eşti zveltă şi suplă cum ai fost întotdeauna Eu chiar nu ştiu cum faci Julia începu să rîdă şi se întoarse spre Lidian Lizzie, ce frumoasă este fiica ta! Seamănă cu tine, dar văd în ea şi puţin din John Se apropie şi o îmbrăţişă pe Lidian, învăluită de un val delicat de parfum şi mătase Mă bucur atît de mult că aţi venit să staţi cu noi, draga mea, şopti ea Amîndoi copiii mei te-au plăcut foarte mult Lidian roşi, fiindcă nu ştia ce să spună Lidian! Dollie apăru, iar chipul ei delicat şi zîmbitor era încadrat de o avalanşă de bucle aurii în sfîrşit aţi ajuns! Vino, să-ţi fac un tur al casei pînă ce vor despacheta cameristele Chiar în clipa aceea mai apăru cineva, un bărbat înalt, brunet, care părea să fie puţin trecut de patruzeci de ani Venise de la etajul întîi, s-a oprit pe hol, în capătul scărilor şi s-a uitat la ele Avea tîmplele cernite şi o mină sfidătoare Ar fi fost un bărbat frumos, dacă nu ar fi avut în jurul gurii acele riduri de expresie pe care le capătă de obicei persoanele cu un spirit cinic şi sentimentul că viaţa le-a dezamăgit Cine naiba sînteţi voi? bombăni el, cînd le văzu pe musafire Julia roşi, foarte stînjenită de situaţie şi se grăbi să treacă peste momentul neplăcut Garrett, spuse ea cu amabilitate, ele sînt mud:\Electronica\safirele despre care ţi-am vorbit mai devreme - draga mea prietenă, lady Acland şi fiica ei, Lidian Privirea lui sfidătoare le acordă cîteva secunde, apoi păru interesat foarte puţin de Elizabeth Mormăi cîteva cuvinte care se doreau a fi o urare de bun venit, după care şi-a continuat drumul Julia surise destul de timid Trebuie să-l scuzaţi pe cumnatul meu, Garrett, observă ea, cînd acesta nu o mai putea auzi De obicei este mult mai politicos Sperăm să fie aşa, zise Elizabeth uşor dezamăgită şi dădu din cap dezaprobator Dollie rîse şi o luă pe Lidian, ca să-i arate camera de sus, iar Julia o conduse pe Elizabeth în salonaş Sincer, îmi cer scuze pentru Garrett, i se confesă Julia, cînd s-au aşezat confortabil pe nişte fotolii franţuzeşti, cu picioare curbate A fost întotdeauna fermecător şi plăcut, pînă acum doi ani, cînd soţia lui, Audrey, a murit subit de febră O iubea nebuneşte Pierd:\Electronica\derea ei a fost o lovitură devastatoare După înmor- mîntare eu şi Edgar l-am invitat să stea la noi cît timp doreşte el Se pare că nu îl bucură prea mult faptul că este înconjurat de familia lui, însă şi înainte era un bărbat retras în cea mai mare parte a timpului nici nu simţim că este prezent în casă Ridică din umeri cu nonşalanţă şi pe chip i se putea citi dezamăgirea Mă îndoiesc că Garrett se va recăsători vreodată De la decesul lui Audrey şi-a pierdut orice interes faţă de femei - mă refer la cele respectabile, evident Au avut copii? Julia dădu din cap negativ Mă tem că Domnul nu a vrut să-i binecuvînteze cu copii Totuşi, Garrett nu părea prea afectat de asta, atîta timp cît a avut-o pe Audrey Acum nu mai are pe nimeni Elizabeth simţi şi mai multă compasiune pentru el, în pofida lipsei lui de politeţe Este foarte greu să îmbătrîneşti fară să ai pe cineva alături, remarcă ea Norocul meu că o am pe fiica mea Te vei recăsători vreodată, Lizzie? Doamne fereşte, nu! rosti Elizabeth zîmbitoare John a fost un bărbat de neînlocuit Dacă aş avea norocul să o văd pe Lidian căsătorită şi fericită, m-aş mulţumi să-mi petrec restul zilelor cu nepoţeii în jurul meu Dar eşti încă tînără şi atrăgătoare! exclamă Julia Foarte uşor ţi-ai putea găsi un soţ Cunosc nişte domni distinşi, cu vîrste adecvate şi situaţii potrivite Nu, nu, protestă Elizabeth rîzînd Nu-mi doresc decît să găsesc un soţ pentru Lidian Pentru mine nu am nici o pretenţie să găsesc vreun pretendent Vorbeşti cu aceeaşi încăpăţînare ca şi Garrett! Se pare că va trebui să-mi concentrez eforturile de peţitoare asupra lui Lidian In timp ce Lidian şi Dollie coborau deja pe scări, Lidian privea prin toată casa cu o oarecare sfială, fiindu-i teamă să nu-l vadă pe Eric De Gray apărînd din senin Dollie, fratele tău locuieşte aici, cu familia? întrebă ea timid Eric? Nu, el locuieşte într-o casă din centru, lîngă Pali Mall Dollie adăugă surîzătoare: acum, că veţi locui la noi, bănuiesc totuşi că ne va vizita mai des Lidian păru că se încruntă uşor -Oh Dollie o privi mirată Mi se pare că nu eşti prea încîntată Eu credeam că toate femeile din lume speră să pună mina pe fratele meu! Fratele tău este un bărbat atrăgător, recunoscu Lidian, pe un ton cît se poate de detaşat Totuşi, eu sînt îndrăgostită de cineva Eşti? întrebă Dollie uimită Păcat Mi-ar fi plăcut ca Eric să se însoare cu o fată ca tine într-o zi Iar fata aceea să fie blîndă şi naturală şi comunicativă Sînt femei care îşi dau prea multe aere, explică Dollie Ştii, este partida sezonului După o lungă şi plăcută conversaţie cu Julia, Elizabeth merse în camera ei să se schimbe din veşmintele cu care a călătorit şi alese o rochie bleu deschis Era foarte plăcut pentru ea să locuiască în casa unei vechi prietene, unde era scutită de grijile zilnice pe care le împărţea cu Lidian Vizita aceasta era benefică şi pentru Lidian, pentru că-i va oferi experienţe noi şi-i va arăta ce posibilităţi are de oferit viaţa Elizabeth se opri în faţa unei oglinzi mari, rotunde, din capul scărilor îşi ajustă cîteva şuviţe care refuzau să rămînă acolo unde le-a prins ea cu agrafele Prefera să controleze tot ce însemna ţinută şi aspect exterior, îmbrăcîndu-se impecabil şi îngrijit Auzi paşi şi imediat un bărbat se opri în spatele ei Uşor stînjenită că facea ultimele retuşuri ale ţinutei în afara camerei, Elizabeth se întoarse spre el zîmbind vinovat Totuşi, cînd văzu că intrusul era Garrett De Gray, zîmbetul i se şterse de pe buze Era atît de sfidător cînd o privi şi gura i se schimonosea într-o grimasă dură Părea nepieptănat şi avea aerul că tocmai se ridicase din pat Cu hainele doar pe jumătate încheiate la nasturi, era evident că respiraţia lui trăda aroma de coniac - totuşi era mijlocul zilei! Lord De Gray, spuse ea puţin stîngaci Lady Acland, a rostit el ţîfnos Dacă trebuie să tolerăm musafirii, pot să spun că eşti în regulă Poftim? zise uluită Elizabeth L-ar fi compătimit pe oricare bărbat ar fi fost în situaţia lui, dar această fiinţă insolentă nu merita nici măcar o privire Drept răspuns, el o măsură cu neruşinare din cap pînă-n picioare şi spuse: Dolofană şi curată ca o găinuşă Văduvă în floarea vîrstei ce risipă Poţi să mă vizitezi în camera mea din aripa estică, dacă simţi nevoia de companie Domnule, sînteţi un necioplit! exclamă Elizabeth şi roşi surprinsă In viaţa mea nu mi-a vorbit cineva în felul acesta, lipsit de respect - şi mai sînteţi şi fratele lui Edgar Edgar nu seamănă deloc cu mine, slavă Domnului El duce în spinare povara prorietăţilor şi a standardelor la care eu nu mă voi sinchisi vreodată să trăiesc Aţi face bine să-l imitaţi, totuşi, spuse ea pe un ton glacial, după care trecu pe lîngă el şi se îndreptă spre scări Credeţi? întrebă Garrett, apoi începu să rîdă bajocoritor, privind în urma ei Camera din aripa estică, doamnă Să nu uitaţi TREI Eric bătea ritmul cu degetele pe pereţii interiori ai trăsurii lui La un moment dat se trezi că degetele i se încleştează şi strînse pumnul Era supărat pe sine şi exasperat că nu reuşea să şi-o scoată din minte pe Lidian Acland Să fi fost din cauza indiferenţei afişată faţă de el - niciodată nu a putut rezista unei provocări Şi acum îl bîntuia amintirea sărutului de la balul familiei Willoughby Cît de dulce şi delicată fusese gura ei lipită de a lui, ce urgentă era acea presiune Acum îşi dorea mai mult şi la fel de mult şi-a dorit în fiecare minut scurs în aceste trei săptămîni După ce a ţesut diferite planuri pentru a o revedea pe Lidian, el a rugat-o pe mama sa să le invite pe cele două doamne Acland într-o vizită prelungită Ea s-a conformat fară ezitare şi acum i-a scris neîntîrziat că doamnele erau deja instalate la De Gray House Mama lui a mai scris că tînăra era atît de drăguţă, sfioasă, dar drăguţă Ar fi dorit să le ofere nişte rochii din garderoba ei sau dintr-a lui Dollie, fiindcă se părea că amîndouă şi- au adus foarte puţine haine Totuşi, cunoscîndu-le cît de mîndre erau, s-a jenat să rişte, pentru ca să nu le jignească Vino şi tu în vizită, dragul meu Asta şi lucea Eric acum Voia să afle dacă atracţia pe care o simţea faţă de Lidian era la fel de puternică Dacă era trebuia să aibă grijă să-i spulbere iluziile care o făceau să rămînă agăţată de o iubire trecută Nici un bărbat demn de ea nu ar fi lăsat-o, dacă ar fi avut de ales Ca să afle mai multe despre Spencer, Eric optă pentru o vizită la clubul Craven s, aflat pe St James Street, unde se jucau jocuri de noroc Fiind membru al clubului, Eric îşi încerca şi el norocul foarte rar, mai mult ca să socializeze cu prietenii doar că în seara aceasta avea alt scop De aici putea obţine cele mai bune informaţii Proprietarul, Derek Craven, se cunoştea cu toate persoanele importante din Anglia şi Europa, iar aceasta era o mare realizare pentru un cockney care era născut în mizerie Craven fondase cel mai select club cu jocuri de noroc din lume, iar el ştia perfect cum să ofere exact ceea ce-şi doreau clienţii Se zvonea că obţine informaţii despre fiecare membru care-i trece pragul în Londra, astfel încît ştia despre moştenirile lor, despre conturile bancare şi toate proprietăţile deţinute Eric opri trăsura în faţa clădirii elegante, cu structură din marmură şi coloane masive la intrare Craven oferea mai multe forme de distracţie, ineluzînd bucătăria franceză, vinuri şi băuturi alcoolice scumpe, mese de biliard şi trabucuri, muzică de calitate şi fete frumoase Toate acestea aveau menirea să stimuleze apetitul clienţilor pentru un singur lucru: jocurile de noroc Sume greu de imaginat erau cheltuite în fiecare seară la mesele cu ruletă sau poker Eric urcă scările somptuoase şi salută portarul, care-i deschise Diplomaţi străini, aristocraţi, politicieni şi oameni de afaceri, toţi erau adunaţi în sala centrală, la mesele de joc acoperite cu catifea bleumarin Derek Craven, un bărbat înalt şi foarte slab se afla la masa cu zaruri, iar Eric merse imediat spre el Acesta îl salută politicos, cum proceda cu toţi clienţii bogaţi, apoi îi făcu semn chelnerului să-i aducă lui Eric un pahar cu băutură Bună seara, milord, spuse Craven, cu un inconfundabil accent cockney Trăsăturile sale erau dure, ochii verzi şi părul brunet, foarte aspru Zîmbea plăcut Aţi venit să jucaţi o mînă? Poate, spuse Eric, urmărind zarurile care tocmai fuseseră rostogolite Acceptă paharul cu coniac şi continuă: Craven, aş vrea să te rog ceva Eric se pregăti să vorbească încet, fiindcă nu voia să fie auzit de ceilalţi Mă interesează să aflu ce ştii despre un anume lord Chauncey Spencer Pentru moment este plecat într- o călătorie pe continent, dar ştiu că va reveni curînd Pot să vă întreb de ce vă interesează, milord? întrebă Craven Vă datorează cumva nişte bani, nu-i aşa? Eric dădu negativ din cap şi sorbi din băutură Este vorba de o femeie Ah, zise Craven zîmbitor Presupun că e o bud:\Electronica\căţică bună, dacă este pe placul unui gentleman ca dumd:\Electronica\neavoastră Este cumva a vicontelui Spencer? într-un fel Da’ eu chiar ştiu cîte ceva despre el, recunoscu Craven De o lună tot vine la club în fiecare seară aproape S-a întors în Anglia? întrebă surprins Eric Craven încuviinţă şi redeveni serios Spencer joacă masiv, da’ nu-şi plăteşte datoriile Dacă o ţine tot aşa, o să-i refuz orice fel de credit Nu e mai breaz decît oamenii de rînd, deşi are un titlu Familie cu renume, dar fără bani Nu-i va mai rămîne mult de moştenit Spencer este acum aici? întrebă Eric E chiar în camera cu jocuri de cărţi Vreţi să vă conduc la el, milord? Eric dădu afirmativ din cap, iar Craven se ridică de la masă şi-i facu semn lui Eric să-l urmeze Merseră împreună spre camera unde se jucau jocuri de cărţi Domniţa care vă interesează este amanta lui Spencer? întrebă Craven Nu Are impresia că e îndrăgostită de el Şi e o fatucă frumoasă? întrebă iar Craven, aparent interesat Excelentă, zise Eric Brunetă şi cu pielea de culoarea laptelui proaspăt Craven scoase o exclamaţie în semn de admiraţie 9 î Sună frumos Vă doresc noroc, lord De Gray, deşi eu nu cred în el Cred doar în cel pe care şi-l face singur omul Interesantă afirmaţie, ţinînd cont că vine de la un proprietar de club cu jocuri de noroc Craven fasu semn spre luxul care-i înconjura Nu norocul mi-a adus toate astea, milord Au ajuns în dreptul unei încăperi separată de cealaltă printr-o perdea, în spatele căreia se vedea un grup de bărbaţi adunaţi împrejurul unei mese rotunde Unul dintre jucători se lăuda în timp ce aduna de pe masă teancuri de jetoane Eric nu mai avea nici o îndoială că omul era chiar Chance Spencer Asta-i nimic comparat cu valul de noroc care m- a purtat pe continent, vorbi Spencer, iar obrajii i se înroşiseră de entuziasm şi alcool Era un bărbat arătos, brunet, cu trăsături sculptate Tot ce ating se transformă în aur Aveam stoluri de femei în jurul meu Se uitau la mine cum manevram cărţile şi li se părea ceva erotic, ştiţi cum sînt femeile Se opri cînd îl văzu pe Craven stînd în pragul uşii Craven, zise el cu emfază Văd că ai venit să fii martor la succesul meu Bună seara, domnilor, le spuse Craven tuturor Să trimit la masă un pachet de cărţi noi? Poate mai vreţi vin? Cei cinci aşezaţi la masă l-au asigurat că se simt bine Eric se salută cu ei, cîţiva fiindu-i cunoscuţi de la club, iar unul îi strînse mîna respectuos Lord De Gray, zise acesta zîmbind, transmiteţi, vă rog, complimentele mele surorii dumneavoastră Aşa voi face, răspunse Eric Spencer îl observă şi-l privi insistent Nu cred că ne-am cunoscut Craven le făcu prezentările, iar Spencer zîmbi politicos spre Eric De Gray, doreşti să ni te alături? Am golit buzunarele tuturor Eu mă îndreptam spre sala de mese, zise Eric refuzînd Te temi să pierzi bani? îl provocă Spencer Derek Craven zîmbi şi facu semn spre Eric Lord De Gray are destui bani cît să le dea foc Da’ aşteptare şi îndoieli înlocuise sentimentele frumoase Erau multe lucruri neclare între ea şi Chance Cred că da dar cînd eşti îndrăgostită nu e totul numai farmec, Dollie Şi sînt anumite lururi pe care nu doresc să le mai trăiesc vreodată Dollie păru că ştie despre ce era vorba La fel spune şi unchiul Garrett Acum, cînd soţia lui nu mai este, el crede că inima lui a secat şi astfel nu mai are nimic de dăruit altcuiva Bietul de el, şopti Lidian, sincer Deşi cîteodată era ursuz şi nepoliticos, ea îl plăcea într-un fel, fiindcă descoperise dincolo de faţada lui scorţoasă o blîndeţe Acest lucru s-a întîmplat cu cîteva zile în urmă, cînd el a întîlnit-o în bibliotecă, unde citea un roman: ’’Iubirea Pierdută pe Veci’ Jenată de titlul cărţii, ea tresărise şi pusese cartea de-o parte De obicei Garrett nu-i acorda atenţie deloc, dar acum o privea amuzat Ce citeai, copilă? Un roman de dragoste, spuse ea şi roşi instantaneu Era unul din preferatele ei şi îl citise de mai multe ori, iar acum l-a adus cu ea de la Acland Hali Milord, probabil credeţi că sînt cam naivă, dacă îmi pierd timpul cu asemenea fantezii Ba nu Aceste fantezii pot să-ţi facă viaţa foarte plăcută Merse şi îşi turnă puţin coniac într-un pahar Poţi citi mai departe, copilă Eu plec imediat Lord De Gray nu veţi spune nimănui, bine? Lidian se temea că va fi ironizată, dacă se afla că-i place să citească romane de dragoste îşi imagina cum va rîde de ea Eric De Gray Sigur că nu Bărbatul zîmbi Dacă doreşti, poţi să-mi spui unchiul Garrett, la fel ca Dollie Cum deja ea se adresa contelui şi contesei cu unchiul Edgar şi mătuşă Julia, acceptă sugestia imediat Mulţumesc Totuşi nu ştiu dacă mama va fi de acord Era clar deja pentru toată lumea că Elizabeth nu- 1 prea stima pe Garrett, aşa cum îi stima pe ceilalţi membri ai familiei De Gray Adeseori ea îi arunca mici răutăţi, sau îl critica pentru că bea, fuma şi pierdea la jocurile de noroc, precum şi pentru că venea şi pleca la ore nepotrivite Da, spunea Garrett, se pare că mama ta nu mă prea are la suflet Păcat -Cum? Lidian îşi alesese bine cuvintele, ştiind că Garrett nu remarcase că mama ei era afectuoasă, fermecătoare şi vulnerabilă Tot ce văzuse el era o Elizabeth rezervată şi foarte critică, fiindcă ea arbora această faţadă în compania lui Ştia că uneori mama ei părea pretenţioasă şi pedantă, ba chiar foarte critică dar sub acest scut se ascundea o persoană caldă şi încîntătoare îi e foarte dor de tatăl meu şi de cînd a murit el, ea poartă toată răspunderea pentru noi Dacă aţi Li di an se opri, fiindcă spusese prea multe deja Garrett era un bărbat greu de citit, dar de data aceasta păru că devine curios Dacă aş ce? o îndemnă el Dacă aţi încerca să-i vorbiţi de cîteva ori, cred că v-ar plăcea foarte mult de ea Drept răspuns, el pufni ironic, dădu din cap şi ieşi cu paharul în mînă Lidian se întrebă dacă îi va urma sfatul Curînd după aceea a înţeles că el nu a făcut acest lucru într-o seară Garrett a venit însoţit de un oaspete la cină, respectiv o doamnă blondă, cu buze rubinii şi o voce mieroasă, cu o intonaţie leneşă Deşi era îmbrăcată cu o rochie închisă pînă-n gît, femeia, pe care Garrett a prezentat-o ca fiind lady Hewet, nu părea deloc respectabilă La cină ea îi tot arunca ocheade lui Garrett, iar la un moment dat chiar a început să depene poveşti - şocante - despre ultimele scandaluri din Londra - Aţi auzit că lady Montbain a născut de curînd cel de-al cincilea copil? întrebă lady Hewet cu un surîs de felină Un băieţel cu păr negru, cîrlionţat Ce frumos, comentă Julia Lord Montbain trebuie să fie foarte mîndru Ar fi, zise lady Hewet, cu un hohot de rîs , dacă băieţelul i-ar semăna Din păcate, copilul seamănă izbitor cu cel mai bun prieten al lui, lordul Lambert! Garrett schiţă un zîmbet timid Dollie şi Edgar şi- au plecat privirile în farfurie, în timp ce Lidian s-a înroşit la faţă Aruncă o privire spre mama ei, care ţinea buzele atît de strîns lipite, încît ai fi zis că sînt cusute Mamă, te rog, nu spune nimic, se ruga Lidian în gînd, dar Elizabeth vorbi pe un ton sever, controlat Lady Hewet, mă tem că această conversaţie nu este potrivită pentru urechile unor fete impresionabile Lady Hewet zîmbi batjocoritor Dragă, dar şi ele trebuie să afle cîte ceva despre viaţă Se poate, zise Elizabeth, dar nu acum şi nu de la dumneavoastră Brusc zîmbetul doamnei Hewet dispăru, transfor- mîndu-se într-o grimasă Se apropie de Garrett, căruia îi şopti ceva la ureche, în timp ce Julia găsi rapid un nou subiect de conversaţie Seara, mai tîrziu, Elizabeth îşi exprima sentid:\Electronica\mentele în faţa lui Lidian, în timp ce îşi desfăcea părul în faţa oglinzii Garrett De Gray este un bărbat extrem de needud:\Electronica\cat, exclamă Elizabeth După ce îşi scoase agrafele şi le lăsă să cadă pe covor, luă o perie şi începu să se pieptene cu mişcări grăbite Nu înţeleg de ce Edgar şi Julia îi permit să locuiască aici, în ciuda defectelor pe care le afişează şi mai ales după ce aduce la cină femei cu reputaţie dubioasă îmi este imposibil să-mi imagid:\Electronica\nez cum a putut ieşi dintr-o familie aleasă o creatură atît de grobiană! Ai văzut cum îi permitea femeii aceleia să se frece de el cu toate părţile anatomiei ei? Şi mai ales în faţa tuturor! Lidian îşi ascunse un zîmbet, bănuind că Elizabeth ar fi murit mai degrabă, decît să recunoască faptul că era geloasă pe Garrett De Gray Totuşi, nu e un bărbat complet dezagreabil, cod:\Electronica\mentă ea Trebuie să recunoaştem, pentru un om trecut bine de patruzeci de ani, este destul de atrăgător Ţi se pare? Nici nu am putut să-mi dau seama, fiindcă mereu este înconjurat de nori de fum care se ridică mereu în spirale din trabucul lui Lidian rîse Bietul om Are mare nevoie de ajutor pentru ca să se reformeze, nu-i aşa? Nu există femeie pe lumea aceasta care să aibă puterea şi răbdarea să facă asta, spuse Elizabeth destul de tristă şi puse peria pe măsuţa de toaletă Oricum aceea nu poate fi lady Hewet! Poate că unchiul Garrett are nevoie de influenţa unei femei ca tine, mamă, cuteză Lidian să spună, urmărind reacţia mamei sale Elizabeth păru destul de uluită de remarcă Eu? zise ea privindu-se în oglindă Aş prefera să nu mă expun deloc în faţa acelui om imposibil! Cred că el se comportă aşa din pricina singurătăţii, comentă Lidian Este foarte greu să iubeşti pe cineva mult timp, apoi să-l pierzi - sau să o pierzi - cu totul neaşteptat Dintre toţi oamenii tu trebuie să înţelegi asta foarte bine, mamă Prefer să nu mai discut despre el, încheie conversaţia Elizabeth, iar Lidian se conformă Lidian stătea pe scaun, la biroul din bibliotecă şi compelta un registru contabil care îi fusese adus de un administrator temporar al proprietăţii, direct de la Acland Hali Se concentra asupra cifrelor şi nici nu remarcase că în încăpere a intrat cineva Auzi o voce cunoscută Miss Acland Ce surpriză plăcută Lidian se ridică atît de speriată, încît era să verse călimara pe birou îl văzu pe Eric De Gray, îmbrăcat în haine de călărie, o apariţie sportivă şi impresionantă Deşi a tot încercat să se pregătească pentru revederea cu el, era conştientă de o emoţie pe care nu şi-o putea controla Stăpînirea de sine pe care o afişa el acum era completată de un zîmbet fermecător Brusc ea îşi aminti cum a sărutat-o, căldura gurii lui, braţele lui ţinînd-o strîns I se păru că-i iau foc obrajii şi facu eforturi să mascheze această reacţie firească Sînt sigură că pentru tine nu este o surpriză, zise ea Sigur ai ştiut că eu şi mama stăm la reşedinţa voastră Miss Acland, cazarea este pe placul domniei tale? Vorbea cu o politeţe atît de forţată, încît putea fi luată ca batjocură Casa familiei De Gray este minunată şi toată lumea s-a purtat cu noi foarte bine Ce coincidenţă fericită, ca mamele noastre să-şi regăsească tinereţea Fericită pentru cine? pară ea, facînd un pas înapoi, cînd îl văzu că avansează spre birou El o studie, examinînd atent rochia ei din mătase, cu volane Oare era doar imaginaţia, sau privirea lui zăbovi mai mult pe sînii ei? în urmă cu trei ani decolteul acoperea perfect pieptul, dar pe măsură ce formele ei au evoluat, linia decolteului coborîse vizibil şi acum părea că rochia este puţin cam strimtă în partea superioară Cum nici nu au avut suficienţi bani, nu-şi puteau comanda decît una, maxim două rochii pe sezon Lidian îl privea defensiv şi rezista imboldului de a-şi încrucişa braţele la piept Eşti din ce în ce mai frumoasă de fiecare dată cînd te văd, şopti el Lord De Gray vreau să ştii clar un lucru, începu Lidian cu vocea înecată de emoţie şi ignorînd complimentul Am venit aici împotriva raţiunii mele, fiindcă mama mea a decis astfel Sper din suflet să nu- ţi închipui că mi-am făcut vreun plan în privinţa ta, doar pentru că stau în casa părinţilor tăi De Gray o privea cu atenţie şi scoase ceva din buzunar Le-am găsit la balul familiei Willoughby, după ce ai plecat Sînt ale tale, nu-i aşa? Lidian roşi mai tare acum, în timp ce privea perechea de mănuşi albe, lungi, din mîna lui Le lăsase în salon, atunci cînd s-a grăbit să fugă, după ce el a sărutat-o Trebuia să şi le ia înapoi, altminteri el ar putea să se folosească de ele ca să-i păteze reputaţia Milord sper că nu vei spune nimănui nimic despre seara aceea Trebuie să rămînă între noi doi Desigur îţi mulţumesc, spuse ea uşurată şi întinse mîna să primească mănuşile De Gray se apropie şi-i atinse bărbia, ca să o poată privi direct în ochi Totuşi, am să cer un preţ pentru tăcerea mea Un preţ? repetă ea tulburată şi îşi retrase mîna încă un sărut iar de data aceasta fară nici o palmă după Lidian se retrase revoltată Eşti cel mai neruşinat, meschin, lipsit de principii Le vrei înapoi? o întrerupse el, ţinînd mănuşile în faţa ei, ca să o ademenească Sau poate preferi să ţi le înapoiez diseară, la o cină în familie, cînd va trebui să dai şi explicaţii? Lidian se avîntă să i le ia prin surprindere, dar el le ridică sus, deasupra capului ei şi zîmbea răutăcios Cum preferi, miss Acland? Ea simţea cum i se învîrte capul Gîndul că putea să-l lase să o sărute acum, după atîtea nopţi în care îşi tot amintise o făcu să tremure de nelinişte Poate că nu va mai fi la fel Poate că acum nu va mai simţi nimic Oh, cît i-ar plăcea să-i arate că nu o afectează! Răspunse într-un acces de frustrare: Bine, fa-o! Fă-o repede, apoi lasă-mă în pace! închise ochii şi aşteptă, cu buzele strînse, gîfiind şi cu nările fumegînd de furie Eric prelungi momentul, delectîndu-se cu faţa ei ridicată ostentativ, într-o încruntare îi cuprinse obrajii cu palmele şi apoi mîngîie uşor tîmplele, îndepărtîndu- i cîteva fire de păr rebele Era o plăcere să o simtă din nou Ea tresări la atingerea lui Pulsul i se acceleră Eric o sărută foarte delicat, iar apăsarea lui îi întredeschise buzele îi exploră de voie gura, tatonînd, tachinînd, apoi îşi simţi tot trupul încordat ca un arc Dorinţa îl măcina, dar chiar şi aşa îi simţi mîinile timid cuprinzîndu-1, ca să-şi pătreze echilibrul Sărutul nu a fost prelung, ci scurt, suficient de cald şi îmbătător Lidian găsi puterea să se depărteze de el Sper că te-ai simţit bine, zise ea rece, ca şi cînd pentru ea sărutul nu ar fi însemnat nimic ca şi cînd nu ar fi fost cutremurată de senzaţia dulce a contopirii căldurii respiraţiei lor De Gray zîmbi şi-i dădu mănuşile Chauncey Spencer este un bărbat norocos De unde-i ştii numele? întrebă ea Miss Acland, zise el amuzat Torţa iubirii, pe care o ţii pentru Spencer nu mai este un secret Un prieten mi-a spus totul în seara balului de la familia Torrington Lidian rămase mută de surprindere, după care mînia puse stăpînire pe ea Cum îndrăznea el să se amestece şi să sugereze că ea este obiectul compătimirii sau al milei! Frămînta mănuşile, răsucindu-le pînă cînd le-a transformat în două sfori mătăsoase Nici nu-i mai păsa că De Gray şi amicii lui bogaţi bîrfeau pe seama ei Lasă-i să vorbească - nu-i păsa deloc ce cred unii despre ea şi Chance Acum am de lucru, zise ea, întorcîndu-se spre dosarele de pe birou De Gray nu era încă pregătit să plece De fapt, miss Acland, aseară l-am văzut pe Spencer Lidian se blocă la auzul acestei veşti Se întoarse brusc spre el, complet bulversată Cum? Se pare că onorabilul Chauncey Spencer s-a întors de pe continent L-am întîlnit aseară, la Clubul Craven Juca liniştit cărţi, în timp ce-şi povestea experienţele din ’’marele tur” Minţi! Nu, zise el calm Adevărata ta iubire se află la Londra şi se pare că încă nu şi-a făcut timp ca să vină la tine Lidian simţi ultima frază ca pe o lovitură scurtă în stomac Nu te cred îşi petrece toate serile la Clubul Craven, jucînd Să nu îndrăzneşti să mai spui nimic împotriva lui, şuieră Lidian, altfel te voi urî toată viaţa! El o privea uimit şi peste ei se lăsase o tăcere apăsătoare Eric? se auzi vocea lui Dollie, care chiar apăru în prag Mi s-a părut că am auzit voci Aşadar, ai venit în sfîrşit! Sper că vei rămîne la cină Zîmbetul ei dispăru brusc, cînd văzu cît de mînioasă era Lidian, aruncînd săgeţi din priviri spre Eric Imediat Eric se lumină la faţă, cînd o văzu pe sora lui şi veni zîmbind spre ea, ca să o sărute pe obraz Surioară, şopti el Nici gînd să ratez cina Vreau să aud ce cuceriri ai mai făcut în ultima vreme Dollie rîse şi îl împinse uşor, prieteneşte Păstrează-ţi farmecul pentru mama şi lady Elizabeth Vezi că le găseşti în salon, îşi beau ceaiul Vii şi tu, da ? o întrebă pe Lidian, privind-o cu optimism Lidian dădu negativ din cap şi se aşeză la birou -Trebuie să mă ocup acum de înregistrările contabile Dollie nu şi-a putut ascunde dezamăgirea,aşa că a adăugat Oh, Lidian Totuşi sper că vei termina repede îl luă de braţ pe fratele său şi au ieşit amîndoi, iar Eric nici nu s-a uitat spre Lidian Se pricepe atît de bine la calcule, se auzi vocea lui Dollie pe cînd ieşeau Este inteligentă şi foarte practică, Eric Chiar aşa, se auzi comentariul lui De Gray După ce a rămas singură, Lidian a rămas cu ochii pironiţi în gol Mintea îi era invadată de întrebări Chance era aici, la Londra îşi amintea cum a plecat, promiţîndu-i că se va întoarce foarte curînd, răstimp în care îi va duce dorul şi se va gîndi la ea în fiecare zi Cum a putut să pară atît de sincer atunci, iar acum să o ignore? Probabil era o neînţelegere Trebuia să-l vadă şi să afle ce s-a întîmplat Clubul Craven De Gray a spus că acolo îşi încerca norocul Chance în fiecare seară Poate că şi azi era acolo Din neliniştită cum era, deveni hotărîtă Dacă el chiar era acolo, ea îl va găsi şi va trebui să-i smulgă o explicaţie La cină Lidian a stat tăcută la masa lungă, acoperită cu damasc alb, evitînd privirea lui Eric Nu i-a vorbit decît cînd politeţea i-o impunea Şi el părea la fel de indiferent, iar Lidian remarcă surprinderea mamei lui, care-l adora pe Eric Grupul a rîs şi a glumit, discutînd ultimele subiecte din politică, iar Lidian se simţea izolată, incapabilă să se concentreze Chance era undeva în oraş chiar acum iar ea îl va vedea curînd După cină s-a scuzat şi a urcat în cameră, invocînd o migrenă Dollie a urmat-o, foarte îngrijorată Lidian, te simţi bine? a întrebat-o ea pe holul dinspre scări Voi fi, dacă mă culc devreme azi Nu prea îl placi pe fratele meu, nu-i aşa? întrebă Dollie şi părea tristă Lidian ezită Pentru moment nu pot spune că am vreun sentiment faţă de el Totuşi, vă ador pe tine şi pe părinţii tăi, zise ea surîzînd Şi noi te iubim Poate că l-ai vedea pe Eric într-o cu totul altă lumină, dacă ai petrece mai mult timp cu el Poate, zise ea, deşi se îndoia, apoi o îmbrăţişă Noapte bună, Dollie Fata zîmbi şi se întoarse în compania familiei, iar Lidian urcă grăbită scările curbate Seara, mult mai tîrziu, cînd trăsura lui De Gray plecase şi toţi dormeau, Lidian se strecură din cameră, la adăpostul unei pelerine negre, cu glugă Se strecură pe scara servitorilor, ajunse la parter, traversă bucătăria şi ieşi prin spatele casei Aerul de Februarie îi pişcă obrajii şi mîinile, iar cerul era senin Lidian se grăbi să traverseze curtea, spre gardul de la marginea proprietăţii, apoi văzu silueta unei trăsuri-taxi, care tocmai trecea pe stradă şi strigă spre vizitiu -Aici, strigă ea, aici! Trăsura opri, iar ea se uită rapid la vizitiu, un bătrînel cu faţă cumsecade şi-i spuse: Du-mă la St James Street La Clubul Craven Da, milady Omul aşteptă ca pasagera să urce, apoi îi facu semn calului să pornească Au străbătut străzile pustii din sudul Londrei, iar Lidian ţinea strîns săculeţul în care avea banii pentru drum Economisise fiecare bănuţ pentru urgenţe ca aceasta Cum se apropiau de centru, străzile erau înţesate de cerşetori, beţivi, prostituate şi hoţi de buzunare, care ieşeau de prin cotloanele întunecate, ca să le iasă în cale gentlemanilor care treceau pe acolo Nu e prea sigur pentru o domniţă tînără să meargă noaptea, singură, remarcă omul, întorcînd trăsura pe St James, unde erau parcate multe trăsuri, în aşteptarea muşteriilor care ieşeau din club Mă descurc eu, zise Lidian şi-i dădu omului nişte monede, apoi coborî Noapte bună, domnule, zise ea Domnule, repetă el mirat că nimeni nu-i mai spusese aşa pînă atunci, apoi aşteptă ca ea să traverseze strada, după care plecă Lidian păru impresionată de arhitectura clasică a clădirii albe, ale cărei ferestre erau puternic luminate, fiindcă ea emana o atmosferă absolut masculină Clienţii intrau în club, sub supravegherea atentă a uşierului Lidian se îndreptă spre scări, facîndu-şi curaj Asupra ei se opriră cîteva priviri curioase, fiindcă era neînsoţită într-un asemenea loc Domnişoara? o întîmpină valetul, cu o mină imperturbabilă Lidian zîmbi, încercînd să pară stăîpnă pe sine Cred că lordul Spencer este membru al acestui club Vreţi să vedeţi dacă este cumva înăuntru? Am o chestiune urgentă pe care vreau să i-o comunic Valetul dădu din cap refuzînd Domnişoară, nu este politica acestui club să Te rog, roagă-l să iasă puţin pînă la mine Cred că nu se va supăra Valetul o mai privi o dată, văzînd că este o persoană respectabilă, după îmbrăcăminta de calitate Lidian înţelese imediat ce luptă interioară se dădea în mintea omului Ar fi vrut să o refuze, dar ezita Lidian îşi ţinea răsuflarea, sperînd să nu fie refuzată Cînd apăru încă un bărbat, dilema a fost rezolvată Acesta părea să fie superiorul celuilalt Rămase surprins cînd o văzu stînd pe scările clubului şi-i spuse valetului: Este vreo problemă? Valetul îi şopti ceva la ureche, iar bărbatul o privi atent pe Lidian Cum bărbatul s-a prezentat ca fiind un fel de supraveghetor, el îi spuse: în acest club nu este permis accesul doamnelor, miss Aceasta este regula impusă de domnul Craven Nu vreau să intru Vreau doar să-l anunţe cineva pe lordul Spencer că doresc să-i vorbesc Lidian era conştientă şi de varianta că putea să fie refuzată Vă rog, domnule Amîndoi bărbaţii păreau mai degrabă alarmaţi de chipul ei Să nu plîngeţi, miss, zise cel de-al doilea bărbat Nu trebuie Merg să întreb dacă lordul Spencer este prezent la club în seara aceasta Numele dumnead:\Electronica\voastră, vă rog? Aş prefera să nu vi-l spun, mărturisi Lidian, de- liberînd foarte rapid Spuneţi-i doar că o veche prietenă întreabă de el Lidian intuia că iubitul ei era acolo; simţea asta cu inima 9 Prea bine Dacă nu vă supăraţi, miss, aşteptaţi aici Desigur, şopti ea recunoscătoare Bărbatul dispăru înăuntru, iar Lidian se retrase într- un loc de unde putea observa cum intră membrii clubului Peste cîteva minute văzu silueta înaltă a unui bărbat, care apăru în pragul uşii Făcu un pas înainte şi îşi descoperi capul Auzi glasul cunoscut al lui Chance Pentru Dumnezeu Lidian? Doamne, nu-mi vine să cred că eşti aici! Era atît de chipeş, de irezistibil, cu chipul angelic şi părul brunet După un an de aşteptare, Lidian se aruncă în braţele lui îşi lipi obrazul de umărul lui şi lacrimile au început să-i curgă şiroaie Chance, rosti ea cu tristeţe Chance, eşti chiar tu El o îmbrăţişă mai mult fiindcă nu avea de ales, iar ea suspină de fericire Cînd vorbi în cele din urmă, respiraţia lui purta un iz puternic de vin Chiar nu m-am aşteptat la asta, spuse el oarecum amuzat Cînd ai revenit de pe continent? întrebă Lidian, tot lipită de el Acum cîteva săptămîni De ce nu ai venit după mine? Nu aveam nici o veste de la tine, nimic Cum se face că eşti aici? Lidian îl privea cu maturitate acum Oare era doar o părere, sau acum Chance nu i se mai părea la fel de chipeş ca altădată? Şi-l amintea mai presus de viaţa ei, cu frumuseţea lui inegalabilă doar că acum totul părea diferit Totuşi, îl dorea Chance a fost prima şi ultima ei dragoste, iar vina era a ei că îi atribuise calităţi pe care el poate nu şi le recunoştea Stau la familia De Gray, spuse ea Trebuie să-mi faci o vizită, Chance trebuie să discutăm Mi-a fost atît de dor de tine, te-am aşteptat Familia De Gray, repetă el, interesat dintr-o dată Cum s-a întîmplat că v-aţi asociat cu ei? Mama şi contesa sînt prietene de-o viaţă Vrei să vii, Chance? Da, voi încerca Cînd? se înfurie Lidian, deşi îi era ruşine că trebuie să-l implore şi să-şi calce în picioare mîndria Nu ştiu exact cînd Scumpa mea, sînt un bărbat ocupat Curînd, promit Zîmbi şi o sărută pe frunte Lidian, acum fii fată cuminte şi pleacă Aici nu este locul potrivit pentru tine Poate, începu Lidian, fiindcă ar fi vrut să o ducă el acasă, însă el o expedia deja cu multă nonşalanţă Pur şi simplu intrase în club şi pe ea a lăsat-o pe trepte Nu vei veni, şopti ea Nu aveai nici o intenţie să mă suni Lidian auzi vocea valetului ca şi cînd el s-ar fi aflat la o distanţă uriaşă O întreba dacă nu doreşte să-i cheme o trăsură Coborî treptele, depărtîndu-se de locul pierzaniei îi bubuiau urechile, iar în acest timp ea se străduia să înţeleagă că l-a văzut pe Chance, i-a vorbit, dar episodul nu a fost nicidecum aşa cum şi-l imaginase ea în vise Confuzie, mînie, amărăciune, toate îi inundau sufletul disperat La un moment dat se auzi un strigăt, deşi ea continua să avanseze prin noapte Auzi nechezat de cai în spate şi brusc o mînă o trase în lateral Cînd se trezi din coşmarul momentului de neatenţie văzu trecînd în viteză o trăsură plină cu oameni Mai avea puţin şi ajungea sub roţile trăsurii Atît de tulburată era, încît nici nu mai realiza cît se expune Cînd se întoarse cu faţa spre mîna care a tras-o, se lipi cu faţa de pieptul unui bărbat care mirosea a săpun şi mătase proaspăt spălată 1 se păru o clipă că era Chance - el o urmase şi a tras-o la timp din calea răului dar cînd ridică ameţită capul Lord De Gray, rosti ea stupefiată şi-l apucă de încheieturile mîinilor Mă doare Mergeai exact spre trăsura care se apropia rapid, mîrîi el Puteai să mori şi le făceai şi altora mult rău Nici nu mă gîndeam, reuşi ea să spună, dar el o zgîlţîi încă o dată O năpădiră lacrimile Nu, te rog, Eric te rog Nici nu ştia de ce folosise numele lui mic în gîndurile ei nu apăruse niciodată cu forma aceasta Totuşi cuvintele ei l-au calmat instantaneu, ca un fel de medicament miraculos al sufletului Rămase nemişcat şi o privea în timp ce o strîngea de braţe Intr-un tîrziu vorbi şi el Acum eşti bine Nu era nici o declaraţie, nici o întrebare, ci o constatare neutră Da Lidian se străduia să nu plîngă, aşa că privi în pămînt Dă-mi drumul El ascultă, eliberînd puţin strînsoarea, dar nu-i dădu drumul de tot în seara aceasta, întîmplător, am venit şi eu la Clubul Craven Derek Craven, proprietarul, a venit la mine acu cîteva minute Un angajat al său i-a spus că o doamnă brunetă se află la intrare şi îl caută pe lordul Spencer Mă gîndeam că nu puteai să fii tu, dar am decis să arunc o privire De ce te afli aici? Pentru că tu mi-ai spus că îl găsesc pe Chance aici în fiecare seară Ce nebunie Nici nu mă gîndeam că eşti atît de nebună încît să vii aici singură! Ei, am fost, replică ea, uitîndu-se la el ca prin ceaţă Oricum, Chance m-a refuzat Acum ştiu că toate promisiunile lui au fost minciuni Sper că acum eşti cuvîntul ’’fericit” nu putea să-i iasă din gură, aşa că ea îşi muşcă buza, ca să nu plîngă Lidian se aştepta ca el să continue să-i spună că face o mare greşeală dar el o mîngîie uşor pe păr şi auzi o agrafa căzînd pe caldarîm Mereu părul ţi se desface, şopti el, jucîndu-se cu şuviţa rebelă O mîngîie apoi pe obraz Ai puterea să-l joci pe degete pe Spencer, sau pe oricare alt bărbat, după cum vei alege Nu ştiai asta? Oh, desigur, încuviinţă ea, crezînd că o lua peste picior încet nefEricirea ei părea că se dizolvă şi inima îşi reia ritmul constant îşi revenea Se depărtă puţin de el, îşi aranjă ţinuta şi duse mîna spre păr, remarcînd că aproape toate agrafele stăteau să cadă Le aranjă pe toate, refacîndu-şi pieptănătura, iar micile înţepături pe care le simţi în pielea capului chiar îi făceau bine Trăsura mea aşteaptă aproape, zise De Gray Te conduc acasă la noi Lidian tresări Nu voia să trăiască din nou orele de zvîrcolit prin pat de nesomn, chinuită de amintiri, regrete şi sentimente nedorite La noapte cred că nu voi putea dormi, şopti ea Dacă aşa stau lucrurile, ai putea să-mi ţii companie, zise el Ce vrei să spui? întrebă ea suspicioasă Pe chipul lui putea citi expresia ironiei, fiindcă el contempla o propunere pe care se aştepta ca ea să o refuze Ai dori să ai o aventură, miss Acland? Nimeni nu i-a mai spus aşa ceva pînă atunci Se pregătise pentru o insultă, sau o propunere jignitoare - dar nu se putea opri şi întrebă: Ce fel de aventură? Una foarte neînsemnată Ştia că trebuie să refuze totuşi, era tentată să accepte Gîndul că se întorcea acum acasă la familia De Gray, imediat după înfrîngerea suferită, nu-i era deloc pe plac Dacă descoperă mama că sînt plecată? Erai dispusă să rişti totul pentru Spenser, nu-i aşa? Da, dar Lidian amuţi, realizînd că ezită Spune- i să te ducă direct acasă, se gîndea ea După cîte s-au întîmplat, ar trebui să ştii ce urmări te aşteaptă dacă ai încredere în bărbaţi, oricît de atrăgători ar părea ei Acum era în postura de a nu dori să spună nu şi incapad:\Electronica\bilă să spună da Se uita la el neajutorată, uşor încrund:\Electronica\tată De Gray rîse şi-i aranjă pelerina, trăgîndu-i gluga pe cap Vino cu mine, zise el, luînd decizia în locul ei Unde mergem? La grădinile plăcerilor din Vauxhall Am auzit de locul acesta Acolo nu sînt prostid:\Electronica\tuate? Si hoti? 9 9 Tot felul de persoane pe care ţi le-ai imagina, spuse el, mergînd spre şirul de trăsuri aliniate la mard:\Electronica\ginea trotuarului Lidian deveni îngrijorată, dar şi curioasă, întrebîn- du-se cum s-a ajuns la acest moment din viaţa ei: să meargă la Vauxhall cu un bărbat pe care de-abia îl cunoaştea, la miezul nopţii De ce se numesc grădinile plăcerilor? Poate vei afla, spuse el pe un ton incitant înainte să accept să merg cu tine, trebuie să-mi promiţi că vei fi gentleman El zîmbi, în timp ce îi facea semn vizitiului din trăsura lui Spre deosebire de bărbaţii pe care-i cunoşti, miss Acland, eu nu fac niciodată promisiuni pe care nu le pot ţine PATRU Cu toate zvonurile legate de decadenţa şi scand:\Electronica\dalurile care acompaniau numele Vauxhall, Lidian nu ştia cu exactitate despre ce era vorba Descoperi curînd că o seară la Vauxhall, aflat în zona de nord a străzii Kensington Lane, era ca şi cum ai participa la o petred:\Electronica\cere - cea mai deosebită petrecere pe care ţi-o puteai imagina Ea nu a fost niciodată expusă unui grup mare de oameni lipsiţi de inhibiţii: aristocraţi, filfizoni, doamne şi prostituate Se auzea muzică, iar acordurile veneau de la o orchestră numeroasă, iar negustorii de mîncare vindeau îngheţată, prăjitură cu lămîie şi biscuiţi Se formaseră cozi la o gheretă cu bilete de loterie, unde puteai cîştiga bibelouri colorate Lord De Gray plăti suma de două guinee pentru două astfel de bilete la intrarea în grădini Lidian avu grijă să nu se uite atentă la nimeni şi să stea cît mai aproape de De Gray Era foarte curioasă şi privea totul mirată Arhitectura grădinii cuprindea patru alei, mărginite de copaci, cu corturi instalate pentru comercianţi Se făcuse destul de răcoare afară, aşa că pelerina groasă îi oferea adăpost De Gray cumpără pentru ea o mască din fetru negru, cum văzuse că purtau mulţi oameni de acolo O domnişoară cumsecade trebuie să aibă mască pe faţă, o asigură el, la fel ca soţii care-şi petrec noaptea fară soţiile lor, sau ca oricine vrea să pară fermecător Vei purta şi tu una? întrebă ea, în timp ce el îi lega la spate şireturile măştii Pentru mine nu este o problemă dacă mă aflu aici, miss Acland Tu, pe de altă parte, ai fi ruinată Observînd-o cum se uita lung după un bărbat care ducea o tavă cu biscuiţi, îi spuse zîmbind: trebuie să-ţi fie foame La cină de-abia te-ai atins de mîncare Eram prea nervoasă, ca să mănînc Mă tot gîndeam la Rămase cu fraza neterminată, amintindu- şi cît de nerăbdătoare a fost să-l vadă pe Chance Uită de asta, o sfătui el, luînd-o de mînă, ca să o ducă spre Grove, unde se aflau peste o sută de corturi ce adăposteau perechi de tineri care mîncau şuncă, organe şi carne de pui, în timp ce ascultau orchestra cîntînd Muzica se auzea suficient de tare, ca să-i alunge din minte lui Lidian gîndurile legate de Chance Cei aşezaţi la mese cîntau şi ei, odată cu orchestra Melodiile erau cunoscute de toţi La un semn al lui De Gray un chelner le aduse nişte farfurii pline-ochi cu fripturi de pui, felii subţiri de şuncă, pateuri şi prăjituri cu cremă şi gem de mure Lidian se apucă să mănînce, oprindu-se surprinsă cînd De Gray îi întinse un pahar cu vin Nu am voie să beau vin, spuse ea ezitînd Nu spun la nimeni, îi şopti el la ureche conspirativ, iar suflul vocii lui îi trimise un fior pe ceafa Surise şi acceptă paharul, sorbind din lichidul roşu, dulceag De Gray mai comandă cîteva delicatese Lidian se simţea foarte bine în compania acestui bărbat, în care începuse să aibă mare încredere, deşi se aflau în A acest loc Atenţia pe care i-o acorda el o vrăjea îşi dorea ca noaptea să nu se mai termine se afla în mijlocul unui vis fermecat Cînd orchestra nu mai cîntă, spectacolul se încheie cu focuri de artificii, care au luminat tot cerul, colorîndu-l în curcubee strălucitoare Lidian urmări cum mulţimea ovaţionează la fiecare explozie de lumini şi culori După ce au mîncat, De Gray a condus-o spre Grove Aş vrea să mă simt aşa pe veci, spuse Lidian, uşor ameţită de vin şi de distracţie Aşa cum? întrebă el amuzat De parcă aş avea aripi! zise ea oftînd Desigur, mîine va trebui să cobor cu picioarele pe pămînt De Gray o privi o clipă intens, iar în ochii lui se citea dorinţa Lidian avu senzaţia că el ar dori să-i spună ceva, să o facă să înţeleagă ceva important - însă ceva îl reţinea Dar noaptea nu s-a încheiat, zise el în final, parcă rupînd vraja Se opri la ghereta cu bilete de loterie, plăti cîţiva şilingi, pentru ca ea să extragă un bilet cîştigător Lilian trase un bilet dintr-un bol de sticlă, pe care-l dădu bărbatului din gheretă Un premiu pentu doamna! exclamă bărbatul, citind numărul de pe bilet Scoase de sub tejghea un mic obiect, pe care i-l dădu Era un fluier din metal, legat pe o panglică bleu Lidian şi-l puse la gît şi începu să sufle în el, pînă ce acesta scoase un şuierat prelung, subţire şi strident Fără prea multe menajamente, De Gray îi trase fluierul din gură şi-l strecură pe sub pelerină Acum oricînd voi fluiera, tu va trebui să te supui ordinelor mele, spuse Lidian zîmbind Oricînd, milady, zise De Gray facînd o plecăciune ceremonioasă Sper că nu vei uita ce mi-ai promis, nu? îl întrebă ea cu oarecare dubii Niciodată, zise el, şi-i îndepărtă o şuviţă de păr, care se agăţase de rama măştii Lidian nu protestă cînd el o luă uşor de spate cu o familiaritate neobişnuită S-au plimbat printre alei, alături de alte perechi, pînă ce s-au apropiat de Aleea Pustnicului, unde Lidian zări doi oameni îmbrăţişaţi atît de strîns, încît ai fi zis că sînt un singur trup Aceştia se sărutau cu înfocare, la adăpostul coroanei copacilor Lidian se înfioră şi-l privi de De Gray, care văzuse şi el scena Acum ea se întreba oare cîte femei adusese el pînă acum în acest loc şi oare a sedus vreuna, uitînd de inhibiţiile ei, acolo, pe aleile ferite de ochii lumii Ai fost vreodată îndrăgostit? îl întrebă Lidian, privindu-i profilul auster De vreo cîteva ori am simţit ceva asemănător Poate că într-o zi vei şti cum este, spuse ea pe un ton care trăda maturitate Şi eu sper, sincer, zise el, apoi rîse ironic S-au oprit la capătul unei alei înguste, scăldată în întuneric Aceasta poartă numele de ’’Aleea îndrăgostiţilor”, îi spuse De Gray Orice tînără suficient de imatură, încît să se aventureze pe aleea aceasta, practic caută scandal Se întoarse brusc spre ea şi întrebă: vrei să mergem? Nu ştiu, zise Lidian, întrebîndu-se ce voia de la ea Poate că vrea să o ironizeze, sau să o trateze ca pe o timidă sau prostuţă Oricum, nu putea merge pe acolo cu el Suficient de rea era prezenţa ei la Vauxhall, neprotejată, după ce a băut şi vin Ar trebui să se oprească aici într-un acces de iresponsabilitate, ea răspunse provocării lui Te temi? o întrebă el Sigur că nu! zise ea Oare ce se puteas întîmpla cel mai rău? Poate el i-ar face un avans iar ea îl va refuza şi cu asta, se va termina totul Pe negîndite Lidian se aventură pe aleea îngustă, iar el i se alătură Treceau pe lîngă un alt cuplu care se săruta, iar Lidian îşi feri privirea începuse să simtă o nelinişte, pe măsură ce avansau în întuneric, iar coroana copacilor obtura complet vederea spre cer S-a făcut foarte tîrziu, spuse ea Trebuie să fie trecut de miezul nopţii E cam două noaptea, presupun Lidian căută un alt subiect de conversaţie Vei lua parte la balul familiei Brimworthy, de vineri? Nici nu m-am gîndit Aleea se îngusta, devenind un loc absolut intim, o lume cu totul izolată de aglomeraţia oraşului Londra Lidian părea tulburată de această linişte perfectă Lord De Gray, ai de gînd să-mi faci avansuri? El începu să rîdă, se opri şi o întoarse cu faţa spre el Ţi-ar plăcea dacă aş face-o? Nu, dar dacă intenţionezi asta, aş prefera să o faci acum, pe loc, decît să te ffămînţi prea mult! Ai atît de puţină răbdare, cum nu am mai văzut la nici o femeie pe care am cunoscut-o, miss Acland Sînt o persoană foarte răbdătoare Doar că nu şi în ceea ce te priveşte De ce? Mă faci să fiu Lidian nu găsea cuvîntul potrivit, iar pînă la urmă se hotărî pentru ’’enervată” Chiar aşa? Văzu cum zîmbeşte amuzat Ei bine, atunci pe viitor voi încerca să fiu mai agreabil Dacă tot eşti nerăbdătoare să afli dacă-ţi fac avansuri Se aplecă şi o sărută scurt pe gură, la fel de delicat ca atingerea aripilor unui fluture Acum aventura ta este completă, spuse el după ce s-a retras Lidian rîse, acum liniştită după gestul simplu Mulţumesc, spuse ea foarte sincer El reuşise imposibilul, transformînd una dintre cele mai dezagread:\Electronica\bile nopţi din viaţa ei într-o experienţă plăcută Mîine îşi va vedea liniştită de viaţa ei iar de acum încolo nu va mai fi la fel de naivă Nu va mai permite altui bărbat să profite de credulitatea ei Acum ar fi bine să te conduc acasă, spuse De Gray Odată trăsura ajunsă în faţa intrării, cei doi au urcat fiecare în camera sa, Lidian avînd grijă să intre prin spate, pe la intrarea servitorilor Mai era puţin pînă la ziuă Ştia că va fi epuizată a doua zi, dar nu-i păsa Se dezbrăcă şi se urcă pe pat, trăgîndu-şi pătura pînă sub bărbie Mai tîrziu poate se va mai gîndi la Chance, la tot ce a făcut şi a spus el, dar deocamdată gîndurile îi erau ocupate de artificii şi muzică dar şi de amintirea lui De Gray, precum şi de îmbrăţişarea lui Ne vedem curînd i-a spus el imediat după ce au ajuns Doar ca să fiu sigur că ţi-ai revenit Lidian ştia că s-a referit la experienţa nefericită de la Clubul Craven şi la sentimentele ei faţă de Chance Chiar intenţionez să-mi revin rapid, l-a asigurat ea Nu mi-au mai rămas iluzii în legătură cu bărbaţii Nu voi mai face asemenea greşeli pe viitor Atît de cinică, şoptise el, apoi a plecat surîzînd * Pe parcursul lunii următoare Lidian nu primi nici un cuvînt de la Chance, însă nici nu s-a aşteptat să primească Ar fi preferat să fie mai mult singură, ca să reflecteze asupra trecutului şi să-şi dea seama cum a putut să fie atît de vulnerabilă în faţa unui bărbat ca el Familia De Gray o ţinea mereu ocupată cu baluri şi serate muzicale, vizite de seară şi plimbări prin Hyde Park Era deja cunoscută în cercul de prieteni ai Juliei şi al lui Dollie, iar mama ei părea mai fericită ca oricînd Acum Lidian înţelese cît de mult i-au lipsit Elizabethei aceste activităţi sociale, de care s-a bucurat cu mulţi ani în urmă Eric De Gray venea în vizită zilnic şi, deşi voia să rămînă indiferentă, Lidian începuse să aştepte emoţionată revederea cu el Inima îi bătea puternic înainte să sosească el, iar vocea lui rezonînd în holul de la intrare o facea să simtă fluturi în stomac El glumea cu ea la fel cum tacea cu sora lui, permiţîndu-şi anumite obrăznicii nevinovate atunci cînd o privea admirativ într-una din vizitele lui sporovăia în sufragerie cu Dollie şi Lidian, amintind de escapadele lor din copilărie, în special de acelea cînd furau de la grădinar foarfecele de tăiat gardul viu şi îşi încercau talentele artistice pe toate tufele din grădină, remodelîndu-le forma dată de grădinar Bietul Edward, exclamă Dollie rîzînd Era pedepsit şi el pe lîngă noi Deşi nu avea nici o vină? întreba surprinsă Lidian Părinţii noştri nu faceau discriminări în privinţa copiilor, spuse Dollie Dacă unul era obraznic, ceilalţi primeau şi ei cîte o palmă la fund Edward nu s-a plîns niciodată de asta De Gray surise absent El era cel responsabil şi el mereu ne ajuta să ieşim din bucluc, dar şi împărţea bătăile cu noi, pentru lucruri pe care nu le-a făcut Era un scump, completă Dollie, apoi îşi şterse o lacrimă de la colţul ochiului îmi e foarte dor de el Tu te mai gîndeşti la el, Eric? De Gray nu mai zîmbea acum Permanent îşi îndreptă faţa spre altă direcţie şi schimbă subiectul Mîine dimineaţă vreţi să mă însoţiţi amîndouă la o plimbare pe cai prin Hyde Park? Oh, da, răspunse spontan Dollie Lidian ezită Nu putea găsi scuze prea bune, dar pînă la urmă se rezumă la adevăr Mulţumesc, eu prefer să nu merg Nu călăresc prea bine Trecuseră ani de zile de cînd nu mai urcase pe cal, iar caii din grajdurile familiei De Gray erau oricum superiori celor pe care-i încălecase ea Vom găsi un cal blînd pentru tine, zise De Gray Avem o iapă de cinci ani, pe nume Lady Eric completă avînd în ochi o licărire specială: o femelă mai calmă şi cooperantă nu am mai întîlnit pînă acum Dollie rîse şi-i trase un pumn în glumă pentru remarca lui, iar Lidian dădu din cap Costumul meu de călărie este prea uzat şi demodat şi în plus Oh, dar îţi împrumut eu unul! exclamă Dollie Dar nu pot să Fără alte scuze, o întrerupse de Gray Lidian nu mai reuşi să dea nici o replică, fiindcă deja Dollie ieşea din cameră comentînd: Cred că am un costum negru, mulat pe corp, cu eşarfa albastră Merg imediat să-l verific! Aşteaptă, strigă Lidian, dar tînăra parcă nu auzea Lidian se uita la De Gray surîzătoare Mă rog, se pare că mîine vă însoţesc la o plimbare pe cal îţi va plăcea Se lăsă tăcerea Era prima lor ocazie să vorbească în particular, din noaptea de la Vauxhall Cum arăta fratele vostru? se gîndi Lidian să-l întrebe Nu am văzut nici un portret cu el -Există doar unul cu noi trei - Edward, Dollie şi cu mine - cînd eram mult mai tineri Era preferatul mamei Acum cinci ani, cînd el a murit, mama l-a scos de pe perete Spunea că nu suportă să-l mai privească Acum se află acasă la mine, în centru Mi-ar plăcea să-l văd, într-o zi, spuse Lidian pe negîndite, după care se roşi la faţă Ideea sunase ca o propunere de invitaţie Asta se poate aranja, interveni el, amuzat de stînjeneala ei Cum s-a întîmplat cu el? întrebă ea după o scurtă ezitare Eric înţelese că s-a referit la moartea lui Edward A fost un accident de călărie A căzut cînd a efectuat o săritură pe care nu trebuia să o încerce Eric rămase în mijlocul camerei şi apoi începu să se plimbe nervos, oprindu-se să aranjeze bibelourile de pe cămin Aruncă o privire spre Lidian Nu îi era uşor să vorbească despre Edward, dar căldura din ochii ei l-a încurajat să continue Din ziua aceea mă gîndesc la el tot timpul Eram aproape inseparabili, noi doi Numai Dumnezeu ştie că nu am dorit să-i iau locul Cîteodată eu Se opri şi strînse tare un bibelou de porţelan Mă întreb dacă toată viaţa mea voi fi o imitaţie nereuşită a bietului Edward Dar nu ţi-a cerut nimeni să fii asta, desigur, şopti ea Eric ridică din umeri Edward trebuia să fie următorul conte, care să se ocupe de afacerile familiei şi care să aducă moştenitorii pe care tata şi-i doreşte El era născut pentru asta, nu eu La şcoală Edward lua notele cele mai mari şi se purta ireproşabil, însă eu făceam numai pozne şi alergam după barmaniţe iar acum mă trezesc că sînt obligat să trăiesc după standardele înalte pe care le-a stabilit fratele meu Un prieten de-al meu a numit faptul că l-am pierdut pe Edward ”o lovitură a norocului” Nud:\Electronica\mi pasă deloc de averea familiei sau de titluri Mi se pare că le-aş fi furat de la el Eric puse la loc bibeloul Era emoţionat Nu voise să spună atît de multe niciodată nu a vorbit cu nimeni atît de liber despre Edward Simţi că Lidian se apropiase de el Chipul ei era imaginea compasiunii Dacă Edward nu va putea avea grijă de familie, sînt convinsă că ar dori ca tu să faci asta în locul lui Şi nu am nici o îndoială că te vei descurca de minune Eric o privea mut Lidian Acland nu semăna deloc cu fetele care flirtau nonşalant, dar nici cu leoaicele sofisticate şi reci, din înalta societate pe care o frecventau el şi prietenii lui, care se însuraseră cu aşa ceva Ea era sinceră, bună, cinstită - şi atît de frumoasă încît îl durea cît de mult şi-o dorea Avea şi ea punctele ei slabe, adică încăpăţînarea, dar numai din spirit de dreptate Lui i-a venit totul prea repede Nu a fost nevoit vreodată să aştepte ceva, iar acum trebuia să înveţe ce înseamnă răbdarea Se gîndi : dă-mi Doamne putere; atît de mult ar fi dorit să o sărute acolo, pe loc, imediat Totuşi, nu facu asta, ci o întrebă: Ai vreo veste de la Chance? întrebarea şoptită parcă i-a fost pusă surorii lui, Dollie Nu Am vorbit şi cu mama despre el I-am spus că am aflat de întoarcerea lui şi i-am mărturisit că nu mă mai interesează deloc Desigur, a fost încîntată să audă asta, fiindcă ştie că merit mai mult decît un bărbat ca el îşi plecă ochii spre degetele pe care şi le răsucea incontrolabil L-ai mai văzut la club? Uneori Eric nu spuse mai multe, deşi constatase modul în care Chance devenise un tînăr arogant Avea deja o proastă reputaţie în oraş Se ştia că pierde mult la jocurile de noroc, are datorii mari şi chiar s-a duelat pentru soţia unui aristocrat Nu erau mulţi care-l respectau pe Chance Spencer, ba chiar nimeni nu-l plăcea Este adevărat ce i-ai spus mamei tale? întrebă el Nu te mai interesează persoana lui? Dollie îşi făcu apariţia la timp, fiindcă Lidian nu mai trebuia să răspundă la întrebare Ea spuse veselă că a găsit costumul de călărie perfect şi că o invită pe Lidian să-l probeze în societatea londoneză nu exista un eveniment al primăverii mai aşteptat decît balul anual, dat de lordul şi lady Blasedale Mereu ei organizează o vînătoare de comori, îi spuse Dollie lui Lidian, extrem de entuziasmată Toţi musafirii primesc aceleaşi indicii Anul trecut prtemiul a fost un colier din rubine, iar cu doi ani în urmă a fost o broşă cu diamante! Este primul an cînd pot să particip şi eu Ar fi grozav ca fiecare dintre noi să găsească o comoară! Da, ar fi, zîmbi Lidian deşi mă îndoiesc că eu aş putea să descopăr vreo comoară Nu se ştie niciodată, comentă Dollie Toată după amiaza şi-a petrecut-o facînd speculaţii referitoare la obiectul comorii Reşedinţa familiei Blasedale era un conac imens, care ocupa jumătate din Upper Brook Street Avea faţada cu coloane din granit şi pe fiecare capitel stătea radioasă o pereche de capete de heruvimi sculptaţi în curte fintînile cu apă aveau şi ele grupurile statuare deosebite, reprezentînd delfini, cai înaripaţi şi alte figuri fantastice, iar pe toţi pereţii erau pictate scene din mitologie şi istorie Lidian îmbrăcase rochia ei cea mai bună, din satin verde cu alb împrumutase un şirag de perle de la lady De Gray, pe care şi-l împletise elgant prin părul de culoarea abanosului Mama ei şi lady De Gray au lăudat-o pentru apariţia din seara aceasta, compli- mentînd-o fiecare pentru frumuseţea afişată De fapt ea aştepta complimentele lui Eric de Gray Sînt absolut sigură că va fi aici, zise Dollie, asigurînd-o de prezenţa lui, iar Lidian spera cu optimism că va fi aşa Nu-şi putea explica de ce dorea să-l vadă, dar era emoţionată peste măsură înainte de plecarea familiei de Gray la uşă sosi o cutie mare, albă, pentru Lidian, iar înăuntrul ei se afla o orhidee alb cu roz Nu era nici un mesaj înăuntru, ci doar o carte de vizită cu numele Eric De Gray Sub privirile încîntate ale tuturor membrilor familiei, Lidian îşi prinse orhideea de corsajul rochiei Din cînd în cînd mai atingea petalele delicatei flori Toată lumea se adunase în sala de dans, convocată de lady Blasedale Lidian căută din priviri silueta zveltă a lui Eric De Gray, dar nu o văzu nicăieri Poate că a preferat să nu vină, se gîndi ea Chiar atunci el îşi făcu apariţia lîngă ea Era îmbrăcat în pantaloni de culoarea coniacului, cu un sacou negru, mulat pe talie şi la gît purta o cravată albă, apretată Miss Acland, zise el, ridicîndu-i mîna spre buze, pentru a i-o săruta Mulţumesc pentru orhidee, spuse ea Este fenomenală Nici nu se compară cu tine O mîngîie parcă dintr- o privire aproape dominatoare, posesivă Ea zîrnbi timid Familia ta crede că ai devenit interesat de mine Tu ce crezi, miss Acland? Nu ştiu sigur, răspunse ea ezitant înainte ca el să răspundă, lady Blasedale apăru în faţa invitaţilor adunaţi Penele negre, pe care le avea în aranjamentul din coc începuseră să fluture în ritmul discursului ei însufleţit şi al aplauzelor oferite ca mulţumire, invitaţilor Bine aţi venit, dragi oaspeţi, la balul nostru anual! în această seară vom lua o masă delicioasă, apoi mai tîrziu, sper că participanţii tineri vor dansa pînă ce li se vor rupe pantofii, dar pentru moment vom avea vînătoarea noastră de comori Anul acesta comoara va fi o brăţară cu smaralde Surise cînd auzi rumoarea stîmită printre doamne O singură indicaţie vă pot da legat de locul unde se află Cînd veţi căuta prin casă, reţineţi cifra patru Doamna ridică patru degete, pentru a le da şi un detaliu vizual important Vă urez noroc tuturor şi, dacă va obosi cineva, vă rog să ni se alăture la un pahar cu răcoritoare Vă vom anunţa cînd brăţara va fi găsită, prin acest clopoţel care va răsuna Arătă un clopoţel de argint, pe care-l încercă, apoi declară: vînătoarea de comori a început! Musafirii s-au împrăştiat imediat, unii spre scară, alţi spre galeria cu tablouri, toţi insistînd asupra cifrei patru, pe care trebuiau să o lege cumva de locul unde se putea găsi comoara Vino, să ne grăbim, îi spuse Dollie lui Lidian foarte încîntată Am cîteva idei despre locul unde ar putea să fie Vii cu noi, la căutări, milord? îl întrebă Lidian pe Eric El rîse şi dădu din cap drept refuz Sînt convins că tu şi Dollie veţi găsi brăţara îmi voi petrece timpul în sala de biliard, cu prietenii Iar cînd vei ieşi de acolo, vei duhni a tutun şi coniac, completă Dollie, dînd din cap dezaprobator Eric se uită la ea cu un aer inocent, parcă de acuzat pe nedrept, apoi merse spre camera cu mese de biliard Dollie o trăgea de mînă pe Lidian Să urcăm la etaj, spuse ea Ştiu cîteva lucruri despre lady Blasedale îi place să coasă şi are o cămăruţă specială unde face asta Brăţara ar putea fi ascunsă acolo, sau în camera copiilor Cei doi Blasedale îşi adoră copiii şi nepoţii Eu merg să caut în camera unde coase, spuse Lidian Atunci eu voi căuta camera copiilor Lidian împărtăşea entuziasmul lui Dollie, aşa că alergă în sus, pe scări, după ea Acolo s-au despărţit şi au pornit în misiuni separate Chiar cînd Eric intra în camera cu jocul de biliard, al şaselea simţ al lui îl îndemna să privească peste umăr O siluetă neagră se deplasa prin holul de la intrare Intră şi bea ceva cu noi, De Gray, se auzi o invitaţie Era prietenul său, George Seaforth, un tînăr roşcat, cu faţa roşie Eric surise şi refuză: Mai tîrziu Cred că voi participa şi eu la vînătoarea de comori Pun pariu că vrea să caute şi altceva, nu doar comoara, remarcă Seaforth, apoi începu să rîdă cu ceilalţi tineri, cînd Eric plecă Merse în holul central şi văzu că un bărbat ajunsese deja în capul scărilor, la primul etaj Eric nu putea fi sigur de identitatea bărbatului, dar bănuia Spencer, murmură el, apoi scrîşni din dinţi Lidian ajunse în camera unde cosea lady Blasedale şi intră, studiind cu atenţe masa de lemn, pe care erau aliniate cîteva broderii, în diferite stadii de terminare Căută, numărînd a patra bucată de pînză, apoi al patrulea mosor de aţă din coşul de răchită, dar, spre dezamăgirea ei, brăţara nu era acolo Cînd tocmai voia să mai arunce o privire prin cameră, simţi prezenţa cuiva Se întoarse surîzătoare spre intrus şi îi auzi vocea Singura comoară pe care merită să o găsesc în locul acesta eşti tu Lidian încremeni şi se încordă, simţind un val rece urcîndu-i pe spate Ce doreşti, Chance? CINCI Chance zîmbi curtenitor, cu un aer viclean, acela pe care-l arbora atunci cînd voia să vrăjească pe cineva de la care îşi dorea ceva Vreau să stau de vorbă cu tine Este prea tîrziu pentru asta, şopti ea Cîndva eram interesată să ascult ce ai de spus dar acum nu mai sînt Scumpa mea, nu fii supărată pe mine, rosti el zîmbitor Ai toate motivele să mă condamni pentru comportamentul din trecut, dar merit o şansă doar ca să-ţi explic Nu meriţi nimic, îl opri ea Şi nu-mi pasă de explicaţiile tale Nu? surise din nou, dar cu o aroganţă născută din reacţia ei Lidian, nu-mi eşti indiferentă, deşi încerci din răsputeri să te convingi că aşa este Ai dreptate, zise ea, iar ochii îi străluceau Nu sînt indiferentă, te urăsc pentru tot ce ai furat de la mine Ce am luat, te rog, spune-mi? o imploră el, nedumerit pentru moment Nu te apropia de mine, zise ea dînd din cap vehement Nu doresc să te mai văd Cum poţi să spui asta? Ai uitat ce avem noi doi în comun? Eram îndrăgostiţi, Lidian Aşa credeam şi eu, spuse ea, ştergîndu-şi o lacrimă de pe obraz Dar se pare că amîndoi am fost îndrăgostiţi de tine El suspină şi facu un pas spre ea, ca să o liniştească Lidian se retrase şi era să răstoarne un coş cu papiote de aţe Nu te apropia! Vreau să-ţi amintesc dragostea noastră, apoi vom vorbi Vino în braţele mele, iubita mea Se opri, văzînd- o că se schimbă la faţă, apoi că priveşte peste umărul său, la cineva care probabil a intrat în cameră Dacă ar fi fost mai puţin supărată, Lidian poate ar fi rîs de grimasa pe care a facut-o Chance cînd s-a întors brusc şi l-a văzut pe Eric De Gray, stînd în pragul uşii Chance încercă să-l îndepărteze, însă fără succes De Gray, zise el pe un ton degajat, bărbătesc, după cum poţi să vezi, eşti martor la o scenă privată Dacă nu te superi să pleci Ieşi, îi spuse Eric enervat, privindu-l cu silă Chance deschise gura să spună ceva, dar era şocat Tu nu înţelegi Afară, repetă Eric fără să clipească Absolut nepăsător, cu un chip pe care nu puteai citi mare lucru, începu un nou protest, dar Lidian se întoarse, ca să-şi şteargă obrajii şi-l sfidă Ea auzi cum s-a închis uşa şi se simţi înfrintă Umilită şi de faptul că probabil Eric fusese martor la scena aceasta Nu mai ştia ce să facă îţi mulţumesc, îi zise ea foarte încet Dacă nu te superi, aş vrea să fiu singură cîteva minute în mod straniu, Eric era furios pe ea Prostuţo, rosti el cu severitate, ignorîndu-i rugămintea Ştii că e un ticălos fără pereche De ce nu vrei să-l uiti odată? 9 Lidian îl privea printre genele umezite de lacrimi Chance a venit la mine într-un moment de maximă vulnerabilitate Mi-a ţesut tot felul de vise frumoase şi m-a făcut să cred în ele Iar cînd m-a abandonat, totul a dispărut şi am rămas cu mult mai puţin decît am avut înainte Acum pur şi simplu nu mai am încredere în discemămîntul meu Nu mai ştiu ce înseamnă dragostea credeam că ştiu, dar m-am înşelat Acum nu ştiu decît că nu vreau să mai fiu rănită o dată Cu toţii sîntem răniţi mai devreme sau mai tîrziu Nu poţi să rămîi atît de fragilă, încît să laşi un om să-ţi distrugă încrederea Eric o opri, fiindcă Lidian voia să se îndepărteze de el Era atît de aproape de ea, încît îi simţea răsuflarea fierbinte răsfirîndu-i părul Nu-ţi dai seama cît îmi doresc să te seduc, zise el calm, dar hotărît Te-aş putea ajuta să simţi lucruri la care nu ai visat niciodată te-aş putea ajuta să uiţi de toate şi să te bucuri de plăcerea pe care o simţi în braţele mele Dar nu am de gînd să profit de tine Dacă aş face-o, nu aş fi cu nimic mai presus de Chance Va trebui să vii tu la mine, Lidian, atunci cînd în sfîrşit vei alunga iluziile şi vei hotărî ce-ţi doreşti Nu e nevoie să-mi vorbeşti ca unui copil, spuse ea revoltată în multe privinţe eşti încă un copil, dar asta nu mă opreşte să te iubesc Brusc mintea ei se goli şi buzele rămaseră lipite Eric o privea, dar nu-i înţelegea sentimentele Te iubesc din clipa cînd te-am cunoscut Te iubesc pentru frumuseţe, pentru inteligenţă, chiar şi pentru încăpăţînarea ta, pentru felul în care ai grijă de mama ta, de proprietăţile voastre şi pentru modul în care ţi-ai asumat responsabilităţi mult mai grele, de care fete de vîrsta ta ar fugi imediat Te iubesc pentru toate aceste motive şi pentru încă alte o mie, pe care va trebui să le descopăr Al naibii să fiu - continuă el, cu un surîs ironic - dacă voi sta să privesc cum îţi frîngi mîinile pentru un netrebnic de teapa lui Chance Nu face doi bani, iar tu ştii asta mai bine ca oricine E timpul să fii sinceră cu tine însăţi şi cu mine Confuză şi abătută, Lidian se strădui să dea o replică, dar Eric întinse mîna spre buzele ei, pe care le atinse uşor cu un deget Deşi gestul era deosebit de duios, chipul lui era tăios şi rece Nu mai pot sta aici singur cu tine, şopti el Puterea mea de auto-control este limitată Aşteaptă, şopti ea, dar el deja dădea să iasă Dollie dădu buzna în cameră Lidian, ce ţi-a trebuit atît de mult? Am fost în camera copiilor şi se opri, cînd îl văzu pe fratele său Eric, tu de ce eşti aici? Te-ai decis să ni te alături vocea ei se stinse uşor, văzîndu-şi fratele că îşi trece nervos degetele prin păr Oh, vai de mine, şopti Dollie, resimţind parcă tensiunea dintre ei Sper că nu v-aţi certat Lidian se strădui să zîmbească, dar pe chipul ei se vedea cît de mare era efortul Aş numi-o mai degrabă o ’’discuţie înflăcărată” Să continuăm căutarea brăţării? Nu mai este nevoie, zise Dollie Vînătoarea s-a încheiat Au sunat clopoţelul deja? Nu, dar o vor face Dollie ridică triumfătoare mîna, iar la încheietură îi strălucea ceva Brăţara cu ' j smaralde, mult prea opulentă pentru o tînără de vîrsta lui Dollie, stătea pe mîna ei Am găsit-o în camera copiilor, lingă cea de-a patra păpuşă din leagăn Crezi că mama mă va lăsa să o port? întrebă ea cu optimism Eric privi brăţara Poate cînd vei avea douăzeci şi cinci de ani, zise el cu sarcasm Să mergem jos şi să anunţăm victoria mea, exclamă Dollie, apoi îl luă de mînă pe Eric Vino, Lidian! Aceasta dădu din cap Vin si eu mai tîrziu Am nevoie de cîteva minute singură, ca să-mi fac ordine în gînduri Dollie ar fi vrut să protesteze, dar Eric a tras-o afară din cameră, fară să privească înapoi Ce s-a întîmplat? Lidian închise uşa în urma lor Se plimbă prin cămăruţa simplă, iar mintea îi fierbea Eric de Gray i-a spus că o iubeşte Se simţea extaziată, dar în acelaşi timp teama puse stăpînire pe ea La fel s-a temut din clipa cînd Chance a părăsit-o - se temea că el nu o iubeşte şi că poate ea nu merita să fie iubită Riscul unei inimi rănite din nou respingerea, gîndul acesta o facea să se creadă pe marginea unei prăpăstii Era prima dată cînd recunoştea că presupusa ei dragoste pentru Chance a fost folosită ca scuză pentru a se proteja de alte nenorociri Totuşi, inima ei nu putea să rămînă infirmă pe veci Lidian se aşeză la masă şi începu să depene un mosor Cînd Eric a strîns-o în braţe şi i-a simţit puterea, era clar în extaz Ar fi dorit ca el să o sărute, să-i spună că e a lui, cu pasiunea de care-şi amintea mai demult Era firesc să se simtă atrasă de el Era un bărbat extrem de atrăgător, doar că pentru ea sentimentele se opreau aici, în privinţa lui Vedea cît de protector era cu familia lui Era un om devotat celor pe care-i iubea îşi aminti cum a salvat-o în seara cînd a fost la Clubul Craven, apoi a transformat experienţa nefericită într-o aventură scînteietoare Nu fac niciodată promisiuni pe care nu pot să le ţin, i-a spus el, iar ea ştia că este adevărat Era furioasă că l-a lăsat să plece Ar fi vrut să fie cu ea acum şi să-i spună să-i spună ce? îşi aranjă la spate o şuviţă rebelă Totul devenise foarte clar Voia să-i spună adevărul lui Eric: anume că- 1 visa în fiecare noapte, că el îi ocupa toate gîndurile Voia să-i afle toate secretele, dar să i le spună şi ea pe ale ei îl iubea, iar acum toate sentimentele resimţite pentru Chance păreau adormite, oare cum de nu a văzut asta mai devreme? Se ridică de la masă, hotărîtă să-l caute pe eEric şi să-i mărturisească ce simte - Te rog, să nu fi plecat deja, şopti ea ca o rugăciune, apoi ieşi din cameră Brăţara cu smaralde era expusă acum, pentru ca toată lumea să o admire, iar isteţimea lui Dollie era şi acum lăudată Muzica plutea în aer, iar acum se dansa vals Cum nu o văzuse pe Lidian, Eric s-a gîndit că poate să plece liniştit Nu era pregătit să mimeze bucuria toată seara, în timp ce ea continua să-l evite Rugă un valet să-i aducă pălăria şi haina, apoi trimise după trăsură îşi luă seara bună de la gazde şi le zise că trebuie să plece, în ciuda insistenţelor lor Afară îl izbi un aer rece Auzi pe cineva vorbindu- i din spate Milord Uimit, o văzu pe Lidian, care îl urmase, îmbrăcată doar în rochia subţire, de mătase Cu braţele strînse în jurul ei, stătea tremurînd şi se uita la el Ce este? întrebă el apropiindu-se de ea Trebuie să-ţi vorbesc neîntîrziat Puse o mînă pe braţul lui şi strînse Te rog,ia-mă cu tine Ideea ei era de neconceput înainte ca noaptea să se încheie, reputaţia ei va fi pătată pentru totdeauna Probabil că era disperată, dacă reacţiona aşa Te voi vizita mîine, la De Gray House, spuse el, încercînd să o îndemne să intre Familiile noastre vor fi acolo şi nu vom putea vorbi în voie, spuse ea tremurînd Eric se gîndi că nu putea găsi un loc adecvat înapoi în casă, unde ar fi putut discuta nestingheriţi Trăsura ta, sugeră Lidian, iar el îşi scoase haina şi i-o puse ei pe umeri Nu Dacă te vede cineva că urci în trăsură cu mine Nu îmi pasă, spuse ea cu încăpăţînare Eric înjură Cu cît stăteau mai mult afară, dezbătînd, cu atît era mai mare şansa să-i vadă cineva Cinci minute, spuse el Apoi mergi înăuntru la petrecere Cum îi clănţăneau dinţii, Lidian dădu uşor din cap, apoi urcă în trăsura lui Vizitiul păru că nu dă importanţă prezenţei ei, nici cînd închise portiera în urma lor înăuntru era frig, dar măcar nu-i bătea vîntul Acum, zise el, aşezîndu-se pe banchetă din faţa ei, ce era atît de urgent încît să fii dispusă să-ţi rişti reputaţia? Ai avut dreptate în privinţa lui Chance Este un * i • ticălos şi nu trebuia să am încredere în el După ce l-am pierdut pe tata, apoi pe Chance, am simţit că toţi bărbaţii pe care îi iubesc, mă părăsesc Nu am mai vrut să pierd pe nimeni, de aceea am vrut să mă protejez Acum nu am de ales - trebuie să risc, altminteri te voi pierde Cînd ne-am întîlnit, am început şi eu să te iubesc, deşi nu am vrut să recunosc Pînă astă seară nu am realizat cît de mult ţin la tine Te iubesc, îi spuse ea cu buze tremurînde, de plîns , nu de frig Te iubesc, repetă ea Eşti tot ce mi-am putut dori Eric ar fi vrut să o creadă, dar mîndria îl reţinea Nu poţi fi sigură de asta Ai momente cînd nu mai ştii ce e adevărat şi ce nu este Ea se mută pe banchetă lîngă el şi se cuibări la pieptul lui, lipindu-se cu totul, după care îl sărută pe gură Asta este adevărat? şopti ea Eric închise ochii, ca să se poată reţine Era singur cu ea în acest spaţiu restrîns, iar asta era foarte periculos O luă de mînă, cu gîndul să o îndepărteze Brusc haina lui alunecă pe podea, iar ea rămase în rochia ei fină, în braţele lui Umerii ei goi şi gîtul lung, delicat, l-au fermecat începu să răsufle precipitat şi simţea sîngele bubuindu-i în urechi Te iubesc, repetă Lidian şi îl luă de gît Te voi face să mă crezi Eric Ceva păgîn, sălbatic se trezise în ea: nevoia să se contopească acum cu el, să fie un singur trup îi dădu jos pălăria de pe cap începu să-l sărute pe frunte, pe nas, pe obraji, pînă ce gemu scurt şi puse stăpînire pe buzele lui O sărută şi el apăsat, gura lui devenind din ce în ce mai dominatoare Trupul i se încordase ca un arc Acum buzele lui coborau pe linia gîtului ei, savurîndu-i pielea fină, pe locul unde pulsează sîngele Degete pricepute se avîntau pe sub decolteu, scoţînd afară un sîn Cuprinse sinul delicat în palmă, apoi frecă sfîrcul pînă ce se întări Se delectă cu ţipătul ei scurt, gemut, apoi îi acoperi din nou gura cu buzele lui şi căută să-i trezească senzaţii necunoscute cu limba Lidian tresări, dar se instală mai bine în poala lui, unde simţea deja erecţia El o potrivi pe genunchi, pînă ce simţi cum erecţia se aşează exact în locul acela intim, deşi acoperit îşi desprinse buzele din sărutul îmbătător Lidian, şopti el cu efort, deşi mîinile lui îi susţineau spatele şi şoldurile Să ştii că nu mai pot să rezist Ea îi dădu cîteva şuviţe de păr de pe frunte şi se uită în ochii lui tulburaţi şi plini de pasiune Acum trebuie să mă crezi, spuse ea foarte încet încep să te cred, reuşi el să spună Ea îşi rezemă faţa pe pieptul lui şi îşi lipi urechea de el,ca să-i asculte bătăile inimii Mi lord, intenţionezi să mă ceri de soţie? Nu în seara aceasta Aş accepta, dacă m-ai cere Eric rîse sincer şi o sărută pe ceafa, în spatele urechii Fetişcană nerăbdătoare Nu poţi să accepţi înainte ca eu să te cer Cînd? insistă ea Atunci cînd voi fi sigur că eşti convinsă că asta vrei, spuse el surîzător Ţi-am spus El o reduse la tăcere cu un sărut, apoi o acoperi cu haina lui Trebuie să te întorci la bal, şopti el Cu puţin noroc, nimeni nu va observa că ai lipsit Elizabeth Acland facea speculaţii plăcute, în timp ce se întorceau cu toţii acasă de la balul familiei Blasedale Elizabeth a remarcat prima prezenţa odiosului Chance Spencer la petrecere şi s-a simţit îngrozită, la gîndul că el se va duce direct la Lidian şi va reînnoda relaţia care era oricum compromisă Lidian oricum, părea total dezinteresată, aşa că mama ei a crezut că s-a maturizat destul, cît să nu mai cadă pradă farmecelor lui libidinoase Spera ca măcar acum Lidian să-l vadă pe Eric de Gray într-o lumină favorabilă Fiind prea agitată ca să poată dormi, Elizabeth coborî, după ce toţi s-au dus la culcare Era decisă să se delecteze cu un pahar de vişinată, sigură fiind că într-o bună zi Lidian îşi va găsi un tînăr potrivit cu care să se mărite Cînd intră în bibliotecă, remarcă bucuroasă că în şemineu mai ardeau cîţiva buşteni, aşa că atmosfera era plăcută Se apropie de masa cu băuturi şi îşi turnă puţină vişinată Merse mai aproape de foc Cînd suspina de încîntare că e singură, ridică paharul, pentru un toast şi spuse: Am sentimentul că totul va fi bine, John, şopti ea Lidian a crescut frumos şi acum este o tînără frumoasă şi inteligentă Ai fi mîndru, dragul meu Cred şi eu că ar fi O voce străbătu întunericul, iar Elizabeth se sperie foarte rău, întorcîndu-se brusc, moment în care vărsă tot lichidul roşiatic pe covor îl văzu pe Garrett De Gray tolănit într-un fotoliu cu spătar înalt, savurîndu-şi coniacul Elizabeth păru extrem de stînjenită şi se făcu roşia ca focul Cum îndrăzneşti să mă spionezi? După cum îţi poate relata orice membru al familiei mele, vin aici în fiecare seară, ca să-mi închei ziua cu un pahar de coniac Bei foarte mult Da, beau, zise el sec şi se ridică din fotoliu, apoi veni să-i ia paharul din mîinile îngheţate Dă-mi voie să-ţi reumplu paharul, lady Acland Vişinată, nu? Nu e nevoie El o ignoră, merse şi-i turnă vişinată Acum, cînd se pare că vom face parte din aceeaşi familie, nu strică să facem armistiţiu Te rog, stai cu mine şi bucură-te de căldura focului Nu doresc să te întreup din ritualul intim, lord De Gray Mi-ar făcea deosebită plăcere compania dumitale, doamnă în ciuda limbii ascuţite, mi se pare că înviorezi peisajul într-o oarecare măsură Nu ştiu cum pot să rezist acestui compliment, spuse Elizabeth, dar acceptă paharul cu vişinată Se aşeză pe fotoliul de lîngă al lui, aranjîndu-şi cu meticulozitate pliurile fustei, pînă ce toate au fost perfecte Garrett o observa atent, dar cu greu i se putea citi ceva pe chip Vorbeşti des cu soţul dumitale, doamnă? Nu prea des Se uită la el cu superioritate Totuşi, cîteodată mi se pare că mă linişteşte Poate ar trebui să încerc şi eu să vorbesc cu Audrey, răposata mea soţie Zîmbi, apoi adăugă: deşi, dacă m-a observat din ceruri, în ultimii doi ani, cred că ar vrea să mă certe Am înţeles că a murit de febră? Garrett dădu din cap şi bău tot coniacul Dar soţul dumitale? De inimă Făcu o pauză, apoi spuse: am sperat că vom îmbătrîni împreună Nu mă aşteptam să-l pierd la o vîrstă atît de timpurie -Da Era prima dată cînd căzuseră de acord asupra unui subiect Elizabeth îl privi mai atentă şi remarcă ochii lui căprui, frumoşi Acum, cînd fiica dumitale îşi va găsi jumătatea, ce doreşti să faci mai departe, doamnă? Să-mi petrec restul zilelor în linişte şi pace, în provincie Interesant, comentă el sec Iar dumneata, milord? Ai de gînd să rămîi în casa fratelui pînă la sfirşitul vieţii? El păru atît amuzat, cît şi enervat Nu, mărunţica mea prietenă cu limbă de viespe, îmi voi cumpăra o căsuţă, cînd voi fi pregătit Deocamdată simt nevoia să fiu lîngă familia lui Edgar Elizabeth regretă comentariul răutăcios Nu te condamn, spuse ea Sînt sigură că e foarte greu să trăieşti singur - iar ei sînt nişte oameni minunaţi, fiecare în parte El zîmbi, mulţumit de felul cum a întors doamna armele Doamnă, aş dori să-ţi fac o invitaţie Elizabeth se încordă, neştiind dacă invitaţia lui va fi din nou o propunere ofensatoare, la fel cu aceea pe care i-a făcut-o în prima zi, cînd au sosit aici Oricînd vei dori, eşti binevenită în locul acesta, să-mi ţii companie la un păhărel Elizabeth înclină capul în semn de accept şi-l privi cu atenţie, pe deasupra paharului Poate voi veni într-o seară dacă te vei strădui să fii agreabil Pot să fac asta, zise el zîmbind galant, de data aceasta nu obraznic, aşa cum făcuse deunăzi, ci mai degrabă cu multă prietenie şi o licărire în ochi Elizabeth era surprinsă că a acceptat invitaţia lui Garrett De Gray nu doar o dată, ci de mai multe ori, pînă ce a devenit un obicei să i se alăture în fiecare seară Cei din familie nu ştiau nimic de întîlnirile lor clandestine, iar ei au păstrat în mare secret prietenia lor care înflorea Discutau despre soţii decedaţi, pînă ce au ajuns la subiecte mai intime, vorbind de copilăria lor, de sentimente, lucruri plăcute şi neplăcute La lumina caldă a focului, Elizabeth era surprinsă că poate spune lucruri despre care nu ar fi vorbit în timpul zilei Garrett era şi el la fel de liber în exprimare şi i-a permis Elizabethei să-i vadă acele laturi pe care le ţinea ascunse faţă de alţii Era diferit de soţul ei John a fost mereu un gentleman, liniştit şi rafinat, cu o fire blîndă Garrett, însă îi povestea din trecutul lui colorat, ba chiar obscen pe alocuri Avea o masculinitate care o intriga, şi o şoca totodată Elizabeth se delecta mult prea mult cu aceste interludii private Cu două seri în urmă s-a decis că intimitatea dintre ei devenise prea extinsă S-a entuziasmat cînd i s-a descris Parisul, ba chiar a mărturisit că de mult timp voia să-l viziteze, aşa încît a exclamat pe negîndite: Oh, cît mi-aş dori să-l vizitez! Intr-o bună zi ţi-l voi arăta, venise replica lui, de parcă oraşul ar fi fost la capătul străzii, nu în altă ţară După ce a mers în camera ei, s-a gîndit că sugestia lui era poate o invitaţie să călătorească acolo împreună? Era posibil ca el să o includă în categoria femeilor cu care era el obişnuit să se însoţească? O cataloga drept o văduvă însetată de iubire - poate că da Ei bine, avea de gînd să pună punct acestor păreri total greşite Ca urmare a decis că va rămîne în camera ei în seara următoare, iar din pricina asta a stat două ore cu ochii în tavan, pînă ce a adormit Dimineaţa l-a întîlnit pe Garrett la micul dejun Se opri de îndată ce l-a văzut, pentru că se simţea jenată Lady Acland, începu el, avînd privirea aceea impenetrabilă, ieri seară nu m-aţi onorat cu prezenţa în bibliotecă Elizabeth rămase în mijlocul holului şi răspunse uşor nesigură: Da, am ajuns la concluzia că desele noastre conversaţii nocturne au devenit mult prea personale Am decis să pun capăt serilor noastre în doi El o privi încruntat înţeleg Elizabeth se simţi datoare să explice mai în detaliu Discuţiile noastre îmi fac plăcere, milord de fapt în fiecare seară le aşteptam cu nerăbdare, dar Se opri, neştiind cum să-i explice El facu un pas mai aproape, iar ea se sperie cînd văzu că-i ia mîna într-a lui Degetele lui mari şi puternice le strîngeau pe ale ei într-o îmbrăţişare fierbinte Lady Acland, o abordă el calm, te rog să-mi spui dacă te-am jignit cu ceva Nu, absolut nu, răspunse Elizabeth Simţea că nu mai poate să respire, atît de intensă era apropierea lui Aroma lui îi ajunse pînă la nări, un amestec subtil de santal şi trabuc, miros care îi devenise deja cunoscut şi agreabil El îi privea mîna, a cărei piele contrasta vizibil cu propria-i piele Vorbi pe un ton exagerat de politicos şi păru că îşi alege cuvintele cu mare grijă: Doamnă, te asigur, că am pentru dumneata cel mai înalt respect Toate confidenţele noastre vor rămîne nepreţuite pentru mine, cum sper că le preţuiţi şi pe ale mele Desigur, doar atît reuşi să spună Elizabeth, privind în sus, spre el Ochii lui erau calzi şi adînci Nu mă priva de compania dumitale, doamnă Aş suferi enorm dacă nu ţi-aş mai vedea chipul la sfîrşitul fiecărei zile Elizabeth roşi ca o adolescentă Dădu din cap, semn că îl înţelege şi îl luă de braţ, ca să intre în sufragerie îi trecu prin minte un gînd - oare John ar avea ceva de obiectat dacă ea s-ar asocia cu acest bărbat? Nu, sigur că nu, îşi zise ea admirînd profilul puternic al lui Garrett De Gray Poate că John l-ar plăcea Garrett era un om bun, chiar dacă era prea direct în interior era onorabil şi blînd Singurătatea îl asprise atît de mult La scurt timp după balul de la familia Blasedale, Lidian, Dollie şi restul familiei De Gray au ieşit într-o zi la un picnic, urmat de o incursiune cu barca pe Tamisa, la invitaţia unor prieteni de familie Era o zi senină de primăvară, iar briza mîngîia uşor copacii Unde sînt Eric, unchiul Garrett şi tata? întreba Dollie, în timp ce se plimba cu Lidian pe lîngă un şir de corturi colorate Oare au urcat într-o barcă? Cred că sînt tot pe mal, discută politică Eric mi-a spus că atunci cînd bărbaţii susţin că poartă discuţii despre politică, de fapt ei discută despre femei Nu m-ar surprinde Văzu un cort cu ţinte, unde cîteva fete trăgeau cu arcul şi nimereau destul de bine ţintele Mergem şi noi? spuse Dollie Nu pare prea greu Apoi mai bine de o jumătate de oră s-au delectat trăgînd la ţintă E distractiv, spuse Dollie ochind cu grijă, ba chiar nimerind centrul ţintei Apoi zări cu coada ochiului un tînăr care trecea pe lîngă ţinte şi trase săgeata intenţionat în afara ţintei Lord Bolton, strigă ea Nu vrei să mă ajuţi să învăţ să ţintesc mai bine? Merg să-i ţin companie mamei, spuse Lidian Trecu pe lîngă nişte corturi şi se bucura de briza răcoroasă Lidian Se întoarse, fiindcă vocea era cunoscută Era Chance Spencer, venind din spatele unui cort Purta haine negre şi avea la cravată un ac aurit, cu diamant Avea pantalonii prea strimţi şi i se vedea pregnant bărbăţia dintre picioare, exact cum păunul se fuduleşte cu penajul lui Ce faci aici? întrebă Lidian încruntată Am venit să te văd, spuse el imediat Ea dădu să treacă pe lîngă el fară să-i adreseze un cuvînt El o prinse de mînă şi o strînse Nu creed că ai de gînd să fugi de mine, spuse el Nu cînd toate femeile din Lodra mă doresc Ea dădu din cap uimită şi îşi trase mîna El refuză să-i dea drumul Dar ştii că ai realizări mari, remarcă el Să aterizezi la familia De Gray Atîta bogăţie şi statut social cît îşi doreşte orice femeie El ştie că ai fost a mea mai întîi, scumpo? Nu am fost niciodată a ta Asta se poate remedia, răspunse el Pînă să poată face ea vreun gest, el îi acoperi gura cu palma şi o cuprinse de talie, trăgînd-o în spatele unor copaci mai scunzi şi rămuroşi Lui Lidian i se păru că aude vocea lui Dollie strigînd-o, dar inima îi bătea atît de tare încît realiză că era doar o iluzie Văzu cu coada ochiului o trăsură parcată pe stradă Chance o trase cu uşurinţă pînă acolo, o sili să urce şi spuse vizitiului să plece Vehiculul demară, iar ea îngheţă de teamă şi groază De ce faci asta ? îl întrebă ea Simplu, iubito, spuse Chance Vreau să mă duelez cu De Gray Ea îl privi nedumerită şi cu greu reuşi să articuleze: De ce? Poate că ai auzit de renumele pe care mi-l clădesc în Londra, orice om important a auzit de mine, doar că nu primesc respectul pe care-l merit Oameni ca De Gray se uită la mine de sus şi mîrîie că nu sînt compania potrivită pentru ei Ei, am venit cu un plan ca să remediez asta Răpindu-mă pe mine? Exact Cînd se va şti public că te-am dezonorat, De Gray mă va provoca la duel Sînt destul de priceput la mînuirea spadei Am studiat cu nişte maeştri de pe continent Am omorît deja un om în duel anul acesta, un nobil mărunt, care s-a simţit obligat să apere onoarea soţiei lui Chance rînji ironic Cînd îl voi învinge pe unul aşa de bogat şi respectat cum este De Gray, toţi se vor teme de mine şi mă vor admira - iar eu voi fi unul dintre cei mai aclamaţi bărbaţi din Londra Lidian îl privea ca şi cînd vedea un nebun Vrei să mă ruinezi şi să-l răneşti sau să-l ucizi pe bărbatul pe care-l iubesc, doar ca să-ţi sporeşti reputaţia? Doamne, Chance, dar cu aşa ceva nu te joci! Toată viaţa e un joc, zise el Nu eşti deloc bărbat, scrîşni ea printre dinţi Eşti doar un laş înfumurat Ataci o femeie pe care pretindeai că o iubeşti, asta e ceva oribil, murdar şi Te-am iubit, zise el chicotind, dînd din cap ca un copil tîmp Lidian, chiar nu înţelegi nimic din firea bărbatului? Am vorbit serios în tot ce ţi-am spus Atunci de ce mi-ai făcut promisiuni pe care nu ţi le-ai ţinut? De ce ai spus că mă doreşti, dar nu ai mai venit după mine? Timpul a trecut, zise Chance Apoi am uitat ce fermecătoare eşti Dar am ţinut la tine, în felul meu în felul tău? repetă Lidian agasată Doamne, ce proastă am fost! îl privea cu atîta furie, încît Chance se opri din rîs şi se foi neliniştit Du-mă imediat înapoi, zise ea Mă tem că nu pot să fac asta Dacă-i faci vreun rău lordului De Gray, voi avea grijă să plăteşti pentru fapta ta iar dacă-l vei provoca la duel şi nu te va ucide el eu o voi face Jur pe viaţa mea Chance o privea uimit, apoi rîse Ce însetată de sînge eşti, femeiuşcă mea! Nu bănuiam că în tine zace atîta pasiune Acest interludiu promite să fie unul foarte agreabil Lidian se lăsă pe spătarul banchetei şi se rugă ca Dollie să fi zărit măcar trăsura în care Chance a fortat- o sa urce ŞASE Elizabeth stătea de vorbă cu cîţiva prieteni, iar Dollie De Gray se apropie de ea îngrozită, palidă la faţă şi o trase de-o parte Mătuşă Elizabeth, şopti ea Ceva s-a întîmplat şi nu e bine E vorba de Lidian cred că are necazuri Elizabeth încremeni de îngrijorare Ce este? Spune-mi repede, Dollie! Acum cîteva mintue am văzut-o plecînd de aici cu cineva Cu cine? Cu fratele tău? Fata dădea din cap speriată Cu un bărbat brunet Cred că putea fi lordul Spencer A împins-o grăbit într-o trăsură şi nu m-au luat în seamă cînd i-am strigat Doamne, Dumnezeule! rosti disperată Elizabeth şi se albi la faţă Era clar că nemernicul de Chance o va pune pe Lidian într-o situaţie compromiţătoare Chestiunea trebuia rezolvată imediat şi discret Dollie, trebuie să-l găseşti pe fratele tău şi să-i spui să vină imediat la mine Da, mătuşă Elizabeth, zise ea şi fugi Elizabeth rămase ca o statuie, îngheţată de teamă pentru fiica ei Nu-i venea să creadă ce se întîmpla Peste cîteva minute lîngă ea apăru Garrett De Gray Lordul Spencer a răpit-o pe Lidian, începu ea să se bîlbîie, iar el o luă de mînă, încercînd să o calmeze Eram cu Eric cînd i-a spus Dollie Totul se va rezolva, Lizzie Eric a plecat după ei şi va avea grijă de fiica ta Dacă nebunul de Chance Spencer mi-a dezonorat fiica, o să-l îl voi împuşca, şopti ea îl voi împuşca eu pentru tine, zise Garrett deloc amuzat Acest bărbat atît de puternic şi de capabil, era acum atît de îngrijorat, încît Elizabeth nu-şi mai putea stăpîni emoţiile Credeam că lordul Spencer a ieşit din vieţile noastre pentru totdeauna Nu credeam că Lidian va avea proasta inspiraţie să se asocieze cu unul ca Spencer E o fată bună! zise Elizabeth şi izbucni în plîns Am crescut-o cu cele mai bune precepte morale şi a fost tot timpul onestă, altruistă Dacă nu mă crezi, atunci să te duci naibii cu tot cu familia ta Garrett o luă în braţe, ca să o liniştească Te cred, zise el blînd, de parcă ar fi vrut să calmeze un copil Gata, Lizzie Ai făcut o treabă bună cu ea este aproape la fel de perfectă ca tine Gata, nu mai plînge O mîngîie pe obraz, apoi îi şterse lacrimile Mai tîrziu, îţi voi spune exact ce cred, Lizzie După ce fiica ta va reveni în siguranţă, tu şi cu mine vom purta o conversaţie lungă în legătură cu ce? Cu asta, printre multe altele înainte ca Elizabeth să mai spună ceva, Garrett se aplecă şi o sărută pe gură cu o pasiune greu stăpînită Cînd ridică apoi capul, ea nici nu mai putea să vorbească de uimire Tu tu, se bîlbîia ea, eşti omul cel mai neruşinat şi tupeist pe care l-am să pui problema acum, cînd nu era momentul Da, ştiu El scoase ceva din buzunar Poftim, ia asta şi şterge-ţi nasul Ea îl ascultă şi continua să-l privească absolut consternată Eşti un neruşinat, Garrett, zise ea prin materialul batistei Fiica mea avea dreptate - ai mare nevoie să fii reformat Doar de către tine, zise el, strîngînd-o la piept Nu te nelinişti, şopti el Eric o va ajunge din urmă Pleacă de la geam, îi zise Chance lui Lidian, care privea afară Nu ai ce să vezi şi nu te va ajuta nimeni Lidian îl ignoră şi se aplecă pe geamul trăsurii Inima îi bătea foarte tare şi reuşi să vadă în spate un călăreţ, care se apropia de ei furtunos, într-un galop nebunesc Distanţa dintre ei se micşora văzînd cu ochii Trebuia să fie Eric, se gîndi ea şi începu să strige, facînd semne disperate cu mîna, pentru a-i atrage atenţia Brusc Chance veni din spatele ei şi-i strînse mîinile, trăgînd-o şi pe ea înăuntru Lidian se prăvăli pe banchetă şi-l privi cu satisfacţie Te înşeli, zise ea printre dinţi Eric vine după mine - şi vei plăti pentru asta Realizînd că nu va mai avea timp să profite de ea, Chance bubui cu pumnul în tavanul trăsurii, pentru a-l zori pe vizitiu să se grăbească şi ca să-l prevină Să nu opreşti trăsura pentru nici un motiv, îi strigă el omului în mai puţin de un minut se auziră strigăte de afară şi copite de cal galopînd, apoi trăsura încetini Lidian privi pe geam încă o dată, dar Chance o trînti iar pe banchetă Nu te mişca! urlă el în cele din urmă trăsura se opri, iar portiera era dată în lături cu putere de o mînă fermă Lidian se ridică spre bărbatul care întindea mîna după ea Cînd îi simţi degetele strîngîndu-i talia, ca să o ajute să coboare, se mai linişti Slavă cerului, suspină ea începînd să plîngă şi se agăţă de gîtul lui El se uită la ea încercînd să evalueze starea ei Sînt bine, spuse ea Da, era adevărat Eric venise să o salveze Totuşi, pe chipul lui citea atîta ură şi dorinţă de răzbunare, încît se sperie şi ea îl urmărea pe Chance cum cobora din trăsură Lidian rupse tăcerea şi-l informă: El vrea să se dueleze cu tine Aş spune că provocarea a fost suficientă pentru acest gest, nu-i aşa, De Cray? îi spuse Chance, cu o aroganţă tulburătoare şi un zîmbet sfidător Nici un duel, zise Eric Deşi mi-ar plăcea să te toc mărunt, nu vreau să-i ruinez ei numele Atunci cum vom rezolva situaţia aceasta Nici nu apucă să termine fraza Chance, că Eric îi trase un pumn cu putere Chance se feri, apoi lupta începu între cei doi Se puneau la pămînt, se ridicau, îşi trăgeau pumni şi şuturi, dar Eric reuşi să-l doboare pe Chance şi începu să-i care pumni şi să-l lovească nemilos, pînă ce păru că acesta şi-a pierdut cunoştinţa Lidian se grăbi să-l oprească Eric, te rog trebuie să te opreşti! Să nu te mai apropii de ea vreodată! tună glasul lui Eric, care se aşezase deasupra lui şi-l privea tăios Altfel, voi termina ce am început astăzi Niciodată, repetă Chance, de-abia deschizînd ochii Eric se şterse de sînge pe hainele lui Chance, apoi se ridică Chance se ridică şi el, gemînd şi văitîndu-se cumplit Ştiam că vei veni după mine, spuse Lidian Eric o privea inexpresiv şi o ajută să urce în trăsură, cu o tristeţe amarnică pe chip Eu nu mă întorc la picnic, zise el Va trebui să te duci singură Cum? întrebă Lidian nedumerită, pari pari supărat pe mine Eric, doar nu crezi că a fost vina mea? Nu poţi să crezi că am mers cu el de bună voie! Nici nu ştiu ce să mai cred, spuse el cu răceală în glas Te iubesc pe tine, nu pe Chance! Cu puţin timp în urmă ai fi dat orice să fii cu el Dar acum totul e diferit Credeam că ai înţeles Lidian coborî din trăsură şi se ţinu după el Unde te duci? Nu ştiu, spuse după ce ajunse la calul priponit Pentru moment nici nu-mi pasă îndurerată, temătoare şi neliniştită, Lidian nu ştia cum să-l convingă să rămînă cu ea Trebuia să înţeleagă cît de mult îl iubea, cît îl dorea Nu s-ar fi dus nicăieri cu Chance Spencer de bună voie Trebuie să mă asculţi Acum nu am chef să vorbim Lidian îl privea şi nu-i venea să creadă; Eric se urcă pe cal Eric! strigă ea, dar el păru că nu aude Dintr-o dată îşi aminti de fluierul pe care i l-a dăruit chiar el şi pe care-l avea acum la gît El i-a promis că va veni la ea ori de cîte ori ea va folosi fluierul Reuşi să scoată obiectul din corsajul rochiei şi suflă în el cu putere Şuieratul strident, subţire, îl facu pe Eric să se oprească, întoarse capul spre ea, privind-o cu un amestec de frustrare, mînie şi o urmă de amuzament Ce naiba vrei? Să fiu singură cu tine Tensiunea acumulată între ei părea că sfîşie tăcerea care a urmat Mai tîrziu, zise Eric Acum, insistă ea destul de blînd El o privi lung preţ de cîteva minute în cele din urmă întinse mîna spre ea, iar ea îl apucă bine de încheietura solidă O trase pe cal, în faţa lui Lidian se mai linişti cînd văzu că o cuprinde cu braţele şi mînă calul Presiunea coapselor lui o alinta Nu şi-au vorbit mult timp, fiecare fiind pierdut în propriile gînduri şi senzaţii La capătul scurtei călătorii Eric coborî şi legă calul în faţa unei case elgante, cu \ coloane clasice la faţadă Este casa ta? întrebă Lidian El dădu din cap, o ajută să coboare şi imediat apăru 1 în prag un servitor care preluă calul Eric o conduse înăuntru Interiorul casei era decorat elegant, mobilierul franţuzesc părea foarte nou, de o calitate excelentă, iar Lidian observă pe pereţi o galerie de tablouri de familie Lidian remarcă dispariţia majordomului la treaba lui, dar şi retragerea celor două servitoare, care au reuşit să-şi ascundă mirarea că stăpînul lor a adus în casă o j tînără neînsoţită de o doamnă Eric o conduse spre apartamentul lui, într-o cameră zugrăvită în crem şi bleu, evident dormitorul lui Ei? aruncă el o privire piezişă, aşteptînd ca ea să spună ceva Deşi pe chip i se citea ironia şi aşteptarea, I ambele au dispărut cînd Lidian şi-a dat jos pelerina şi a început să-şi descheie nasturii de la rochie Fiind nervoasă, degetele îi tremurau şi cu greu îşi controla mişcările; totuşi îi descheie pe toţi, rînd pe rînd şi se uita în ochii lui Surprinzător, dar i-a captat atenţia cu totul Chance m-a forţat să merg cu el, zise ea, descheindu-şi încă un nasture S-a petrecut totul atît de repede, încît nu am avut timp să alertez pe cineva Nu am avut de ales Rapid rochia începu să-i alunece de pe umeri îşi scoase de la gît şi fluierul, cu panglica bleu Chance este un lăudăros, un om îngust la minte şi crud Am fost o nebună să-mi închipui că-l pot iubi Tu eşti singurul bărbat pe care-l doresc singurul pe care îl iubesc Reuşi să-şi coboare rochia pînă la brîu şi rămase doar într-un furou subţire, care-i acoperea delicat sînii, dar lăsa să se vadă sfircurile Eric era vrăjit Lidian remarcă răsuflarea lui precipitată şi aceasta o încurajă să-şi desfacă părul Buclele îi cădeau în valuri negre pînă la brîu Vreau să-ţi arăt ce simt pentru tine cu adevărat, zise ea După ziua de azi nu vor mai exista alte îndoieli Eric veni lîngă ea şi o strînse la piept, lipind-o de trupul lui încordat la maxim O sărută senzual pe umărul dezgolit Lidian, şopti apoi răguşit, iubirea mea nu trebuie să faci asta Pînă la urmă mă crezi? Da Eric suspină prelung şi o mîngîie pe păr Nu trebuie să-mi dovedeşti nimic Putem să aşteptăm pînă cînd vom fi căsătoriţi 9 Dacă aşa sună propunerea ta, atunci o accept, şopti la rîndul ei, apoi îl sărută pe ureche Impulsul îl îndemnă să-i cuprindă un sîn, mîngîindu-l uşor prin materialul vaporos Atingerea lui era fierbinte, dar blîndă La naiba cu aşteptarea, zise în cele din urmă şi îi trase rochia pînă la glezne O dezbrăcă şi de furou şi Lidian rămase goală în faţa lui Roşi din cap pînă-n picioare, cînd îl văzu cu cîtă admiraţie o priveşte Mîngîindu-i coapsele, apoi sînii, Eric se străduia să stăpînească energia clocotitoare dintre pulpe Se dezbrăcă şi el, apoi o duse în braţe pînă în dormitor Se concentră asupra sfircurilor care cereau să fie dezmierdate, luîndu-le pe rînd în gură, sugînd cu grijă, apoi observă efectul Şi ea se cutremura de plăcerea senzaţiei trupului masculin, dur şi încordat, deasupra ei, dominator Te doresc de atîta timp, Lidian cu greu încerc să am răbdare Acum nu mai trebuie să ai răbdare, şopti ea, mîngîindu-l pe piept Era o senzaţie caldă, iar muşchii vibrau sub degetele ei timide Era mirată de efectul pe care-l avea asupra lui Cu gesturi blînde, calme, el îi depărtă pulpele şi o sărută, în timp ce o pătrundea Era o încercare dură pentru ea, dar mişcările ritmice, voluptuoase începură să-i facă plăcere, pe lingă durerea resimţită Se arcui de durere, apoi el o sărută şi ea se relaxă sub greutatea lui Acum trupurile lor erau unite complet, inima lui lîngă inima ei, ca şi cînd ar fi fost o singură fiinţă Lidian îl luă de gît şi se predă pasiunii lui arzătoare Cum avansa mai adînc, apoi şi mai adînc, el încerca să o liniştească, mîngîindu-i gura cu buzele lui, ca să o simtă mai bine, ca să o ajute să se deschidă complet pentru el Veni momentul suprem al extazului şi tensiunile se eliberară brusc, agonizant, dar dulce Familiile noastre pot să fie îngrijorate, spuse ea după cîteva minute Trebuie să plecăm Te-am compromis, spuse Eric, sărutînd-o pe frunte Ireparabil, recunoscu Lidian şi îl sărută pe piept Sper că măcar acum eşti convins că te iubesc enorm Mai convinge-mă o dată, şopti el şi se rostogoli deasupra ei Eşti frumoasă, zise Elizabeth ştergîndu-şi lacrimile de pe obraji cu o batistă din dantelă Se aflau în partea din spate a bisericii, într-o cămăruţă, în timp ce oaspeţii se aşezau Lidian îşi netezi faldurile rochiei de mireasă, făcută din mătase albă , dantelă şi cusută cu fir de argint Croiala era cu guler înalt, pe gît, iar voalul era unul simplu, lung pînă la brîu, decorat cu trandafiri minusculi brodaţi Sper ca şi tu să faci asta curînd cu unchiul Garrett, spuse ea Rămîne să mai vedem, spuse Elizabeth zîmbind Toată lumea ştie că vă adoraţi, mamă Sper să nu- 1 laşi să aştepte prea mult Da,se pare că ne înţelegem destul de bine, recunoscu Elizabeth Sînt bucuroasă că l-ai rugat să te conducă la altar, acum că tatăl tău nu mai e printre noi, Lidian Cineva bătu la uşă şi îşi facu apariţia Garrett De Gray, care arăta superb într-un costum elegant, negru, cu un trandafir crem la butonieră Cînd o văzu pe Lidian, surîse admirativ Nepotul meu va fi copleşit de emoţie cînd va vedea cît eşti de frumoasă şi cred că va amuţi Ar face bine să vorbească, spuse Lidian zîm- bitoare Măcar să-şi poată rosti jurămintele Eric m-a rugat să-ţi aduc asta, zise Garrett şi-i înmînă o cutiuţă de catifea Lidian privi surprinsă cadoul Nimic altceva nu mai putea constitui cadou de nuntă Deja el îi promisese că o va ajuta să restaurareze casa părintească De bucurie ea i-a sărit de gît fară alte cuvinte Dacă ai şti de cîte ori am visat să văd Acland Hali aşa cum a fost cîndva, au fost cuvintele ei, urmate de sărutări fierbinţi Este cel mai frumos lucru pe care aş putea să ţi-l cer mă rog, al doilea ca importanţă Şi care ar fi primul? o întrebase el blînd Tu, a venit răspunsul ei spontan, completat de alte sărutări Acum Lidian deschidea cutiuţa şi Garrett o urmărea încîntat, alături de Elizabeth Cu greu vă pot deosebi, atît sînteţi de frumoase, îi spuse el alesei lui Elizabeth ridică ochii spre cer Cred că te-a lăsat vederea Lidian găsi în cutiuţă un fluier din aur, cu cîteva diamante, prins pe un lanţ lung de aur Zîmbi, fiindcă ştia ce însemna cadoul şi îl ridică spre buze Ce bijuterie neobişnuită, comentă Elizabeth, privind mirată fluierul Dar nu poţi să-l, porţi la rochia de nuntă, draga mea îl voi ţine pe mînă, alături de buchet, ca să-mi poarte noroc îl luă de braţ pe Garrett Sînt gata, îi spuse mamei sale Aceasta o sărută pe frunte, apoi se alătură celorlalţi invitati 9 9 Cînd au ajuns în capătul holului bisericii, locul de unde vor pomi spre altar, Lidian îi spuse lui Garrett: Unchiule Garrett, sper că ai cele mai onorabile intenţii în privinţa mamei mele Mă tem că da, se confesă el Bărbaţii din neamul De Gray par fascinaţi de femeile din neamul Acland Slavă cerului pentm asta, spuse ea zîmbind larg, apoi se lăsă condusă spre altar Acolo Eric o aştepta liniştit Sfîrşit 